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आत्म - निवेदन 


भाज से तेतौस वषे पूवे सन्‌ १६५० में जब लघु - सिद्धान्त - कौमुदोकी 
भमी - व्याख्या का पुवर्धिरूप प्रथम भाग प्रकाशित हृभाथा तबसे लेकर आज तक 
दस व्याख्या का स्वागत होता चला आ रहारहै। एक बारजो इस व्याश्याको देख 
लेता है सदा के लिये इस का भक्त बन जातादौ । अध्यापक होया छात्र उसे फिर 
दूसरी व्याष््या को अपेक्षा नहीं रहती । देश-विदेश के जने-माने विद्वानों, विद्याथियों, 
शोधच्छात्त्री तथा संस्कृतप्रेमी जिज्ञासु पाठकों के इतने अधिक स्नेहपत्र, शुभाशंसन, 
अभिनन्दनपत्र ओर प्रशस्तिपत्र प्राप्त हए ह, जो सम्भवतः कईसौ पृष्ठो मे समा 
सकते हं । अनेकं शुभाकाङक्षौ गूरुजनों ने विशेषतः इस व्याख्या के अन्ययप्रकरणकी 
भूरि भूरिप्रशंसाकौटहै गोर्‌ यहाँ तक लिखा दहै करि यदि लेखक (भंमीग्याख्याकार) 
ने अपने जीवन में अन्य कोई प्रणयन न कर केवल अव्ययभ्रकरण ही लिखा हेता क्तो 
केवल यह प्रकरणहौी उने धमर करने मे सवया समयं था। यदि यहु प्रकरण 
पथक्‌ भीद्धापाजये तो छत्रं को बहूत लाम पहूंच सकेगा, परन्तु लेखक को 
अमर होने कीतो करभौ अभिलाषा ही उत्पन्न नहीं हुई, हां समय आने पर इस 
प्रकरण को पृथक्‌ छपवाने का सुज्ञाव जरूर उसके दिले बैठ गया । अब जब इस 
व्याख्याके द्वितीय संस्ररण के छापने का प्रसद्क उत्पन्न हूभा तो लेखकने सारे 
पूवि का निरीक्षण करते हए इक अव्यय प्रकरण पर्‌ भी दृष्टिपात किया) प्रथम 
संस्कग्ण वाला पूर्वोक्त बहू चचित अव्ययप्रकरण लेखक ने २०-२२ वषं की भअल्पायुमें 
मेही लिखाथा ] उमके बाद भी लेखक निरन्तर व्याकरण के अध्ययन-अध्यापनमें 
जुटा रहा । अव तेतीस वर्पाके बाद जब लेखकने इसका धूनरवलोकन प्रारम्भ 
कियातो उसे यह प्रकरण पर्यप्ति छोटा तथा जपूणं सा लगने लमा (हालांकि प्रथम 
संस्करणमें यहु ्प् पृष्ठां मे व्याख्यात कियागयाथा) } उसके विचारमे यह्‌ प्रकरण 
ओर अधिक नये नये समापितो मौर सूक्तयो से विभूषित किया जाना चाहिये था, 
किच उसके मनमे बार बार यहु भी विचार उत्पन्न हुआ करि चादियों ओर स्वरा- 
दियो के आकृतिगण होने से अन्य जो अनेक अन्यय लोक मे प्रसिद्धहंउन काभी 
पूणं रौत्या संकलन करना चाहिये । द्षके साथ तद्धितप्रत्ययान्त प्रत्येक अव्यय का 
जहां प्रथम संस्करणमे नाममात्र का उल्लेख थाउनकी भी सोदाहरणं सरिपपण 
व्याख्या प्रस्तुत करने की उसकी तीव्र अभिलाषा जागृत हई । इन सबे के फलस्वरूप 
लेखक ने छः मासो के गहन अध्ययन के बाद इस समूचे प्रकरणको दुबारा लिखना 
प्रारम्भ किया ओौर प्रत्येक अव्ययके ्रत्येक अथं पर खूब ऊहापोह कर अच्छेसे 
च्छा उदाहरण साहित्यजगत्‌ से छांटना प्रारम्भ किया । अनेक नये अव्ययो का 


ममा 


संग्रह किया गया ओौर उन सवके यथासरम्भवसाहित्यगत उदाहूरणभीद्‌ढेगये। इस 
प्रकार यहु प्रकरण कलेवर मे धीरे धीरे बदृता चलां गया । अन्ययों कौ संख्या जहां 
पहले संस्करणमे तीनसौ के लगभग थी अब सवा पांच सौ तक जा पहुंची । प्रत्येक 
उदाहूत सुभाषित वासूक्तिके मूलस्रौत को दूढनेकाभी पूरा पूरा प्रयास्त किया 
गया । इसके लिये कई ग्रन्थो का अनेक दार पारायणभी किया गया । विविध 
कोषो की भी सहायता ली गर्द । वेद, उपनिषत्‌, ब्राहमण आदि वैदिक साहित्य से 
भी करई अभ्ययों के उदाहरण छटि गये । कई स्थानो पर्‌ अबव्ययार्थं को स्पष्ट करने 
के लिए उद्धत वचनोंके हिन्दी भाषामें अथं भी दिथि गये । संस्कृतसाद्ित्यमे एस 
समय अनुपलब्ध अव्ययो पर भी यथास्थान टिप्पण किये गये | प्रकरणान्तमे इस 
ग्रन्थ मे आये सब अव्ययो की गकारादटिक्रिमसे वर्णानूक्रमणिकाभीदेदी गई ताकि 
किसी भी अव्ययको दूने में कटिनाईन रहै | परिणामतः यहु अग्थय-प्रकरण पहले 
से लगभग दुगना दहो गया । यहद इस ग्रन्थको दुबारा गुम्फन करने कौ संक्षिप्त 
कहानी । लेखक अपने प्रयत्नमे पृवपिक्षा कितना सफल हुमा है इसका विवेचन तो 
विद्रज्जन ही करेगे । जहाँ तकं लेखक का सम्बन्ध है उसने अपनी भायु के प्रकषं तथा 
र्घणताब्दी तक व्याकरण के अपने अध्ययन-अध्यापन का पूरापूरा लाभ उठते हए 
इस प्रकरण को स्षवारनेमें कोई कोर-कसर नहीं छोडी । हिन्दीमे इस प्रकार 
अव्ययो का विवेचन प्रथम बार प्रकारितहौरहाहै । लेखक कोपूण आशाहै करि 
इस से विद्याथियों, अध्यापकों बल्कि सवसाधारण पाठकों को भी बहुत लाभ होगा. 


जिन लोगों के पास भँमीव्याख्या के प्रथम भागका प्रथम संस्करण ह उनके 
संग्रहण के लिये यह्‌ ग्रन्थ पृथक्‌ रूपसे छपवाया गया रहै ताकिवे पूदसस्करण कौ 
स्यूनता को इस प्रन्थसे पूणं करसकं। जो लोग लघुकोौमूदो कौ भमीव्याख्या का 
दिग्दन करना चाह्तेरहैवे इस स्वल्प मूल्य वाले म्रन्थ का वलोकन कर उस 
| विशाल व्याख्या कौ कछ लक पा सक--इसलिये भी यह्‌ ग्रन्थ पृथक्‌ रूपमे मृद्धित 
कियागयादहै। 
भ मीनाम्नीं महाव्याख्यां बोद्ध चेत्किल्चिदस्ति घीः। 
तदा विचिन्त्यतां सरातर््यास्यषा मेऽग्ययानुगा ।१।। 
लधुनतेन ग्रन्थेन स्पष्टमेष्यति मे भमः । 
भमोव्याक्याविनिर्मागेऽहनिक्ष यो मया कृतः ।)२।) 


भूखर्जी स्टीट, गाधी नगर सुरभारतीसमूुपा्को विदुषामनुचरौ 
दिल्ली - ११००३१ भोमसेनः ञास्त्री 
विजयदशमी (१६-१०-१६८३) 





अथ।ऽव्यय-प्रकरणम्‌ 


संस्कृतसादहित्यमें दो प्रकारके शब्द पाये जतिदहै। १. विकारी, २. अवि- 
कारी। जी हाष्द विभक्तिवचनवशात्‌ विकारको प्राप्तहोतिहैँ वे 'विकारी' कहाते 
हं । इस कोटि में सँब्न्त' ओर तिडन्त शब्द अतिदहैँ। जो शब्द सदा सब विभक्तियों 
मे विकाररहित अर्थात्‌ एकसमान रहते हैँ वे अविकारी कटति । यथा--च,न, 
यदि, अपि, नाना, विना आदि । व्याकरण मे अविकारी शब्दों को "अव्ययः कहूते है । 
अव यहं उन अव्ययो का प्रकरण आरम्भ किया जाता है । 
[ लघु ° | सञ्ज्ञा-सूत्रम्‌-(३६७) स्वरादिनिषातमन्ययेम्‌ । १।१।३६।। 

स्वरादयो निपाताइ्चाग्ययसञ्ज्ञाः स्युः ।। 

भरथः स्वर्‌ आदि शब्द तथा निपात अव्ययसञ्ज्ञक हौं । 

व्याख्या - स्वरादिनिपातम्‌ ।१।१। अव्ययम्‌ ।१।१। समासः--सस्वर्‌ शब्द 
आदि्ेषान्ते स्वरादयः 1 स्वरादयदच निपाताश्च न्= स्वरादिनिपातम्‌ । समाहारन्रः । 
अथंः-- (स्वरादिनिपातम्‌) स्वर्‌ आदि शब्द तथा निपात (अग्ययम्‌)} अन्ययसञ्ज्ञक्‌ 
होते हँ । स्वरादि शब्द पाणिनिमुनिविरचित 'गणपाठ' में पदं गये हैँ । निपात-- अष्टा- 
ध्यायी के प्रथमाध्याय के चतुधेपादान्तर्गत प्राग्रीहवरान्निपाताः (१.४.५६) के अधि- 
कारम पटे गये हैँ । अब्ययसञ्ज्ञा का प्रयोजन सुब्लुक्‌ आदि आमे मूलमें ही स्पष्ट 
हो जायेगा । 

अब मूलगत स्वरादिगण-अथं, उदाहुरण तथा विस्तृत टिप्पण सहित नीचे 
दियाजारहाहै। इस गण में बालोपयोगी अल्यन्त प्रसिद्ध शब्दों पर चिह्र (*) कर 
दिया गयादहै। 

स्थरादि-गण 


[१] स्वर्‌* ॥ 

स्वगं परे च लोके स्वः--दत्यमरः। १. स्वगं-लोक- पुण्यकर्माणः स्वगच्छन्ति। 
देवाः स्वस्तिष्टन्ति! २. परलोक--स्वगतस्य क्रिवा कार्या पुत्त्रैः परमभक्तितः (उद्धत), 
२. सविशेष --यन्न दुःखेन सस्भिन्नंने च ग्रस्तमनन्तरम्‌ । अभिलाषोपनीतं च 
तत्सुखं स्वःपदास्पदम्‌ (तन्त्रवासिक) । 

२] अन्तर्‌*॥ 

१. मे, अन्दर, भीतर, मध्य आदि- अषप्स्वन्तरमृतम्‌ अप्तु भेषजम्‌ (ऋ० १. 
२३.१६), जल मे अम्रत है जलम ओौषध है । अप्रकटीकुतश्चक्िः शक्तोऽपि जनस्ति- 
रस्करियां लभते । निवसन्नन्तर्दयरणि लङ्घ्यो बह्भिन तु ज्वलितः (पञ्च० १. ३२) | 

अन्तयश्च सुमृक्षुभिनियमितप्राणादिभिमृग्यते (विक्रमोऽ), निरुद्धप्राण मुमृक्षओं से वह 








१. यहां सुबन्त से तात्पयं अव्ययभिनन सुबन्त से रहै । 





५१६ भैमोग्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुचाम्‌ 


भगवान्‌ अन्दर अर्थात्‌ अपने हदय मे खोजा जाताहि। इन अर्थो में इस अव्यय के 
साथ प्रायः सप्तम्यन्त पद का प्रयोग होता है पर कहीं-कहीं षष्ठचन्त वा द्वितीयान्त 
का भी प्रयोग देखा जाता है । यथा--त्वमगने सवभूतानामन्तशष्वरतसि साक्षिवत्‌ (याज्ञ° 
७.१०४} । अन्तरदेबान्‌ मर्व्याह्चि (ऋ० ८.२.४), देवों ओर मर्व्योके बीचमे! २. 
पकडना --अन्तहुत्वा मूषिकां श्येनो गतः (काशिका १.४.६१५), बाज चृहिया को मार 
कृर पकड ले गया | 

३] प्रातर्‌ * ॥ 

१. प्रातःकाल, सुबहु, सवेरे-प्रातर्चत्रसङगेन मध्याह्वं स्त्रीप्रसद्धतः ! रारो 
चौरप्रसङ्ेन कालो गच्छति धीमताम्‌ (सुभाषित) । दूतप्रपतङ्कः = महाभारतम्‌, स्ती- 
प्रसद्घुः = रामायणम्‌, चौरप्रसङ्कः भागवतम्‌ ) 

[४] पुनर्‌* ॥। 

१. फिर, दुबारा- न पुनरेवं प्रवत्तितभ्यम्‌ (दाकुन्तल० ६) । भस्मी सूतस्य 
देहश्य पुनरागमनं कुतः ? । गच्छतु भवान्‌ पुनदज्ञनाय | स्वप्न० १}। २. तु के अर्थं 
मे- पदं सहेत ्रमरस्य पेलवं श्िरोषपुष्प न पुनः पतत्रिणः (कुमार० ५.४) । पुनः- 
पुनः = बार-बार विष्नैः पुनःपुनरपि प्रतिहन्यभानाः प्रारभ्य चोत्तमजना न पएरित्य- 
जन्ति (मुद्रा० २.१७) । कि पूनः=-कहूना ही क्या - मेघालोके भवति सुखिनोऽप्यन्य- 
थावच्ति चेतः । कण्ठादलेषप्रणयिनि जने किं धुनदुरसंस्थे (मेघ० १.३) । पुनरपि = 
पुन: पुनः-=बार बार- पुनरपि जननं पुनरपि मरणं पुनरपि जननौजठरे शयनम्‌ । 
इह संसारे खलु दुस्तारे कपया पारे पाहि मुरारे (चपंट० ८) । 

।५। सनुतर्‌ ॥ 

१. छिपना--सनुतक््चोरो गच्छति (गणरत्न ०) । इस अव्यय का प्रयोग लौक 
मँ नहीं पाया जाता । अमरकोष आदि लौकिक कोषोमे इस का कहीं उत्लेख नहीं । 
वेदमें इस के प्रयोग मिसते है ।' 

नोट--उपर्युक्त पाञ्चों अव्यय रेफान्त है अतः रुकारेफनहोनेसै हश्चि च 
(१०७) आदि द्वारा उत्व आदि कायं नहीं होते । यथा--स्वगेतः, प्रात्गेच्छ, पुनरत, 


१. निषण्ट्‌ मँ यह "निर्णीतान्तहित' अथं मे षढा गथयाहै। निर्णीतं च तद्‌ अन्तर्हितं 
चेति कम॑धारयः (स्कन्दमाहश्व रकृत निरुक्तभाष्यटीका) । जो छिपा हआ पर 
निर्णीति हौ उसे 'सनुतर्‌' कहते हैँ । श्रीसायण अपने वेदभाष्यमे सर्वत्रद्सका 
अथं "छिपा हाः करते है-- सनुतहचरन्तम्‌-- निगूढं चरन्तम्‌ (ऋ० ‰.२.४ 
सायणभाष्य) । स्वामी दयानन्द सरस्वती ने अपने अष्टाध्यायीभाष्य तथा वेदा- 
द्धप्रकाश्च के अव्ययाथं' में सनुतः" का भसदा' अर्थं लिखा है । सनुतः पुरुषाथें 
प्रयतेरन्‌ - यह उन्होने उदाहरण भी दिया है। दस प्रकार आरे द्वेषांसि समुतदं- 
धाम (ऋ ५.४.१५) इस ऋचा का भष होगा--हम सदा शवरुओं को दुर रखें 
यह अथं भी सुसंगत प्रतीत होता है । 
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अन्तर्गृहे, सनुतर्धेहि तं ततः {ऋ० ८.६७.३)। प्रातोऽत्र, पुनोऽपि लिखने वले वियार्थी 
सावधान रहं । 
| ६| उचच्च॑स्‌* ॥ 

१. महान्‌--क पुनयंस्तथोच्चेः (मेव० १.१७) 1 २. चपर, उंचेमे-- 
पञ्चादुच्चं भुजतरुवन ° (मेघ ० १.२६) । विपद्युच्च॑ः धरयम्‌ (नीति० ५६) । उच्चर- 
दात्तः { १.२.२९) । ३. जोरदार आवाज में--उच्चैविहस्य (रधु०° २.१२) ! ५. 
अत्यधिक --विदधति भयमुच्चवक्ष्यमाणा वनान्ताः (ऋतु° १.२२) । 

[७] नीचंस्‌* ॥ 

१. मन्द आवाज से (प्रायः क्रियाविशेषण)- नीचैः शंस हृदि स्थितोननुसमे 
प्राणेहवरः श्रोष्यति (अमरु० ६८) । २. नीचे, नीचे की मर नीचगंच्छत्युर्पारि च 
दक्षा चक्रनेमिक्रमेण (मेघ० २.४६) । २. धीरे से, मन्दगति से- नीचेर्बाति समीरणः 
(व्या० च०)} । ४. विनीत, नञ्न-- तथापि नीचैविनयादद्‌ यत (रघु° ३.३४) । 


[८] शनंस्‌* ॥। 

१. धीरे से (क्रियाविशेषण ) -- शनैर्याति पिपीलिका (व्या० च०} । धमं शनैः 
सञ्न्चिनुयाद्रल्मीकसिव पुत्तिकाः (मनु० ४.२२३८) । कुरु पदानि घनोरु! शनैः शनः 
(वेणी ° २.२१) । शनेरचरः । श्नः पन्थाः शनैः कन्था क्षनैः पर्वंतलङ्कनम्‌ (युभा- 
षित्त ०) । 
| ६] ऋधक्‌ ॥ 

१. सत्य--ऋधग्वदन्ति विद्ांसः (गणरत्न०) । गणरत्नमहोदधिमे इस के 
कुछ अन्य अथं भी लिखे है-वियोग-शीघ्-सामीप्य-लाघवेष्वित्यन्ये । लौकिककोषों मे 
इस का प्रायः उल्लेख नही मिलता परवेदमें इस के प्रचुर प्रयोगं हैक स ऋधक्‌ 
कृणवद्‌ (ऋ० ४.१८.४) । 

[१०] ऋते* ।। 

१. विना, बग र--ऋते ज्ञानान्न मुक्तिः (युप्रसिद्ध), ज्ञान के विनामृक्ति नहीं 
ऋते रवेः क्षालयितुं क्षमेत कः क्षपा-तमस्काण्ड-मलीमसं नभः (माघ० १.२८), सूयं के 
विना रात्रि के अन्धकार से मलिन आकाश्ञको कौनधो कर निर्मल बना सकताहैः 

नोट--"ऋते' कै योग मे मन्यारादितरतंदिक्छब्दाञ्चत्तरपदाजाहियुक्ते (२. 
२.२६) सूत्र से पञ्चमी विभक्ति का विधान किया गया है 1 जैसा कि उपर्युक्त उदा- 
हरणो मे सष्टरहै) लोकमें दसकेयोगमें कहीं कहीं द्वितीया का प्रयोगभी देखा 
जाता है । ऋतेऽपि त्वां न भविष्यन्ति सवं (गीता० ११.३२) । चान्द्रव्याकरणमें इस 
के योगमे द्वितीया का विधायकसूत्र भी पडा गया है--ऋते द्वितीया च (चेन्द्र 
२.१.८४) । पाणिनीय वैयाकरण इस का समाधान - ततोऽन्यत्रापि दृश्यते इस वात्ति- 
कदस करतेटै। 
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( ११] धुमपत्‌ * ॥ 

१. एक साथ, एक ही समय मं-- सहस्लमक्ष्णां युगपत्‌ पषात (कुमार० ३.१)}। 
गपज्ज्ञानःतुपपत्तिसिनसो लिद्धम्‌ (न्यायदर्घन १.१.१६) । 
१२] आरात्‌ । 

आराद्‌ द्ूरसमीपयीरत्यमरः । १. दूर--आराद्‌ दुष्टात्‌ सदा वसेत्‌ । दृष्ट स 
सदा दूर रहे 1 २. समीप, निकट-- तमच्यंम्‌ आराद्‌ अभिवर्तमानम्‌ (रघु° २.१०) | 
म्रामादारादारापः--गाीव के पास बगीचा है । 

नोट--'आरात्‌ के योग मे अन्धारादितरतेंदिक्छन्दाञ्चत्तरपदाजाहियुक्ते (२. 
३.२६) सूत्र से पञ्चमी विभक्तिका विधान] 
| ६३] पृथक्‌” ॥ 

१. अलग, भिन्न श्ंखान्‌ दध्मुः पृथक्‌ पृथक्‌ (गीता० १. १८} । सांस्ययोगौ 
परथग्यालाः प्रनदन्ति न पण्डिताः (गीता०.५.४) । २.. विना, बरौ र--रानं पृथम्‌ नहि 
सुखम्‌ । 

नोट---विना' अर्थं वाले पृथक्‌ के योगम पृथग्वितानानाभिस्तुतीयाऽन्य- 
तस्यम्‌ (२.३.३२) सूत्रसे द्वितीया, तृतीया तथा पञ्चमी विभक्तिका विधान) 
[१४] ह्यस्‌* ॥ 

१. बीत चूका पिछला दिन (९६५16५2४ )} -- ह्योऽस्माकं परीक्षाऽभृत्‌ । द्यो 
भवम्‌--द्यस्त्य ह्यस्तन वा, एेषमोह्यःस्वसोऽन्यतरस्याम्‌ (४.२.१०४) सूत्र से पाक्षिक 
त्यप्‌ हो जाताहै । तदभाव में सायं-चिरप्राह्-प्रगेऽव्ययेम्यष्टचुध्चुलौ तट्‌ च (४.३. 
२३) से व्युप्र्ययहो कर उसेतुदट्‌ काञआगमदहोजाताहै। ह्यस्त्यम्‌ अतीत कल 
से सम्नन्ध रखने वाला कायं आदि। 

[१५] रवस्‌^।। 

१. 1010770४» आने वाला कल. -हवःकायंमद्च कर्बीति पूर्वाह्णे चाऽपरा- 
दिकम्‌ । नहि प्रतीक्षते मरप्युः कृतमस्य न वा कृतम्‌ (महाभारत ° १२.३२१.७३) । 
वरश््य कपोतः उवोमयूरात्‌- नौ नकद न तेरह उधार । 

| १६] दिवा^।। 

१. दिन---दिवा च रात्रिद्च दिवारात्रम्‌, दिन ओर रात । निद्रया ह्ियते 
नक्तं दिवा च व्यथंक्मभिः (मागवत० १.१६.६) । २. दिन मे -पीनोऽयं देवदत्तो 
दिवा न भुङ्क्ते (लोकोक्ति) | 
[१७ | रात्रौ । 

१. रात मे रात्रौ वृत्तंतु द्रक्ष्यसि । रात्रौचरः। ये दोनो उदाहरण गणरत्न 
महोदधिके हँ । "रात्रौ" को अव्यय मानना हमारे विचार में युक्त प्रतीत नहीं हीता। 
“रारि शब्दस दही काम चलसकतादहै। यदि दमे अव्यय माननाही अभीष्ट तो 
"सात्रौ' को विभक्तिप्रतिरूपके अव्यय माना जा सकतादहै। 


छ 
च 
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१८ | सायम्‌^॥ 

१. सायद्भुाल, शाम का समय-- प्रयता प्रातरन्वेतु सायं प्रत्युदत्रजेदपि (रु 
१.९०) 1 साय॑प्रातमनुष्याणामशनं वेदनिर्मितम्‌ ! नान्तरा भोजनं द्ष्टमुपवासौ तथः 
भवेत्‌ (महाभारत० १२.१६३.१०)}। 

नोट--दइ्सी अथं मे घजन्त सायः शब्दकाभी प्रयोग देखा जातादहै। वह्‌ 
घनन्त हने से पुलिद्ध माना जाता है। संख्या-वि-सायपूवंस्या-ल्ुस्याहुनन्यतरस्यां खै 
(६.२. १०६) सूच्रमे इसी का ग्रहण होता है--सायाह्धि, सायाहनि, सायाह्लं । इस 
विषय मे सायंचिरप्राह्भप्रगेऽव्ययेभ्यष्टचुटश्चूलो तुर्‌ च (४.३.२३) सूत्र की कर्{िका- 
वृत्ति भी द्रष्टव्यहे) 
| १६] चिरम्‌*। 

१. देर तक---मृहुत्तं ज्वलितं श्रेयो न च धूमायितं चिरम्‌ (महाभारत ५.१२३३. 
१५) ; देर तक धूआदेने की अपेक्षा थोड़ी देर तक प्रज्वलित होनाश्वेष्ठह्‌ । चिरं 
जीवतुमे भर्ता। 

नोर--दीघंकालवर््ती पदाथंमे त्रिलिद्धी चिर शब्द बहुधा प्रयुक्त होतादै। 
इसीसे ही चिरजीविन्‌, चिरायुष्‌, चिरक्रिय, चिरकारिन्‌ आदि शब्द निष्पन्न दते है । 
"चिरं जीवतु मे भर्तां आदि "चिरम्‌! अब्यय के उदाहूरण भी चिरशब्द से क्रियाविक्े- 
षणत्वेन निष्पन्न हौ सकतेहं। दूस अनव्ययका फल “चिरञ्जीवी, वचिरञ्जीवकः' 
प्रमृति कतिपय शब्दोमेदही देखा जाता है 1 चिरन्तनः भी चिरन्चब्द से निष्पन्न हो 
सकतादै। देखं--सायंचिरप्राह्हं ° (४.२.२३) सूत्र पर काशिकावृत्ति । 

[२०] मनाक्‌ ^|) 

१. जरा, थोड़ा-सा-- कुतुहलाक्रान्तमना मनागभूत्‌ (नैषध० १.११६)} 1 ९ 
पान्थ विह्धुलसना न मनागपि स्याः (भामिनी० १.३६) | 
[२१] ईपषत्‌*॥ 

१. थोड़ा, स्वल्प, बुःछ--रईषदीषच्चुम्बितानि भ्रमरः (शाकुन्तच० १४), 
ईषच्च कुरुते सेवां तमेवेच्छन्ति योषितः (पञ्च० १.१५२) । २. आसानी से, विना 
कठिना स--दषत्करः केटो भवता; {८७६} सूत्र पर इस व्याख्यामें इस उदाहरण का 
विवेचन देखं । 

२२] जोषम्‌*।। 

तूष्णीम सुखे जोषम्‌ इत्यमरः । १. चृप्प, श्ान्त--जोषसरापं न विशिष्य वभाषे 
(नषध० ५.७८) । किसिति जोषमास्यते ? (शाकुन्तल ० #}। २. सुखपूवके-- जोषमा र्त 
जितेन्द्रिपः; जितेन्द्रिय पुरूष सुखम्षे रहता है] 

[२३ तुष्णोम्‌^।। 

म्नैने तु हूष्णीन्‌ इत्यमरः । चृप्प--न योत्स्य इति गोचिन्दमुक्त्वा तुष्णीं बरव 

हं (गीता० २.६) । 
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[२४] बहिस्‌ *।1 

१. बाहर, बाहर से--स श्ुद्रवद्‌ बहिष्कार्यः सवेस्माद्‌ द्विजकर्मणः (मनु० २. 
१०३) । अन्तविषमया ह्येता बहिरचव मनोहूराः ! गुञ्जाफलसमाकाराः स्वभावादेव 
योषितः (पञ्च ० ४.८७)। २. बाह्य-- न खलु बहिरुपाधीन्‌ प्रीतयः संश्रयन्ते (उत्तर- 
राम० ९.१२) । 
| २५। अवस्‌ ॥ 

१. बाहुर, नीचे आदि--अंवो ग॑च्छति (गणरत्न०) । इस के प्रयोग अन्वे- 
ष्टव्यहे। 

नोट-- पञ्चम्यन्तात्‌ सप्तम्यन्तात्‌ प्रथमान्ताद्रा अवरशब्दात्‌ पुर्वाऽधराऽवरा- 
णामि पुरधवश्चंषाम्‌ (५.३.३९) इति असिंप्रत्यये अवरश्ञब्दस्य च "अव्‌" इत्यादेश्च 
तदधितश्चाऽसबंविभक्तिः (३६९८) इत्यनेन वाव्ययत्वे सिद्धे स्वरादौ पाठटरिचन्त्य इति 
केचित्‌ । 
| २६| अधस्‌ ^| 

१. नीचे--अधः पश्यसि कि वृद्धे तव [कि पतित भृवि । रेरेमृढन जानासि 
गतं तारुण्यमोक्तिकम्‌ (चाणक्य०) । अधोऽधः नीचे ओर नीचे--अधोऽधः पश्यतः 
कस्य महिमा नोपचोयते । उपयुपरि पश्यन्तः सवं एव दरिद्रति (हितोप० २.२)। 
| २७] समया+]। 

१. समीप--ग्रामं समया रम्या पुष्पवाटिका } वि ्िस्धवः समया सस्ररद्रिम्‌ 
(० १,७३.६) ; पवेत के समीप नदियां बहती हँ । अमरकोषे इस्तका अथं 
"मध्यः भी दिया गया है--स्षमयाऽन्तिकिमध्ययोरित्यमरः। इस अथंमे प्रयोग केसदहैँ। 

नोट-इस के योगमें द्वितीया का विधान दहै [देखें विभक््यथंप्रकरणपरि- 
शिष्ट (११) | । 

[२८] निकषा^।। 

१ समीप--विलङ्घ्य लद्धं निकषा हनिष्यति (माच० १.६८), क्या जप 
कोयाददहै कि आपने समुद्र पार करके लङ्काके समीपरावणकोमाराया? 
अभिज्ञावचने लृट्‌ (७६१) सेभूतकालमेलृदट्‌ काप्रपोगदहै। पूरा र्लोके सां इस 
व्याख्या को लकाराथेप्रक्रियामें दसी सूत्र पर देखं । 

नोट--इस के योगमे भी पूवेवत्‌ द्वितीया विभक्ति काविधान दहै) 

[२६] स्वयम्‌^।) 

१. आत्मना, अपने आप--इन्द्रोऽपि लघुतां याति स्वयं प्रश्यापितेगुणेः 

(चाणक्य०) ।' 





-~--------------~ ~ 


१. दो सहे लियां अपने-अपने पति का गुणबखान इस प्रकार करती है 


चतुरः सखि मे भर्ता यहिलखति च तत्‌ परो न वाचयति । 
तस्सादप्यधिको मे स्वयमपि लिखितं स्वयं न वाचयति । (समयाचित०) 





अव्यय-प्रकरणम्‌ ५२१ 


[३०] वथा 

१. व्यथं, येकार, निरथंक~-- वृथा वृ्टिः समुद्रेषु वृथा तप्तस्य भोजनम्‌ । 
वुथा दानं सप्रथंस्य वृथा दोपो दिवाऽपि च (सुभाषित०) ) 
[२१ नक्तस्‌*॥। 

रात्रि (में)--न सक्त दधि भूञ्जीत (चरक सूत्र० ७.५८), रातं दही 
सेवन न करे। २. रात--नक्तं च दिवा च नक्तंदिवम्‌ । अचतुर० (५.४.७७) सूत्र 
से निपातन हता टे । 

नोट- संस्छृतसाहि्व्य मे 'नक्त' इस प्रकार का अजन्त नपुंसक शब्द भी रातरि- 
वाचक विद्यमान है । इस से नक्तचर, नक्तभोजिन्‌, नक्तान्ध, तक्तमाल प्रमृति शब्द 
बनते हं । पर यहां मकारान्त अब्यय मानना भी परम आवदयक है | अन्यथा-नक्त- 
ञ्चरः, नक्तञ्चारी, नक्तन्तनम्‌, नक्तन्दिनिम्‌, नक्तन्दिवम्‌ प्रभृति क्लब्द न बन सकंगे। 
[३२।नम्‌*।। 

१. नहीं, प्रतिषेध-- एकः स्वादु न भुञ्जीत, स्वाथमेको न चिन्तयेत्‌ । एको न 
गच्छेदध्वानं नेकः सुप्तेषु जागृयात्‌ (सुभाषितसुधा०) । प्रतिषेध दो प्रकार का होता 
है-- पर्युदास ओौर प्रसज्य । इस का विवेचन पदे (१८) सूत्रे पर करचुकेहं। 

नोर ---"नन्‌' कै अन्त्यलकारका लोपहौ जाताहै अतः प्रयोगमे नही 
आता है । यहु अनुबन्ध इसलिये लगाय। गया है कि नलोपो नजः € ४७) सूत्रमे इसी 
नकार का ग्रहण हो अग्रिमपद्तिन्न' कान हौ। अतः 'नेकधा' (तैषध० २.२) आदियों 
मे उस सूत्र की प्रवृत्ति नहींहोती। इस नन्‌ के अनेक अथं होतेह) यहांस्रल 
साधारण प्रसिद्ध अर्थं लिख दिया है। 'ईषत्‌' अथेमेभी यह्‌ कूरे प्रसिद्धहै- भनुदरा 
(अत्पोदरी) कन्था । नन्‌ के अर्थोँका विशेष विस्तार वैयाकरणभरषणसार आदि उच्च 
ग्रन्थो मे देसे । 

२३] न" 

१. नही, प्रतिषेध --- योगयुक्तो सुनिब्रह्यं नचिरेणाधिगच्छति (गीता० ५.६) । 
न चिरेण -- नचिरेण । सृप्युपेति समासः । चित्रं चित्रं किमथ चरितं नंकभावाश्रयाणाम्‌ । 
सेवाधर्मः परमगहनो योगिनामप्यगम्यः (हितोप० २.१६०) । इसी प्रकार--नंकधा, 
नान्तरीयम्‌, गमिकर्मीकितनैकनीवृता (नैषध० २.४०} आदिथों मे समभना चाहिये । 


[३४] हेतौ ॥ 

१. निमित्त (मे)--हैती हृष्यति (गणरत्न०) । 

नोट -यह अव्यय हमे किसी ग्रन्थमें नहीं मिला । गणरत्नमहोदधि का यष्ट 
उदाहरण भी सप्तम्यन्त हैतुखब्द से सिद्ध हो सकता है । अतः इस के प्रयोग अन्वे- 
ष्टव्यं । 
| ३५ इद्धा ॥ 

१. प्रकट, जाहिर समिदठमिद्धश्न महौ ददासि (गणरत्तर) । 
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नोट यहु अव्यय हमे किसी ग्रन्थ में नहीं मिला । किसी कोषकारने दस का 
उत्तेख नहीं किया } वैदिक साहित्यमेमभी इसका कहीं पता नहीं चला । उपर्युक्त 
उदाहरण मणस्त्तप्रहोदधिकार श्रीव्घंमान्‌ (वैक्रम० ११६७) का है । अन्य सघ व्याख्या- 
कारोने इषे ही उद्‌धृत कियाहै । बाचस्पत्यकोषकार ने यह्‌ उदाहरण भागवत का 
मानाहैं परन्तु हमे यहु भागवत मे नहीं सिला। 


| ३९६ | अद्धा ।। 

१. वस्तुतः, यथार्थतः--एष ह्‌ वा अनंदा पुरुषो यो न देवानचति न पितुन्‌ नं 
सतरुष्यान्‌ (शत० न्ना० ८.२.१.२४} ; जो देवताभों पितरो ओर मनुष्यो की पुजा 
नदीं करता वह वस्तुतः मनुष्य नहीं । को जद्धावेद (ऋ० ३.५४.५); दस संसार 
को यथाथतः कौन जान सकता है?। २. सचमुच, निस्सन्देह्‌--भद्वा नकिरन्यस्त्वावान्‌ 
(ऋ० १.४८२.१२३) ; है प्रभो ¦ सचमुच तेरे जसा कोई नहीं । यास्यत्यद्धाऽकुतोभयम्‌ 
(भागवत ० १.१२.२८) ; निस्सन्देह वहु अमरपद को पायेगा। ३. सक्षात्‌- त्वयि 
मेऽनन्यविषया संतिमधुपतेऽसकृत्‌ । रतिमद्रहतादद्धा गङ्गेवौघमुदन्वति (भागवत ० १. 
८.४२); हे सधुपते | जैसे गद्धा का प्रवाह निरन्तर समुद्र की ओर बढता रहता ठै 
वैसे ही साक्षात्‌ अपम मेरी सवदा अनन्यप्रीति हौ, 

[३७] सासि? 

१. आधा-- सामिकृतम्‌, सामिभुक्तम्‌ । सामिभुक्तविषयाः समागमाः (रघु° 
१६.१६) । अभिवीक्ष्य सामिकृतमण्डनं यतीः (माघ० १३.३१) । सासि (२.१.२२) 
दति समासः । २. निन्दित, आक्षेपयोग्य--उदाहुरणम्भुग्यम्‌ } 

३८] वत्‌^। ब्राह्मणवत्‌ । क्षल्तियवत्‌ । 

नोट वत्‌' यह्‌ प्रत्यय है । वतिंप्रत्ययान्त अव्यय हौ--यह्‌ इसके ग्रहण का 
प्रयोजन है । यहां तेन तुस्यं क्रिया चेद्रतिंः (११४८), तत्र तस्येव (११४६), तदहम्‌ 
(५. १. ११६) दन तीन सूत्रौ से विहित वतिप्रत्ययका ही प्रहूण समना चाहिय | 
ब्राह्मणवत्‌, क्षस्त्रियवत्‌- ये दो वतिंप्रत्ययान्त के उदाहूरण व्यि गयेहै। इसी प्रकार 
-- न्‌पवत्‌, बालवत्‌, चौरवत्‌ आदि अन्य वत्यन्त शब्द भौ जान लेने चाहिय । यह्‌ 
वत्िंप्रत्यय सादृश्य अथ में प्रयुक्त होता है। यथा--ब्राह्मणवत्‌ ==ब्राह्मणके समान, 
क्षत्तियवत्‌ == क्षत्त्रिय के समान इत्यादि । वस्तुतः इस अव्यय का पाठ यहां उ{चित 
प्रतीत नही होता, क्योकि वतिप्रत्ययान्तो की भअव्ययसज्ञा तो तद्धितक््वासर्वविभक्तिः 
(३९८) सेहीसिद्धहै) 

[२६ सना ।। 

१. सदा, हमेशा, नित्य--सना भूवन्‌ युम्नानि मोत जारिषुः [ऋ १.६६ 
८); धन तित्य रहं कभीनष्टन दह} सना भवः--सनातनो घसः, घायंचिर्राह्वु- 
प्रगेऽव्ययेभ्यष्टसुट्युलो तंद्‌ च (४.३.२३) इति टचुप्रत्ययस्तस्य च तुद्य: । एष दघ; 
सनातनः (उत्तरराम० ५.२२) । 


2 


; 
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४० । सनत्‌ ।) 
१. सदा, हुभेशा, नित्य--सनत्वुमारः (नित्य ब्रह्मचारी ब्रहपृत्र) | 
|४१| सनात्‌ ।। 
१. सदा, हमेशा, निव्य--अशत्तरुजनुषा सनादसि (ऋ० १,१०२.८), हि इन्द्र 
त्‌ जन्मसेही सदा शत्रुरह्ति ह्‌ ) यह्‌ अव्ययवेदमेदही देखा जातादहै। 
| ४२ | उपधा ।। 
नोट--इस अव्यय का प्रयोग हमे कहीं नहीं मिला । श्रीसभापतिकशमोपिाध्याय 
सिद्धान्तकौमुदी की 'लक्ष्मी' व्याख्या मे इस अव्यय पर रिप्पण करते हुए उपधा धर्मा 
द यत्परीक्षणम्‌ इस अमरकोषोक्त वचन को विवृति करने लगते हैँ । यहु ठीक नहीं । 
क्योकि अमरकोषोक्त "उपधा" आबन्त स्त्रीलिरद्ख है अव्यय नहीं) 
[४२] तिरस्‌*^॥ 
१.दटदाया तिरछा--स तिय यस्तिरोऽञ्चति दत्यमरः। तिरोच्ष्ट्या 
समीक्षते । २. छिपना-- इति व्याहृत्य विबुधान्‌ विक्वयोनिस्तिरोदधे (कुमार० २.६२) । 
२. अनादर--गीभिगुरूणां परुषक्षराभिस्तिरस्करृता यान्ति नरा महच्वम्‌ । अलब्ध- 
शाणोत्कषणा नेपाणां न जातु मौलो मणयो वसन्ति (भामिनी° १.७२) । 
नोट-छिपना आदि अर्थोमें तिरस्‌ का प्रयोग प्रायः धातुके स्ाथहौी पाया 
जाता है । तिरोऽन्तधौं ( १.४.७०) सूत्रे दवारा छिपना अथ मे तिरस्‌ कौ गतिसंज्ञाहो 
जाती है । गतिसंज्ञा होने से कूगतिप्रादयः (६४€) दारा समसहो जाता) समास 
होने के कारण समासेऽनञ्पूर्वे क्त्वो व्यप्‌ (८८४) से क्त्वाको ल्यप्‌ हो जाताहै) 
यथा-- तिरोभूय, तिरोधाय इत्यादि । परन्तु कृञ्‌ धातु के योग मे "छिपना' अथं होने 
पर भी विभाषा कृञ्चि (१.४.७१) सूत्रद्वारा "तिरस्‌ को विकल्पसे मतिसंज्ना होती 
है । गतिपक्ष मे कुगतिप्रादयः (६४६) से समासहोकरक्त्वाकोव्यप्‌ होजतादहै। 
यथा--तिरस्करृत्य 1 गतिसंज्ञा के अभावमे समसन होनैसे क्त्वाको त्यप्‌ नहीं 
होता । यथा--तिरः कृत्वा 1 
, [४४ | अन्तरा? 
१. अन्दर से--भवद्भिरम्तरा ग्रोत्साह्य कोपितो वृषलः (मुद्रा० ३}; अप 


१. वैदिक साहित्य में 'तिरस्‌' अव्यय का प्रयोग धातुयोग कै विना अकेले भी बहुत 
आतादै यथा--तिर शव वै देवा मनुष्येभ्यः (रात० ब्रा० ३.१.१.८), देवता 
मनुष्योसे चछ्पिसे रहते है । स्त्रियस्तिर इवंव पुंसो जिघत्सन्ति (शत० त्रा° १.६. 
२.१२), स्त्रियां पुरुषों को मानो गप्तरूप से खा जाती ह । परन्तु लौकिक साहित्य 
मे इसकाप्रयोग प्रायः भू, धा, कृ धातुभोंके योगम ही दष्टिगोचर हौतादहै। 

२. गतिपक्ष मे तिरसोऽन्यतरस्याम्‌ (८.२.४२) द्वारा विग को विकल्प से सकारा- 
देश हो जाता दै । यथा- तिरस्कृत्य, तिरःकृत्य } परन्तु “तिरःकृत्वा' मे गतिसंज्ञा 
न होने से सकारदिक्ल भी नही होता| 


५२४ भ मौव्याख्ययोपेतायां लघु सिद्धान्तकौमुचयाम्‌ 


लोगों चे अन्दर से भटका केर चन्द्रगुप्तकी कुपित कर दियादहै। २. मध्यमे, बीच 
मे--त्रिशङ्कुरिव अन्तरा तिष्ठ (शाकुन्तल० २), व्रिक्षङ्कु की तरह मध्यमे लटके 
रहो । मनम्‌ अन्तरो प्रतिबन्धय (शाकुन्तल ० ६); इसे बीच मे मत टोको। नाऽयाच्च॑व 
तथान्तरा (मनु° २.५६) सवेरे-शाम दो मोजनों के मध्यमं कुन खाए} ३. अन्दर 
ही अन्दर --अक्षेत्रे बीजमृ्सुष्टमन्तरेव विनश्यति (मनु० १०.७१), अयोग्य घेतमें 
डाला मया बीज अन्दर ही अन्दर नष्ट हो जाता है। ४. बिना, बभरैर-- न प्रयोजन- 
मन्तरा चाणक्यः स्वप्नेऽपि चेष्टते (मूद्रा०), प्रयोजन के विना चाणक्यस्वप्नमे मी 
चेष्टा नहीं करता । ५. मार्गे मे, रास्ते मे--अन्तरा चारभेभ्यस्त्वदीयं जयोदाहरणं 
शरुत्वा त्वामिहस्णमुपागताः (विक्रमो० १), मागंमेही चारणो से तुम्हारी यकश्षोगाथा 
सुनकर तुम्हारे पस यहां अये) ६. सरश्ञ--न द्रक्ष्यामः पुनर्जातु धार्मिकं रामम- 
त्तरा (रामायण २.५७.१३} राम सदश धार्मिक पुरुष फिर हम कभी नहीं देखेगे } 
नोट--अन्तराऽन्तरेणथुक्ते (२,२३.४) सूत्रह्रारा अन्तरा के योग भें द्वितीया 
विभक्ति का विधान है] 
[४५| अन्तरेण *। 

१. विना, बरगैर--न राजापराधमन्तरेण प्रजास्वकालमुत्युर्चरति (उत्तरराम० 
२) । ने चान्तरेण नावं तरीतू शक्येयं सरित्‌ । क्रियान्तरान्तरायमन्तेरण आयं ब्रष्टु- 
मिच्छामि (मृद्रा० ३), यदिकिसी काममेंविघ्ननहोतोञआषपके दलेन करना चाहता 
हु: २. मध्यमे, बीच में, के विषय मे--त्वां माञ्चान्तरेण कमण्डलुः (महाभाष्य), 
तेरे ओरमेरे बीच कमण्डलु है) अथ भवन्तमन्तरेण कीदृशलोऽस्या दृष्टिरागः ? 
(शाकुन्तल० २), आपके विषयमे दूस का चक्षूराग कंसा था ? 

नोट दसकेयोगमे भी पूर्ववत्‌ द्वितीया का विधान दहै ।' 

[४६] ज्योक्‌ ।। 

१. दीघं काल तक्र, लम्बे समय यक--ज्योकं च सूर्य दृक्ते (ऋण १.२३.२१)। 
सवमायुरेति ज्योग्नीवति महान्‌ प्रजया पश्चुभि्भवति महान्‌ कर्त्या (छान्दोग्योपनिषत्‌ 
1 

नोट-- यह्‌ अव्यय प्रायः वंदिकसाहिव्य में प्रयुक्त देखा जाताहे) 

४५७] कम्‌ || 

१. जल--के (जले) जायत इति कञ्जम्‌ (कमलम्‌) । कम्‌ (जलम्‌ } यलं 
करोतीति कमलम्‌ । २. युख--कम्‌ -- सुखम्‌ अस्त्यस्येति कयुः == सुखी } कंशम्भ्यां 
ब-म-युस्‌-ति-तु-त-यसः (५.२.१२८) इति मत्वर्थीयो युस । सिति च (१.४.१६) इति 
पदत्वेनानुस्वारपरसवर्णौ । ३. सिर-कं (शिरसि) जायन्त इति कञ्जाः-- कशाः । 


१. अन्तराऽन्तरेणयुक्ते (२.३.४५) सूत्र के भाष्यमे भाष्यकार ने अन्तरा ओर्‌ अन्तरेण 


को निपात माना है । परन्तु निपातसंज्ञा करने के लिये तब दन का पाठ चादियों 
मे मानना होगा । अतः यहं स्वरादियोमें इनका पाठ प्रक्षिप्त समभना चाहिये 


` ` ` "कातता 
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कं (हिरः) धारयतीति कन्धरा = ग्रीवा । ४. निन्दनीय- कं (कुत्सितः) दर्पोऽस्येति 
कन्दपंः कामः | 
[४८ | शम्‌* 

१. सुख, शान्ति, कल्याण--शं (कल्याणं) करोतीति शङ्करः । शङ्करः श 
करोतु नः । शं (सुखम्‌) अस्त्यस्येति शंयुः = सुखी । पूवेवद्‌ युस्‌ 

नोट -कम्‌-रम्‌शब्दयोविभक्तिप्रतिरूपकान्ययत्वे सिद्धं स्वरादौ पाठशिचन्त्य 
इति केचिदाहुः | 
४६ | सहसा‡ ॥। 

१. विना, विचारे, यकदम, अचानक- सहसा विदधीत नं क्रियामविवेकः पर- 
मापदां फए्दम्‌ (किरात० २.३०) । सहसोत्पतितः सवं स्वासनेम्यः सत्तश्रमम्‌ (रामा- 
यण० २.१६.४) । 

[५० | विना* ॥ 

१. विना, बग र--दुभंगाभरणप्रायो ज्ञानं भारः क्रियां विना (हितिप० १.१८)। 

नोट--इस अव्यय के योग मे पृथग्विनानानाभिस्तृतीयाऽन्यतरस्याम्‌ (२.२. 
३२) सूत्रे से द्वितीया, तृतीया तथा पञ्चमी विभक्ति का विधाने) 
| ५१| नाना* ॥ 

१. विना, बगेर- नाना नारीं निष्फला लोकयात्रा (गणरत्न०), विनास्वीके 
लोकयात्रा निष्फल है। २. अनेक प्रकार के- नानाफलैः फलति कल्पलतेव भूयिः 
(नीति० ३७) । नानाज्ञस्त्रप्रहुरणाः सवं युदधविक्ञारदाः (गीता० १.६) । ३. पृथक्‌ 
रूप मे--मृत्योः स मृत्युमाप्नोति य इहु नानेव पश्यति (कठो° ४.१०) । विश्वं न 
नाना ज्म्भना (बोपदेव), यह्‌ जगत्‌ क्षम्भु से पृथक्‌ नहीं । 

नोट--इस अव्ययके योग मे मी पुवक्तिसूत्र से द्वितीया, तृतीया तथा पञ्चमी 
विभक्ति का विधानदहै) 

वक्तव्य -विना ओरनानाका पार भी वत्‌! की तरह यहं स्वरादियोंमें 
व्यथं सा प्रतीत होता है। तदितश्चाऽसवंविभक्तिः (३६८) मे ही इन की अव्यय- 
संज्ञा यिद्ध हो सकती हे) 
| ५२] स्वस्ति* ॥ 

१. मङ्कुल, कल्याण, सुख-- स्वस्त्यस्तु ते (रघु० ५.१७) । स्वस्ति भक्ते 
(राकून्तल० २) । 

नोट -- इस अव्यय के योगम नमःस्वस्तिस्वाहुस्वध।ऽलदषडयोगास्च (८&म) 
सूत्र से चतुर्थीं विभक्ति का विधानदहै। 
| ५३] स्वधा | 

१. पितरों के निमित्त भन्न आदि देते समय उच्चायंमाण विदिष्ट शन्द-- 
पितुभ्यः स्वधा । 
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नोट---दस अव्ययके योगमें मी पूर्ववत्‌ चतुर्थी का विधान दहै) 
| ५४] अलम्‌+ ।। 

१. भूषित करना, सजाना-- वाण्येका समलंकरोति पुरुषं या संस्कृता धायते 
(नीति० १५) । अलङ्कृत्य सुतादानं देवं धमं प्रचक्षते ( मनु° ३.२८), पर्याप्त 
होना, काफी होना, समथं होना--ठष्यालशषा क्षुधितस्य ्रप्त्यै (रघु ° २.३६)। अर्हस्थेनं 
शमधितुमलं वारिधाराचःच्ैः (तेध० २.५३} । अलम्मल्लो सल्लाय (कारिका) । 
३. निषध करना, मना करना, रोकना--अलं महीपाल तवे श्रमेण प्रयुक्तमप्यस्त्रभितो 
वृथा स्यात्‌ (रघु° २.३४) । अलं हसितेन । अलं बहु विकथ्य, बहुत डींग न मारिये। 
अलम्‌ अन्यथा गृहीत्वा, अन्यथा प्रहणन कीजिये । य्ह के स्पष्टीकरण के लिये 
(८७८) सूत्र पर हमारी व्याख्या देखे | 
| ५५-५७] वषट्‌ । श्रौषट्‌ । वौषट्‌ ।। 

१. देवताओं के निमित्त हविर्दानि मे--वषडस्तु तुभ्यम्‌ (यजु° ११.२३६) । 
अस्तु श्रौषट्‌ पुरो अग्निम्‌ (ऋ० १.१३६९.१) । सोमस्याग्ने वीहि वौषर्‌ (एेतेरय त्रा 
१.५.५६.) 1 

नोट--इनमेसे "वषट्‌ केयोगमें नमःस्वस्ति० (उत) द्वारा चतुर्था 
विभक्ति होती है । 

५८ | अन्यत्‌ ॥ 

१. अन्य, पुनः, इस के अतिरिक्त - देवदत्त आयातोऽन्यर्च यज्ञदत्तः (गण- 
रत्न° ) # प्रयोग अन्वेषणीय हैं । विभक्ति-प्रतिरूपके अनव्यय मान कर्‌ काम चल 

ताद) 


| ५६ अस्ति॥। 

१. विद्यमान, मौजूद---अततिधिर्वालकश््च॑न् राजा भार्या तथेव चं | अस्ति 
नास्ति न जानन्ति देहि देहि पुनः पुनः (चाणक्य०) । अस्तिक्षीरा (अस्ति~विद्य- 
मानं क्नीरमस्याः) गौः । अस्ति (विद्यमानः परलोकः} इति मतिरस्येत्यास्तिकः। 
अस्ति-नास्ति-दिष्टं मतिः (४.४.६०) इति ठक्‌, ठस्येकः (१०२४) इति ठस्य इका- 
देशः । अस्तित्वम्‌ । 

नोट---इये तिडन्त प्रतिषूपक अव्यय भी माना गया है । विष चादिरण मे 
अस्तिक्षीरा" शब्द पर देखें । 





न 


१. यहां भूषणेऽलम्‌ (१.४.६३) सूत्र से 'अलम्‌' की गतिसंज्ञा हो कर कु-मरति-प्रादयः 


(६४६ )द्वारा समास हौ कर समासेऽनञ्पूर्वे क्त्वो त्यप्‌ (८८४८)से क्त्वा क व्य्‌ 
हो जाता । 

२. इस अथं मे नभःस्वस्तिस्वाहा० (८९८) सूत्रस्य अलमिति पर्यप्त्यिथेग्रहुणम्‌ 
(वा० ५२) वात्तिक सते अलम्‌ के योगम चतुर्थी विभक्तिहोती है, 

३. एसे स्थलो मे अलम्‌ के साथ तृतीया विभक्ति का प्रयोग होता दहै) दस के स्पष्टी- 
करण के लिये दनं व्यास्था के पिभक्त्यय-परिक्षिष्ट मे (२०) संख्या देखें 


षि प्या 
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[६० उपांशु ॥ 
उपाय विजनेऽव्ययम्‌ इति विश्वः । १. एकान्त--परिचेतुभरपां्चु धारणां कु्ञ- 
पूतं प्रवयास्तु विष्टरम्‌ (रघु० ८.१८); रघुने वृद्धावस्था को प्राप्तौ कर एकान्त 
पे धारणा का अभ्यास केरने के लिये कुशापवित्र आसन को ग्रहण किया। 
नट नि हूरौष्ठै चालयेत्‌ किञ्चिद्‌ देवतागतमानसः । निजश्रवण-योग्यः 
स्पादुपाद्युः घ जवः स्यूतः । इस प्रकार काजप भी उपांशु कहता है परन्तु वह्‌ प्रायः 
उकारान्त पुङ्ख होता हे अव्यय नहीं| 
|६१| क्षमा 

१. क्षमा, माफ़ी क्षमा करोतु भवान्‌ (व्या० सि° सुऽ} 

सोट--इस अब्यय के संस्कृतसाहित्यमे प्रयोग अन्वेषणीयहै । यदि ईसे 
अव्यय साननादहीहो तो विभक्तिप्रतिरूपक मानाजा सकताहै, अथवा स्वरभेदार्थं 
यहं पाठ क्रियामया है। 

[६२] विहायसा । 

आकाश -- विहायसा पहय विह राजम्‌ (हेमचन्द्र) | विहुष्यसा रम्थ्मिती 
विभाति (व्या० सि० सु०)। इस अव्यय के प्रयोग अन्वेषणीयरहँ। संस्कृत्य अकाश 
वाचक तथा पक्षिवाचक सकारान्त विहायस क्षब्द वहु प्रसिद्ध है-- विहुया: उकुन 
पुलि, गगने पुन्नपुंसकम्‌--इति मेदिनी ) 
६३] दोषा ॥ 

१. राति-- दोषापि नूनमहिमांशुरसौ किलेति (माघ० ४.४६), रात्रिक 
समय भी वहु (चन्द्र) सूयदहै एसा समभकेर । दोषामन्यम्‌ अहुः (महाभाष्य), घने 
बादलों या धुन्धके कारण अपने आपको रात्रि समभन वाला दिन} यहां "दोषा" के 
अग्यय होने से खित्यनव्ययस्य (८०६) से हस्व नहीं होता) 

| नोट--'दोषा' यह्‌ रात्रिवाचक आकारान्त स्त्रीलिद्ध भीप्रयोगमे देखा जाता 
टै । यथा -- ततः कथाभिः समतीत्य दोषाम्‌ (भट्ि° २२.२४) । 
[६४] मुषा* ॥ 

असत्य, मूठ, मिथ्या । अयं दरिद्रो भवितेति वधीं लवि ललटे्यजनस्य 
जाग्रतीम्‌ । सषा न चक्रेऽल्पितकल्पपास्पः प्रणीय दारिद्रयदरिग्रितां नलः } (नेषव० 
१.१५) । मृषा मिथ्या च वितथे--दत्यमरः। 
| ६५ | मिथ्या* ॥ 

१.ठ असत्य --मिध्येव व्यसनं वदन्ति भृगय।मीद्‌ग्विनोदः कुलः (श 
२.५) ! २. व्यथं, बेकार--ज्योतिषं जलदे मिथ्य, मिथ्या इवासिनि वेयक्य्‌ । योग 
बहुने सथ्य, सिथ्यान्ञानं च मद्यपे (समयोचित) । 

[६६] मुधा ॥ 
१. व्यथं मे - रात्रिः संव पुनः स एव दिवसो मत्व! बुधा जन्तव. {वंराग्य० ४४} 


५२८ ममीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकोौमुद्याम्‌ 


सीतया रामचन्द्रस्य गले कमलमालिका । सुधा बुधा स्रमन्त्यत्र प्रव्यक्षेपि क्रियापदे 
(सुभाषित०) । प्रत्यक्षेपि" इति कर्मणि लुंद्प्रयोगः । 
[६७] पुरा* ।। 

१. प्राचीन समयमे, व्यतीतकाल मे--पुरा कवीनां गणनाघ्रसड्गे कनिष्ठि- 
काधिष्ठितकालिदासः । अद्यापि तच्तल्यकवैरभावाद्‌ अनासिका सार्थवती बभूव (सुभा- 
षित०) । पुरा सरसि मानसे विकचसारसालिस्वलत्‌-परागसुरभीकृते पयसि यस्य याते 
वयः । स पल्वलजलेऽधुना मिलदनेकभेकाकुले, मरालकुलनायकः कथय रे कथं वतताम्‌ 
(भामिनी० १.२) । २. प्रबन्ध (क्रियासातत्य) मेँ--उपाध्यायेन स्म पुराधीयते (गणरत्न ०) 
उपाध्याय ने निरन्तर पाठ किया। ३. निकट भविष्य मे--ओालोके ते निपत्तति पुरा 
सता बलिव्याकुला वा (मेघ०२.२२), बलिकमंमें लगीहूरई्‌ शीघ्रही वहु तेरी ष्टि 
मे आएगी । पुरा सप्तद्वीपां जयति वसुधामप्रतिरथः (चाकुन्तल० ७.३३), आगे निकट 
भविष्य मे यह्‌ (सवेदमन) अप्रतिम योधा वत कर सप्तद्वीपा सम्पूणं पृथ्वी को विजय 
करेगा । इस अथं मे पुरा' के थोग मे यावत्पुरानिपातयोलंट्‌ (३.२.४)से भविष्यत्काल 
मे भीलंट्‌ का प्रयोगहोतादै। 

[६८] मिथो ।! 

१. एकान्त } २. परस्पर-- मन्त्रयन्ते मिथो (शब्दकौस्तुभ) । 

नोट--दइस अव्यय के प्रयोगं अन्वेषणीयदहैँ। कुछ लोग “मिथो -}-अत्र, मिथो 
-}- इति, दत्यादियो मे जत्‌ (५६) सूव्द्रारा प्रगृह्यसंज्ञा करं प्रकृतिभाव करते है । परन्तु 
दरस प्रकार माननेसे इस का पाठ चादियों मे करना होगा अन्यथा चादयोऽसत्वे (५२) 
से निपातसज्ञान हो सकेगी । 

[६६] मिथस्‌ * ॥ 

मिथोऽन्योन्यं रहुस्यपि--इत्यमरः । १. परस्पर--तन्मिथः सवर्णसंज्ञं स्थात्‌ 
(लधुसिद्धान्तकौमूदी १० सूत्र पर) । कामान्‌ माता पिता चैनं यदुत्पादयतो मिभः 
(सनु° २.१४७) । २. एकोन्त--रत्नाकरं वीक्ष्य मिथः स॒ जायां रामामिधानो 
हरिरित्पुवष्च (रधु० १३.१), मिथः = रहसि । भतुः प्रसादं प्रतिनस्य मूर्ध्ना वक्तु 
मिथः प्राक्रमतंवमेनम्‌ (कुमार० ३.२) । 

[७० | प्रायस्‌ * ॥ 

१. बहुधा, अक्सर, बहुत बार- -प्रायो भृत्यास्त्यजन्ति प्रचलितविभवं स्वामिनं 
सेवमानाः (मुद्रा० ४.२२) ¦ प्रायो गच्छति यत्र भाग्यरहितस्तत्रैव यास्ट्यापदः (नीति ° 
८४} । २. सम्भवतः--तव प्राज्न प्रसादादिह प्रायः प्राप्स्यामि जीवितम्‌ (महाभारत०) 

नोट --दइसी अथं मे घञन्त पृलिङ्क ्राय' राब्द का भी बहुत प्रयोग देखा 
जाता है) यथा---मृतप्रायो गदभः, चालिप्राया भूमिः, कष्टप्रायं शरीरम्‌ | पूणं अथमें 
भी इस घञन्त का प्रयोग देखा जाता है--भमृतप्रायं वचनम्‌ | प्रायोपवेशनम्‌ --अन्ना- 
दित्यागपूवंक मृत्यु के लिये टं जाना, मरणनव्रत रखना । 
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[७१] मुहुस्‌” ।। 

१. पुनः पुनः, बार बार--ग्रौवाभद्धाभिरामं मूहुरनुपतति स्यन्दने दे्तदृष्टि; 
(शाकुन्तल ० १.७} । मुहुलक्ष्योद्ध दा मुहुरधिगमाभावगहना । मुहुः सम्पुर्णा्खो सुह- 
रतिङ्श्ञा कायवशतः । सूहुश्रंश्यद्‌बोजा सुहु रपि बहुप्रापितफवेत्यहौ चित्रकपया नियतिरिव 
नीतिनयविदः (सुद्रा० ५.३} । मुहुमहुः == बार बार-मृहुमहूर्धरि पिबेदभूरि 
(सुभाषित) ] 

[७२-७३ | प्रवाहुकम्‌ । प्रवाहिका ॥। 

१. समानकाल, उसी समय । २. ऊध्वं । प्रवाहूुक गृह्णत्‌ (गणरत्न ०) । 

नोट-- कई गणपाठे में "प्रवाहुकम्‌" के स्थान पर "प्रवाहिका" पाठ पाया जातां 
है । इन अव्ययो के प्रयोग अन्वेषणीय हँ । किसी कोष मे इन का उल्लेखं नहीं | 
ग्रहणी रोगवाची प्रवाहिका" शब्द टाबन्त होता है । स्वामी दयानन्दसरस्वती ने 
"प्रवाहुकम्‌! पाठ मान केर उसका श्राबल्यः अर्थं कियाहै। दस अथंमें प्रवाहुक्‌' 
शब्द ॒तो काठकसंहितामे देखा जाता है- देवा वा असुरान्‌ यज्ञममिनित्य ते प्रबाहग्‌- 
ग्रहान्‌ गृह्यना आयत्‌ (काठकसंहिता २६.६) । सम्भवरहै कि इस शब्द का किसी 
लुप्तशाखा सँ उल्लेख हौ । 

[७४] आय॑हुलम्‌ ॥ 

१. बलपूवेक, जबरदस्ती--भायंहूलं गृह्ाति (गणरत्न °) । 

नोट- इस अव्यय के प्रयोग अन्वेषणीय है| 
[७१५ | अभीक्ष्णम्‌* ॥ 

१. निरन्तर, बार बार, पुनः पूनः -श्चते प्रहारा निपतन्त्यभीक्ष्णम्‌ (पञ्च ० 
२.१६२) । 

[७६] साकम्‌* ॥ 

१. के साथ--आःस्स्व साक मथा सौधे माधिष्ठा निजनं वनम्‌ (भद्वि० ८.७६) । 
साकं ग्रवगणंलृषन्ति मणयो वाल।कविम्बोपमाः (भामिनी० १.४०} । 

नोट-- साकम्‌, सा्घंम्‌, समम्‌, सह आदि सहाथ॑क अग्ययो के योग मे अप्रधान 
मे सहयुक्तेऽप्रधाने (२.३.१६) द्वारा तृतीया विभक्ति का विधानदहे। 

[७७] साधम्‌ * ॥ 

१. के साथ--नाषनीयाद्‌ भार्यया साधं नैनामीक्षेत चाइनतीम्‌ (मनु° ४.४३) 
वनं सथा सा्मस्सि प्रपन्नः (रघु० १४.६३] । 
[७८ | तदस्‌* || 

१. नमस्कार-- नमस्तत्कमभ्यो विधिरपि न येभ्यः प्रभवति (नीति० ६१) । 
येन धौता भिर: पुंसां विमलैः शष्दवारिभिः । तमर्चान्नानजं भिन्नं तस्म पाणिनये नमः 
(पाणिनीयशिक्षा ५८} । 

नोर-- इस अव्ययके योग में नमःस्वस्तिस्वाहु० (८६८) सूत्र हारा चतुर्थी 
विभक्ति का विधान दहै । इस अन्यय के अन्न, वज्र भादि अन्य अनेक अथंभीवेदमें 
परसिद्ध रै । 

ले° प्र० (३४ ) 
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[७६] हिरुक्‌ ।) 
थग्विनाऽन्तरेणत हिरुडनाना च वर्जने--द्व्यमरः । १. विना, बग र--हिश्क्‌ 


क्म त सोक्षः स्यात्‌ (व्या० च०), विना कमं के मोक्ष दलम है । २. समीप-- पवत- 
स्य ह्िरुड 7} (व्पा० च^), पवेत के समीप नदीदहै। ३. तिरोहिति--य ड ददशां 
हिरुगिन्नु तस्मात्‌ (ऋ० १.१६५.२३२) 

नोर -- यह्‌ अव्यय प्रायः वेदिकक्ताहिव्य मे उपलब्ध होता दहै) 
[८०] प 

१. धिवकार-- धिक्‌तांचतंच मदनं च इमाञ्च माञ्च (नीति २) 
रामं सीतां लश्टवं लौतिका्थं विक्रीणीते यो नरस्तञ्च धिग्‌ धिक्‌ । अस्थन्‌ पद्ये 
योऽपश्चव्दं न वेत्ति व्यथेप्र्ञं पण्डितं तञ्च धिशििक्‌ (सुभाषित०) ।' 

नोट ---इस अव्यय के योगमे उ्रसवंत्तसोः कार्या० (वा०) द्वारा द्वितीया का 
विधान है । 

[८१] अथ+ }) 

१. आरस्म अथ॑ मे--अथ ज्नब्दानुखासखनम्‌ (अष्टाघ्याय्या आदौ)! अथ योमा- 
नुलाघनम्न्‌ (योगदसंन १.१) । २. अनन्तर जथ मे---अथ प्रजानामधिपः प्रभाते जाया- 
प्रतिश्वहितमन्ध तास्याम्‌ । वनाय पौतप्रतिबद्धवत्तां यज्ञोधनो षेनुभृषेम्‌मोच (रघु० 
२.१) ; अथ = निशानयनानन्तरमित्यथेः । अथातो ब्रह्मजिज्ञासा (वेदान्तसूत्र १.१.१), 
अथ = साघधनचतुष्टयानन्तरमित्यर्थः । ३. विकल्प अथं मे-- शाब्दो नित्योऽ्ानित्यः 
(गणरत्न ०), राब्द नित्यदा अनित्य ?। ४. प्रन या प्रह्नावतरण में (यह्‌ बताइये 
--दस अथं मे)--अथं सा तत्रभवतो किमाख्यस्य राजषः पल्नी (शाकन्तल० ७}, 
अन्छातो यहु वताद्रये कि वहु आदरणीया क्रिस राजर्षि कौ पत्नीदहै ? | न चेन्मुनि- 
कुमारोऽयम्‌ अश कोऽस्य व्यपदेशः ? (साकुन्तल० ७), यदि यहु मूनिकूुमार नहींतौ 
इस काकुल व्याह ? 1 अथ केन प्रयुक्तोऽयं फापं चरति पुरषः (गीता० ३.३६), तौ 
यहु पुरुष किस से प्रयुक्त हुजा पापाचरण करता? ।. ‰. समूच्चय मे-- गणितमथ 
कलां वशिकीम्‌ (म्रच्छ० २.३), गणिन तथा वेश्यागृहुसम्बन्धी कला को । मातुष्वसा 
मातुलानी इलश्ररथ पितृष्वक्ता , सम्पूज्या गुरुपत्नीवत्‌ समास्ता गुरुभायया (मनु 
२.१२३१) 1 ६. यदि, अगर (पक्षान्तर) अर्थं मे--अथ चेत्‌ त्वमिमं धस्य संग्रामं न 
करिष्यसि (यसीता० २.३३) ; यदि तुम इस धार्मिक संग्राम को नहीं करोगे | अथं मर- 
णमवदयप्रेद जं सिति सुधा मलिनं यशः कियेते (हितोप० ३.१४१), यदि मत्य 
अवद्यहोनीदहीदै तौ व्यथे मे अपना यज क्यों कलद्धित किया जाये ?) ७. मद्धल-- 
ट्स अथं का विवेचन चादिगणप्रोक्त 'अथ' निपात पर देखे । 


[२] अम्‌ 
१. सीध्र, २. अत्प । दूस के प्रयोगं अन्वेषणीय है । 


१. अत्र इवे प्रतिकृतौ (१२३४ ) इति विद्ितस्य कनः जीविकाथं चापण्ये (५.३.६६) 


दति लूपोऽभावाद्‌ सामकम्‌, सीतिकाम्‌, लक्ष्मणकम्‌' इत्येव प्रयोगाः साधवः । 
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नोट--वत्तमान उपलब्ध लौकिक वा वैदिकसाहित्ये हमें यह्‌ अव्यय कहीं 
नहीं मिला । दीक्षिते आदि इसे प्रत्यय मानते है। उनका कथनहै कि अमुं च च्छ 
स्दत्ति (५.४.१२) सूत्र से विहित अम्‌प्रत्ययान्त कौ अव्ययसंज्ञाहोती है) उदाहूरण 
यथा--प्र तं नय प्रतरं वयस्यः (यजु° १२.२६) । परन्तु चाहे यहां जम्‌ सेप्रत्यय 
भीसमभलेंतो भी तद्धितश्चाऽसवंविभक्तिः (३६८) सेही इस के अव्ययसंज्ञकहो 
जानै से यहां ग्रहण व्यथं सा प्रतीतहोतादहै। 
[८३] आम्‌ ॥ 

१. स्वीकृति या स्मृति द्वारा जी हां' के अथं मे--अम्‌ 1 ज्ञतम्‌ (शाकुन्तल० 


नोट-- करई वयाकरण यहां भी पूववत्‌ कफिमेत्तिङ्व्ययघादःम्बद्रन्यप्रकर्षे 
(५.४.११) आदि सूत्रों से विहित अगम्प्रत्ययान्तों की अव्ययसंज्ञा मानते है । 
| ८४ | प्रताम्‌ ॥ 

१. ग्लानि-- दस के उदाहूरण अन्वेष्टव्य है| 

नोट--"प्रताम्‌' राब्द प्रपूवेक तम्‌ (तम्‌ं काडक्नायाम्‌) धातुसे क्विप्‌ प्रत्यय कर 
उपधादीघं (७२७) करने से निष्पन्न होताहै ) यहां सुम्लुकहो जाने परमोनो घातोः 
(२७०) से दटसके मकार को नकार नहीं होता क्योकि यदि एसा करना होतातो 
आचायं इस गण मे प्रशान्‌ (प्रतान्‌) शब्दों को नकारान्त नि्दिष्टन करते । 

[८१५] प्रशान्‌ ॥ 

१. तुल्य, सदश, समान--प्रशान्‌ देवदत्तो यज्ञदसेन (गणरत्न °) | 

नोट- दस के प्रयोग अन्वेषणीयरैँ। कई वैयाकरण श्रश्लान्‌' के स्थान पर 
श्रशाम्‌' पाठ मानते ह 1 कु अन्य लोग यहां "्रतान्‌' कब्द को भी पठते दै । 

[८६] मा‡।। 

१. निषेध (सत) अथं मे--मा जानीत विदभंजामविदृषीम्‌ (नैषध? १५.८६) । 
सा ब्रूहि दीनं वचः (नीति० ५१)। माऽससीक्ष्य परं स्थानं पूवमायतनं त्यजेत्‌ (हितोप० 
१.१०२) । मा ते सद्धोऽस्त्वकमणि (गीता० २.४७)। २. एसा न हो' इस अथं मे-- 
मा करिचन्ममाप्यनर्थो भवेत्‌ (पञ्च० ५), एेसानहो कि मुभ पर भी कोई अनथं 
आ पड़ । लधु एनां परित्रायस्व मा कस्यापि तपस्विनो हस्ते पतिष्यति (शाकुन्तल° 
२), शीघ्रही द्रसे बचाद्येेसानदहो कि यह्‌ किसी तपस्वी के हाथ मे पड़ जये; 
३. धिक्कार--म्मा जीवन्‌ यः परावज्ञादुःखदम्धोऽपि जीवति (माध० २.४५) , धिक्कार 
है उस के जीवन पर जौ शत्रओं से तिरस्कृत हुआ भी जीताहे। | 

नोट --कुछ वैयाकरण इस अव्यय के नहीं मानते केवल अभरिम (माङ्‌ को 
ही स्वीकार करतेदहैँ। इस विषय का स्पष्टीकरण दस व्याख्पाके द्वितौय-भागस्थ 
माडिः लुड्‌ (४२३५) सूत्र पर देखें । 

८७] माङ्‌“ । 
१. मत--पापे रति मा कृथाः (भागवत ० २.७७), पापमें प्रेम मत कर । 
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'स्म' के साथ इय के प्रयोग बहुत प्रसिद्ध है - क्लैब्यं मा स्म गमः पाथं नेतत्त्वय्युपवद्यते 
(गीता० २.३) } साडः लुड्‌ (४३५) तथा स्मोत्तरे लेहः च (४३६) सूत्रोद्रारा 
केवल साङ्‌ कै थीगम लृड्‌ तथास्मके साथ लहु लृट्‌ का विधान दहै । न धाडयोगे 
(४४१) से अट्‌ जाट्‌ के आगमं नहीं होते ।' 
आकृतिगणोऽयम्‌ | 
ह्‌ स्वरादिगण आकृतिगण है अर्थात्‌ स्वरादिशब्दकेवल इतने ही चहं जितने 
परिगणित क्ये गये हं, अपितु इन के अतिरिक्त अन्य जिन ज्ञब्दों मे जव्धयकाये पाया 
जाये उनकोी टस गणै सम्मिलित कर लेना चाहिये । आकृत्तिगण का स्पष्टीकरण 
पी (३६)सूत्र पर्‌ केर चुके दहं । स्वरादिगणमें गिननै योग्य कृ अन्य शब्द यथा-- 
(१) समम्‌“ के साथ । दुजेनेन समं सख्यं प्रीतिञ्चापि न करयेत्‌ । उष्णो 
दहति चाद्खनरः लौः कर्णायते करम्‌ (हितौप० १.८०) 1 इसके योगनं तृतीया 
विभक्ति होती है -उहयुष्तेऽप्रधाने (२.३.१६) 


(२) सत्रा साथ) सत्रा पंत्रकलत्रमिचनिवहैः (रामचरितम्‌° २.६४) । 
पर्ववत्‌ तृतीया | 
(३) भटिति* शीघ्र । करिति पराश्षयवेदिनो हि विज्ञः (चषध० | 


(४८) तरसा* शीघ्र । तरसा तां समुत्पाटच चिक्षेप बलवद्बली (रामायण० 
५.४४. ११) । तृतीयान्त तरस्‌" से काम चल सकता है, इसे अव्यय मानना अनावर्यक है । 
(५) दाक -=सीघ्। द्रागश्विदुतं कातरं; (गणरत्न०), कायर शीघ्र भाग यये। 
(६) अञ्जसा नदीघ्। स गच्छत्यञ्जसा विभ्रो ब्रह्मणः सद्र शाश्वतम्‌ 
(मनुर २.२४) । 
(७) मङ्क्षु शीघ्र) मदक्षूदषाति परितः पटलंरलीनाम्‌ (माघ० ५.३७), 
भैरों के समूह्‌ रों तरफ भटपट उड गपे। 
(८) सपदि" शीघ्र, तत्क्षण । सपदि कुमुदिनीभिर्मीलितम्‌ (माघ० ११.२४} 
(€) भूस्‌* = पूनः, फिर ) भूयः स भूतेश्व रपाइववर्तौ किल्चिद्िहुस्याथेर्पाति 
बभाषे (रघु° २.४६) । अत्यधिक, बार बार ) भूयोऽपि सिक्तः पयसा घृ तेन न निम्ब- 
वृक्षो मधुरत्वमेति (चुसाषित०) । 
(१०) कामम्‌* भले ही । कामं धौरस्वभवेयं स्त्रीस्वभावस्तु कातरः (स्वप्न 
४.८) } मनस्वी लिये कामं कापेण्यं नेद गच्छति (हितोप० १.१३३) । निचय 
ही । कालं व्यसनवृद्षस् मूलं दुजंनसंगतिः (कथासरित्‌०) । कामम्‌ --निरचय ही । 
(११) संवत्‌* (सवेवत्‌ ) == वर्षं, विशेषतः वैक्रमाब्द । ^संवत्सर' का संक्षेपहै। 


-.-----~-~ ~~~ ~=" 


१, सा निषएद ! प्रतिष्ठां त्वम्‌ अगमः शावती: समाः। 


यत्कोञ्खभिथृचदेकम्‌ अवधीः काम-मोहितम्‌ ॥ (रामायण १.२.१५) 
यहां सममः" मँ अट्‌ आगम आषं समभ्रना चाहिये । अथवा यहां माद्‌ का प्रयोग 
नदो करपूक्ति्ा' का प्रयोग ही समन्ना जा सकेतादहै। 
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) बद == कृष्णपक्ष । 'बहुलदिवस' का संक्षेप है । "वदि" भी लिखते हँ । 
) शुदि* शुक्लपक्ष । शुक्ल-दिवस' का संक्षेप है \ "सुदि" भी होता दहै । 
) साक्षात्‌+ प्रत्यक्ष, सामने उपस्थित । मृगानुसारिणं सक्षात्‌ परध्णसोव 


साचि टटा । साचि लोचनतथुगं नमयन्ती (किरात० ६.४४) । 

(१६) अजलखम्‌#* निरन्तर । पश्चात्पुच्छ वहति विपुलं तच्च धूनोस्यजस्लम्‌ 
(उत्तरराम० ४.२६) 

(१७) अनिशम्‌ ^ =- निरन्तर । तपति तनुगात्रि मदनस्त्वामनिन्रं मां पुनदहत्येव 
(शाकुन्तल ० ३.१४) 

(१८) वरम्‌*--अच्छा, अपेक्षाकृत अच्छा । वरमद्य कपोतः श्वौमयूरात्‌ 
(लोकोक्ति) । याच्जा मोघा वरमधिगुणे नाऽधमे लब्धकामः (मेघ० ६) । वर भिक्ना- 
लित्वं न च परधनाऽऽस्वादनसुखम्‌ (हितोप० १.१३७) 1 

( १६) स्थाने*--उचित, ठीक, योग्य । स्थाने भवानेकनराधिपः सन्दकिञ्चनत्वं 
मखज व्यन्त (रघु° ५.१६) । 

(२०) कृतम्‌ * ~ अलम्‌ के अथं मे, बस, निषेघ, रोकना । अथव कृतं सन्देहेन 
(शाकुन्तल ० १), अथवा अब सन्देह नहीं करना चाहिये । प्रव्युवत्च तेमरषिनिक्ञम्यतां 
सारतोऽयमथवा भिरा कृतम्‌ (रघ्‌० ११.४९१) । इस केयोगमें त्रृतीया का प्रयोग 
होता है । 

(२१) प्रादुस्‌* = प्रकट, उत्पन्न । ज्यानिनादमथ गृहुती चयो; प्रादु रःस बहुल- 
क्षपाच्छविः (रघ्‌० ११.१५), राम-लक्ष्मण के धनुषकौो टकार को सुनती हद्‌ कृष्णपक् 
क रात्रिक समान वणं वाली ताडका प्रकट हूर्द। दस का प्रयम्‌ प्रायः भ्रू, कृ, अस्‌ 
धातुओं के साथही मिलतादहै। 

(२२) आविस्‌* प्रकट । तमस्तपति घर्माशौ कथमाविभेविष्यति (च ।कुन्तच° 
५.१४), सूयं के चमकत हुए अन्धेरा केप प्रकट होगा? । तेषमःवि रद्‌ ब्रह्य परस्ल्यन- 
मुखश्चियाम्‌ (कुमार० २.२) । 

(२३) प्रकामम्‌* = यथेच्छ, बहुत । ध्रकामभमम्यस्यतु नाम विं सौ जन्यमस्यास- 
वज्ञा दलभ्थम्‌ (सुभाषित) । जातो ममायं विशदः प्रकामं प्रत्याददन्यात्त इवान्दरीत्मा 
(शाकून्तल ० ४.२२) 1 अनव्यय प्रकाम शब्द भी बहुधा प्रयुक्त होता है--न प्रकाम- 
भृजः श्राद्धं स्यघासंग्रहुतस्पराः (रघु० १.६६) 

(२४) उषा रात्रि का अन्त, मौर वेला, प्रातः कालं ) उषा रातरैरवद्ानें - 
हत्यमरः । उषा स्याप्रजनीक्चेषे “उषः इत्यपि दृयते--इति रभसः } दस वे प्रथोग 
अन्वेष्टव्य है) सुप्रसिद्ध 'उषस्‌' शाब्द सकारान्त स्त्रीलिङ्क है-उघाः, उवौ, उषसः। 

(२५) ओम्‌* स्वीकार करना । द्वितीयश्चेद्‌ ओमिति न्मः (सादहित्सदर्पण० 
१) । ओधित्युक्हदतोऽथ शा्किणः (माघ १.७५} । ओतित्थुच्यतःन नात्य: (मालती ° 
६), मन्त्रीकोक्हदोकि हमे स्वीकार है। "जोम्‌' यह्‌ परत्रहयका वाचकं भी है-- 





५२४ म मोव्याख्ययोपेतायां लधुसिद्धान्तकौमु्याम्‌ 


सवं वेद! यत्पदमःसनन्ति तपांसि सर्वाण च यद्रदन्ति। यदिच्छन्तो ब्रहुष्छयं चरन्ति 
तत्त पद्‌ सग्रहेण ब्रवीम्योमित्येतत्‌ (कठोप० २.१५} । 

(२६) अवश्यम्‌ -- जरूर, अवक्य अवशयं याताररिचिरतरमुषित्याऽपि विषयाः 
(वैराग्य० १२) 1 समास में कृत्यप्रत्ययान्त शब्द के परे होने पर अवश्यम्‌! के मकार 
कालोप हौ जाता है--लुम्पेदवहयमः कृत्ये (वा०) ! यथा---अवदयपाच्यम्‌, अवदय- 
लाव्यम्‌, अवक्यस्तुत्यः | 

(२७) सम्प्रति *=-अबे । सम्प्रति मित्रलाभः प्रस्तूयते यस्यायमाद्यः उलोकः 
(हितोप० १) । 

(२८) साम्प्रतम्‌ * अब, आजकल । धनं स।म्प्रत वेन्यमास्ते न दिखा (क्स्य- 
चित्‌) । उचित, युक्त, मूनासिव-- हन्त स्थानं क्रोधस्य साम्प्रतं देव्याः (वेणीसंहारण० 
१) । युक्ते हं समम्प्रतं स्थाने--दत्यमरः। 

(२९६) सुष्टु अच्छा, ठीक, युक्त । अथवा सृष्ट खस्विदमच्यंते । सुष्ट्क्तं 
त्वया । बहुत अच्छी तरह - सुष्टु शोभस आयेपुत्र एतेन विनयमषहात्म्येन (उत्तरराम° 
१) ) दूस कास्वरभेदाथं चादियोमे भी परिगणन किया गयाहै। 

(३०) दृष्ट्‌ बुरा । यत्र मा दृष्टु मन्यसे (वुद्धचरित० ४.८४) । निन्दायां 
दृष्ट्‌ पुष्ट्‌ प्रश्णंसने- इत्यपरः । 

(३१) मिथु या मिथुर्‌ (?) दोनो, परस्पर । अ्रहुएद्यस्तनूभृतो सिभुरथे- 
सानाः (भागवत० ११.६.१४) । 

(३२) असाम्प्रतम्‌ * == अयुक्त । विषवृक्षोऽपि संवध्यं स्वयं छ््‌मसाम्प्रतम्‌ 
(कुमार० २.५९) । 

(२३) कु* कुत्सित, बुरा । कुपुत्रो जायेत क्वचिदपि कुमाता न भवति (देवी- 
क्षमा० १) । थोडा, अत्प-- सुपूरा स्यात्‌ कुनदिका (पञ्च० १.२९} । पृथ्वीवाचक 
"कु' अव्यय नहीं है उकारान्त स्व्रीलिद्ध है-- गोत्रा कुः पृथिवी पृथ्वी क्ष्मावनि्मेदिनी 
मही -दत्यमःरः । कौ मोदत इति कुमुदम्‌ | 

(३४) सु* अच्छा, अच्छी तरह । भुजोणमन्नं सुविचक्षणः सुतः सुलासिता 
स्त्री नृपतिः सुसेवितः । सुचिन्त्य चोक्त सु विचायं यत्कृतं सुदोघंकालेऽपि न याति विक्रि- 
याम्‌ (दितोप० १.२२) । 

(३५) चिरेण“ चिर काल बाद | कियच्चिरेणं भायंपुत्रः प्रतिर्पात्ति दास्यति 
(शाकुन्तल० ६), कितने चिर बाद आयंपुत्र सन्देश भेजेगे ? । चिरेण संज्ञां प्रतिलभ्य 
भूयो विचिन्तयाम्धस् विश्चालनेतरा (रामायण० सुन्दर० २.८), बहुत काल के बाद हश्च 
मे आकर वहु विशालाक्षी पुनः सोचने लगी। नचिरेण, अचिरेण दीघ । नः अव्ययके 
साथ सुप्सुपा-समास्रही कर नचिरेण" तथा "नन्‌" अव्यय के साथ नञ्तत्पुरुषसमास होकर 
अचिरेण" बनता है । योगयुक्तो मुनिरब्ह्य नचिरेणाधिगच्छति (गीता० ५.६) । अचि- 
रमेव सोदति (मनु० ७.१३४) । 

(२३६) चिराय चिर काल तक, देर तक । प्रीत्ताऽस्मि ते सौस्य चिराय जीव 


क ` ` 
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(रघु०° १४.५९} । काकेऽपि जीवति चिराय बलिञ्च भूङ्वते (पञ्चः १.२५) । 

(३७) चिररात्राय चिरकाल के लिये । प्रतियाते मह्‌! रण्यं चिररात्राय रघवे । 
बभूव नगरे सूर्च्छा बलमुच्छाजनस्य च (रामायण० २,४०.१८}, रामक चिरकालके 
लिये वन कौ चले जाने पर्‌ नगरमे मूर्छाछा गई । 

(३८) चिरात्‌ * बहुत कालके बाद) भो भगिनीसुत ¦ किमिति चिराद्‌ 
दृष्टोऽसि (पञ्च० ४), हे भाज्जे} क्याकारणहं बहत काले कै वाद द्विखाद दि 
हो ? । चिर तकं, बहुत काल तक-- तदक्षयं महद्‌ दुःखं नोत्सहै सहितुं चिरः६( समा- 
यण० २,२०.४६), भँ उस अक्षय महान्‌ दुःख को वहत काल तकन सहु सकूगी । नचि 
रात्‌-अचिरात्‌ == शीघ्र । तेषामहं समुदढर्ता भव्पुखंसारसागराद्‌ । भवामि नचिरात्‌ पाथं 
मय्यावेश्षितचेतसाम्‌ (गीता० १२.७)} । अचिरादुंपकन्त्‌ राचरेदथवाऽऽत्मोपयकौमुपक्रि- 
याम्‌ । पृथुरिस्थमथाणुरस्तु सा न विह्ेषे विदुषामिह ग्रहः (नंषध० २.१४} । 

(३६) चिरस्य चिरकाल के बाद । समानयंस्तुल्यगुणं वधूवरं {चिरस्य वाच्यं 
न गतः प्रजापतिः (शाकुन्तल ० ५.१५), तुल्य गणो वाले वधू-वर का जोडा बनाते हुए 
आज चिरकाल के बाद प्रजापति निन्दा को प्राप्त नहीं हज । चिरस्य बत पदयामि 
दूराद्‌ भरतमागतम्‌ (रामायण० २.१००.५) | 

(४०) विरे देर तके । चिरे कुर्यात्‌ (शतपथनब्रा०)। दु कालोकमें प्रयोग 
बहुत कम होता है 1 

इस प्रकार शिष्टग्रन्थों के प्रयोगसे अन्य स्वरादि भी जानने चाहिये । 

स्वरादिनिपातमब्यथम्‌ (३६९७) सूत्रमे त्पितोकी भी अव्ययसंज्ञा की गरई 
है । निपातो का सम्पूणं नणेन अष्टाध्यायी मे प्राणरीक्ठनरान्निपाताः (१.४.५६) सूत्र 
के अधिकारमें कियागयादहं दरस भअधिकारके दो सूत्र चाद्योऽचत्वे (५३) तथा 
प्रादयः (५४) पीले अच्सन्धिप्रकरणमे निदिष्ट क्यिजाचृकेदहै। चादि तथा प्रादि 
गणो मे पठित शब्द असत्व अथ॑में निपातहतेदहैं। इनमे प्रादिमण का निदेश 
(३५) सूत्र पर पीडुकियानजा चृकादहै अब चाद्गिण का परिगणन केरतं ह निपात 
होने से चादि अन्यय हु--यहु नहीं मूलना चर्णहुये ।' 


१. चाद्िगण को यदि स्वरादिगण में सम्मिलित कर देतेतोभी इस कौ सन्ययसंज्ञा 
सिद्ध दहो सकतीथी तो पुनः इस की निपातसंज्ञा का यह्‌ प्रयोजन है करि चादयो- 
ऽसत्वे (५३) सूत्र भं अस्व" कथन के कारण द्रव्यवाचक चादयो के निपात- 
संज्ञा ओर उसके कारण अन्ययसषज्ञान हौ) यथा-- 

पशु शब्द चादिगण में पढ़ा गया दहै । पशुः शब्दके दो अथं होते है 


एक-- पञ्च = चौपाया, जानवर, दूसरा पशु = सम्पक्‌, अच्छी तरह । चपाया अर्थं 
वाचा पशुः श्चनब्द द्रव्यवाचकंहोनेसे न निपातसंज्ञक होताद्‌ आरन अव्यय 
संज्ञक । यथा--परशु पश्य (चौपाये को देखो), यहं अव्ययसंलान होने से पञ्ु 


शब्द से परे द्वितीयापवभक्तिका लुक्‌ (३७२) नहीं ह्येता । पञयु पदय (ठीक 
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[१] च~ || 

१. समुच्चयः --अजरःमरकत्प्रानो विद्यामथञ्च चिन्तयेत्‌ (हितोपर० ३) । स 
सपो न स्वया रजन्‌ न च सारथिना ध्रुतः (रघु० १.७८) । २. अन्वाचय--भौ 
भिक्षामट गोज्वानय (गणरत्न), भिक्षाकेलिये घूमौ यौर (यदि मार्गमे गौ मिल 
जायेतो) गायको भीलेते आना! ३. इतरेतरयोग ~ तयोजंमुहतुः पादान्‌ राजा 
रा्ली च मागधी । तौ भुरमुरषत्नी च प्रीत्या प्रतिननन्दतुः (रवु० १.५७} । ४. समा- 
हार--पाणौ च पादौ च पाणिपादम्‌ (गणरत्न०) । ‰. परन्तु, लेकिन --शह्दवमिदमा- 
श्रमषदं स्परति च बाहुः कुतः फलसिहास्य (ज्ञाकून्तल० १.१५) । अजातरृतरूर्खामां 
ठर) न्‌ चान्तिनिः (हितोप० १३)। ६. तुल्ययोगिता (ज्योहीत्योहौी)--ते च प्रपुरु- 
दन्वन्तं बुबुधे ऋदिपुरषः (रघु० १०.६)}; ज्योही वे क्षीरसागर पर पहुचे त्योंही 
आद्विपुरुष (विष्ण) जाग गये । ७. अवधारण (ही) -- अतीतः पन्थानं तव च महिमा 
दाटमनसथः (गणरत्न०), है देव ! यस्तव महिमा स वाडसरपतमोः पन्थानं माम्‌- 
मतीत एव । कसंक्षयस्च निर्वणिम्‌ (व्या० च०), कर्माकेक्षयसंही मोक्षि प्राप्त 
होता है । ८. यदि (अगर) --जौवितुं चेच्छसे मूढेन मे गदतः शुणु (महाभारत), 
दे मूढ ! यदि तुम जीना चाहृतेहोतो मूसे कारण सुनो । ६. पादपृत्ति-- भीमः 
पथस्तथव च (गणरत्त०) । 
| २] वाः \ 

१. विकत्प--यवर्व ब्रीहिभिर्वा यजेत (सूप्रसिद्धाश्रुतिः) । २. अथवा, या-- 
काव्यशस्त्रविनोदेन कलो गच्छति धीमताम्‌ । व्यसनेन च मूर्लाणां निद्रया कलहेन वा 
(ह्तिप० १.१) । अवश्षुरगृहनिवासः स्वगंतुत्यो नसमा यदि भवति विवेकी पञ्च वा 
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षड्‌ दिनानि (समयोचित०)* ३. समूच्चय--अस्तिते माता स्मस्सिका तातम्‌ 





तरह से देद्लो), यहां "पन्च शब्द द्रव्यवाचक नहीं अतः निपातदहोनेसे उसकी 
भव्ययसंज्ा हो कर सुभ्नुक्‌ हो जातादौ । इसप्रकार लक्ष्मीवाचक 'मा' शब्दे की 
अव्ययसेज्ञा नहं होती, निषेधवाचककीही होतीहै | 
अन यदि चादियों का पाठ स्वरादवियोमेंही हता ओरउन को निपात- 

संज्ञाने की जाती तो पञ्च प्य" इत्यादि स्थलो की तरह "पश्चु पश्य इत्यादियों 
मे भी अव्ययसंज्ञा हौ जाने से अनिष्ट हौ जाता जो अब नहीं हता । सार यहु 
हे कि--स्वरादियोमेतो द्रव्यवाचककी भी अव्ययसंज्ञा जाती है, यथा-- 
स्वः पर्य (स्वगकोदेख) । परन्तु चादियोमे द्रव्यवाचक कौ नहीं होती । 
किञ्च--निफाता आद्युदात्ताः (फिट्सूत्र ८०) द्वारा आद्युदात्तस्वर भी निपात 
संज्ञा का प्रयोजन टै । 

१. समुच्चय, अन्वावय, इतरेतरयोग, समाहार--शब्दो कौ विस्तृत व्याख्या इस 
व्याख्या के द्रनदधसमासप्रकरण मे चाथं द्रन्द्रः (६८२) सूत्र पर देखे । 

२. इस शलोक का उत्तरावं इसप्रकार है -- दधि-मघु-घुतलोमान्मासमेकं वसेच्चेद्‌ 
भवति विगतलज्जे मानवो मानहीनः । (मालिनी छन्द है) । 
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(उत्तररामचरिति ४) । ४. इव -सद्श--जातःं सन्ये ुहुनस।यतां वश्नीं वाऽन्य- 
रूपाम्‌ (मेघ० २.२०), मै मानताहू कि वह मेरी प्रिया {हिममदिति कमलिनी की तरह 
विकरृतरूप को प्राप्तहो गहै) हृष्टे गर्जति चाति्दपिततवल्ये इयाघनौ वा क्लिखी 
(मृच्छ० ५.६), प्रसन्न एवम्‌ अतिगवित बल वाले दुर्यीधन के समान मोर गरज रहा 
है । ५. वाक्यालेकार-पेरिवबतिनि संसारे मतःकौ वा न जायते (पञ्च० १.२८) । 
|२। ह्‌ ॥ 

१. कहते है, सुनते ह इस प्रकार पिछली अतीत घटना को बताने मे- तस्य 
ह श्तं जाया बशवुः (एेतरेयव्रा०), कहते ह किउसको सौस््रियाथीं। द्याह 
प्राजापत्या देवाश्चासुराश्च (बहदारण्यकोप० १.३.१), सुनते ह कि देव ओर असुर 
दोनों प्रजापति की सन्तानं है । उषस्तिहं चाक्रायण इभ्यग्रामे प्रद्राणक उवास (छान्दो- 
ग्योप० १.१.१)} कहते ह कि चक्र का मोत्रापत्य उषस्ति महावतोके ग्राममें दुर्गत 
भवस्थामे रहता था । पादपूत्ति मे--इति हं स्माहुरचोर्थाः (गणरत्व०) । 

तोट --इस का प्रयोग बहुधा बँदिक ब्राह्मणसाहित्य मे देखा जाता दहै । 
|४| अह्‌ ।। 

१. आचारातिक्रमण---स्वयसहु ओदनं मृडक्त आचाय सक्तन्‌ पाययति । स्व- 
यमह रथेन यात्ति, उपाध्यायं पर्दाति गमयति (काशिका ८.२.१०४} । २. पूृजा-- 
जह्‌ माणवको भुङ्क्ते (गणरत्न) ३. विनियोग-- त्वमहं ग्रामं गच्छ । सयमहारण्यं 
गच्छतु (गणरत्न ०) । 

[५| एव ॥ 

१. अवधारण (ही) व्यमेव जयत्ते नाऽ्नृतम्‌ (सुण्ड्काच० ३.१.६) | 
कर्मणेव हि संसिद्धिमर्स्थिता जनकादयः (गीता० ३.२०} । भवितव्यं भवत्येव नारिकेल- 
फलाम्बुवत्‌ (सुभाषित०) । अर्थोव््णा विरहितः पुरुषः द एव {पञ्च० ५.२६} । 
२. ज्यो ही, 25 80071 25--उपस्थिहियं कत्याण्प्रै नाम्नि कौत द थत्‌ (रघु° 
१.८७) । २. की तरहु--ध्रीस्तबेव सेस्स्तु (गणरत्न), तेरे समानमेयाधनहो। 

नोट- ध्यान रहे कि च'स लेकर 'एव' तके का प्रयोग पाद या वाक्यके 
भादि में नहीं होता । पादादौ न च वक्तव्याद्रबादयः प्रायशो बुद्धः (वारमटालङ्कार्‌) 
इसी तरह खलु "तुः आदि के विषयमे भी जानना चाहिये । 

६] एवम्‌* ॥ 

१. टस प्रकार, इस तरह, एेर--एवेभक्त्व!ऽजनः स्ये रथोपस्थ उपाविशत्‌ । 
विसृज्य सकश्चरं चापं शोकसंविग्नमानसः (गीता० १.४७) । तस्मादेवं विदित्वैनं नाऽनु 
रोचितुमहंसि (गीता० २.२५) यावद्थंपदां वाचमेवमादाय माधवः \ विरराम मही 
धासः प्रकृत्या सितभाविगः (माघ २.१२) । 

[७ | नूनम्‌* ॥ 

१. निदचय से, सचमुच नूनं हुते कविविरा विपरोतनोधःये निच्यमाहुरबला 

इति कामिनीस्ताः । याभिविलोलतरतारकदुष्टिपातंः शक्रादयोऽपि दविजितास्त्वबलाः 
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कथं ताः (ब्युद्धार० १०) 1 क्षुद्रेऽपि नूनं ज्ञरणं प्रपतने मसत्वघुच्चेःत्निरसां संतौव 
(कमार० १.१२) । नूनं न दृष्टः कविनापि तेन दारिद्रचरोषो गुगराक्वना्) (सुभा- 
षितयुधा०) । तन्नूनं सा वानरी भक्ष्यति यतस्तस्या अनुरागतः संकलसप दनं तत्र 
गमयति (पञ्च० ४) | २. तकं करना, अनुमान करना, खयाल द)डाना-- पुं स्या 
तूनमभोप्सितानि पापानि कर्माण्यसकृत्कृतानि । तंच्रषयमद्यापतितो विषाक्त दुःखेन दुं 
यदहं विक्ञामि (रामायण ३.६३.४)। वेद भे इस अव्यय के अब, अमी, खाज आदि 
अन्य अथं भीहोतेदहै। 

[८] दारवत्‌* ॥। 

१. नित्य, हमेशा, सदा, निरन्तर-- जीवन्पुनः शइवदपप्यवेभयं प्रजानाथं 
पितेव पासि (रघु २.४८) क्षिप्रं भवति धर्मस्पा शदवच्छान्तिं निगच्छति (मीत्त° 
९.३१) । शर्व द्वं शाश्वतं वैरम्‌, तत्र भवः (१०८६) इत्यण्‌ ¦! अ{नत्योऽव्ययानां 
टिलोपः, बह्षष्टिलोपवचनाज्ज्ञापकात्‌ । २. पुनः पुनः, बार कार--उयदां विविशुः 
ग्श्वन्नोत्सेकाः कोसलेदवरम्‌ (रघु ० ४.७०), कोसलेश्वर रनु कौ बार बार्‌ उपहार 
प्राप्त हुए परन्तु उस मे गवं उत्पन्न नहीं हुमा । ३. साथ साथ, एक साथ शहवदूं 
भञ्जाते (गणरत्न °) । शतवन्तं मुनयस्तत्र तससे्वेन्त योगिनम्‌ (व्या० चे०) | 
[६] युगपत्‌* ।] 

१. एक साथ-- युगपत्पतमानइच युग पर्व हतम शन्‌ युगपत्पतितंइचंनं विकर्णा 
वसुधाऽभवत्‌ (रामायण० ३.२५.४१) । इस अव्यय का उल्लेखे परल स्वरादयो में 
ने०(११) परो चकादहै। 

[१०] भूयस्‌” ॥ 

१. पुनः, फिर--गायन्ति देवाः किल गीतकानि चन्या नरा भारतमरुनिमति। 
स्वगपिवगास्पदमागंसूते भवन्ति भूयः पुरषाः सुरत्वात्‌ (विष्णुपुराण २.३.२४} | प्रूयो- 
भूयः पुनः पुनः, बार बार--भूयोगरयो दशनेन यच्रे यत्न धूमस्तत्र तत्रारिनिरित्ति व्याप्तिं 


१. अनन्तरतनप्रभवस्य यस्थ ह्मि न सौभ्यवलो{ि जतन । 
को हि दोषो गुणसन्निपाते निमज्जतीन्दोः फिरणेष्दिवाद्धः |} (वुपार० १.३) 
कालिदास की इस सुन्दर उक्ति पर किसी कविकी सुन्दर चटकौ यथा- 
एके हि दोषो गुणसन्निपाते निमज्जतीन्दोरिति यो बभाष । 
नूनं न दृष्टः कविनापि तेन दारिद्रचदोषो गुणरालिनालो 1 (बुभापतद्घा०) 
२. 'ह' ओौर शश्वत्‌! के योग में भूतानद्यतन परोक्ष कालम लिंद्‌ आौर चंड दोन 
का प्रयोग हये सकता है--हल्ष्वतोलंडः च (३.२.११६) ! यथा--इति हु अकर; 
रोत्‌, इति ह चकार । रस्वदकरोत्‌, राश्वच्चकार } यथा च अद्भिकान्ये- 
(६.१४३)-- 
वेवं च विदधे नूनं पुगपत्युदवाचयोः। 
शरवद बभूव तददुःस्थं यतो नाविति हकर) 


त्‌ 1) 
॥) 





५२६ 


अन्यय-प्रकेरणम्‌ 
गहीत्वा (तकंसंग्रह्‌) मृथोभूयः शरान्‌ घोरान्‌ विसंसंजं दहामृधे (रामायण० 
९६.४५.१४) । २, अधिक्-- रामभद्र } उच्यतां कि ते भुयः प्रियमुपकरोमि (उत्तरराम० 
अन्ते) । दस अभ्यय क वणन पीले (पृष्ठ ३२) स्वरादियौं के आरतिगणत्व के 
कारण परिगृहीत शब्दों मे भीञआ चुकाहै। 


| १९| कूपत्‌ | ए | 
घा मे-कूपदयथं गायति (गणरत्न) । 


१. प्रहन या प्र ॥ 
नोर इस के श्रयोगं अन्वेषणीय है । 
| १२। सूपत्‌ ॥ । । 
१. प्रद या प्रशसा मे । इस का प्रयोग कहीं उपलब्च नही हृञा । 
| १३] कुवित्‌ ॥ 
१. बहुत- कुर्वित सोमस्यापाम्‌ (ऋ० १०.११६.१). मैने बहुत सोम पिया। 
नोर--इस के प्रयोग वे दिक साहित्यमे बहत हैँ पर लोके मे हीं । 
| १४| तेत्‌ ॥ | 
१. एेसान हो --नेन्जह्यायन््यो नरकः पताम {ऋ० लिलपाठ, ३.२२), एेसा 


नहो कि कुटिल आचरण करती हृद हम नरक में पड़ जायं 1 नेच्छनरुः परशं जयाति 
(अथवं ° २.२७.१), रेषा नहो कित्र हमारा भक्ष्य छीनने 

नोट तैदमें तेत्‌ का प्रयोग तो अनेक बार आया दहै परन्तु पदपाठ्कारोने 
सवत्र न --दुत्‌' ठेस कैद ही माना है) अतः यह्‌ निपातसमुदायदहे) 
[१५ चेत्‌* ॥ 

१. अगर, यदि लोभश्चेदगुणेन {कि पिञ्ुनता पस्ति {क पातकः ! सत्यं 
चेत्तपसा च [कि शुचि मनो यद्यस्ति तीर्थेन किम्‌ (नीति० ४४) । उत्सीदेयुरिमे 
सोका न कुर्या कमं चेदहम्‌ (गीता० ३.२४) । अपि चेत्सुदुराचारो भजतं मामनन्य- 
भाक्‌ । साधुरेव स मन्दध्यः सम्यग्व्यवसितो हि सः ( गीता० €&.३० } | कि यर्म्यहिस्यस्तव 
चेन्मतोऽहं यज्ञःशरीरे मव मे दयालुः (रपु २.५७ ) । अथ चेत्‌ (अर्‌ अगर)--अथ 

चेत्वमिम धर्म्यं संग्रामं त करिष्यसि 1 ततः स्वधमं कोतिञ्च हित्वा पपमवाष्स्यसि 


(गीता० २.३३) | 
नोर ट्स अटथ कान 


| १६] चण्‌ ॥ 
१. यदि, अगर शश्च मृडयाति नः (नगेद्रारा उद्धत), ईन्द्र यदि ह्मे 


सुखी करे ¦ अथं च मरिष्यति (काशिका ८.१.३०), यदि यह मरेगा | 

नोट इस निवात मे णकार इत्संज्ञक है अतःउसका लोपहौकरन्च'ही 
अवशिष्ट रहता है । इस णित्‌ च" निपातके योग में निषातेयंद्‌-यदि-हन्त-कुविन्ने- 
स्चेच्चण्‌-कच्चिद्‌-यत्र-युकषतम्‌ (८.१.३०) सूत्र द्वारा तिडन्त कौ निधातस्वर का निषेध 
हो जाता हह । समृच्चर्यादर्थक र्वो निरनुबन्ध "चः से पथक्‌ रखने ऊ लिये ही इसे 
णित्‌ किया गया है । अतः पूवक्ति "च" के योग मे निघातस्वर्‌ का निषेव नहीं होता । 


ॐ 


३ 


योग वाक्य के आदिमे नहीं होता| 


५४० भं मीव्याष्ययोपेतायां लधुसिद्धान्तकौसुदयाम्‌ 


| १७] यत्र+ | 

१. जिस स्थान या कालम, जहां--प्रायो गच्छति यत्र भाग्यराहुतस्तत्रंव 
ान्त्यापदः (नीतिर ८४) । यत्र विद्रस्जनो नास्ति इलाघ्यस्तत्रास्पधीरवि । निरस्त- 
पादपे देश एरण्डोऽपि द्रुमायते (हितोप० १.६६) । यत्राकृतिस्तत्र मुमा वन्ति (सुभा- 
षित०) ।' 

नोर -- त्रल्‌ प्रत्ययान्त होने से यद्यपि तद्धितश््चाऽसवविभेक्तिः (२६८) सूत्र 
दाराही इस को अव्ययसंज्ञाहो सकती है तथापि यहां चादियोौं मे पाठ निपातसंज्ञा के 
लिये है । निपातसंज्ञा का प्रयोजन निपातयद्यदिहुन्त° (८.१.३०) सूत्र से निचातस्वर 
का प्रतिषेध करना है । 
| १८] कच््चित्‌* ॥ 

१. इष्ट बात के पूछने मे--भायस्ते विपुलः कच्चित्‌ कच्चिदत्पतरः व्ययः । 
अपात्रेषु न ते कञ्चित्‌ कोज्ञो गच्छति राघव (रामायण० २.१००.१५४), राम भरतस 
पचते है - हे राघव (भरत) क्या तुम्हारा खचं तुम्हारी आमदनीसं कमतोदहु? 
क्या तेरा धन कहीं कपात्रों पर तो खच॑ नहींहो रहा ? 1 कच्चित्‌ स्वद्ुकृतं भोज्य- 
मेको नादनासि राघवे । कच्चिदाश्चसमनेभ्यो भिच्तरेभ्यः सम्प्रयच्छसि (रामायणर 
२.१००.७५), है भस्त ! क्या तुम स्वादिष्ट भोज्य वस्तु इच्छुक सिरं की दिये विना 
अकेले तो नहीं खा जाते ? । आपाद्यते न व्ययमन्तरायैः कच्चिन्मटहुषं स्त्वं तपस्तत्‌ 
(रघु० ५.५), महर्षि का त्रिविध तप कहीं विघ्नो से नष्टतो नहीहौ रहा ? 
| १९] नह्‌ ।॥। 

१. प्रत्यारम्भ --निरिचतनिषेधघ-- नह भोक्ष्यसे (गणरत्न०), त्‌ृ नही खायेमा 
(न खा)। चोदितस्यावचौरणे उपालिप्ठया प्रतिषधयुक्त आरस्भः प्रत्यारम्भे: ( काशिका 
८.१.२१) । २, निषेधमात्र-- नह्‌ वं तस्मिश्च लोके दक्षिणामिच्छन्ति (अनुपलम्ध- 
मूलं काडिकायां प्रत्युदाहरणम्‌) । दिप्सन्त इद्‌ रिपवो नह्‌ देभुः (ऋ० १,१५७.३). 
शत्र धोखा देना चाहते थे परदेन सके) 

नोट-- यह्‌ निपात (न-[-ह्‌' दन दो निपातो के समूदायसे बनादहै 1 
[२० हन्त ॥ 

१. हषे प्रकट करना---हुन्त भोः श्षकुन्वलां पतिकुलं विसृज्य लब्धनिदानीं स्वा 
स्थ्यम्‌ (राकुन्तल० ४)। हन्त प्रवृत्तं संगीतकम्‌ (मालविका० १)। २. अनुकम्पा - 
हा हन्त ! हन्त ! नलिनीं गज उज्जहार (सुभाषित०) । ३. वाक्यारम्भभै--हन्तते 
कथयिष्यामि टिग्या ह्यात्मविभूतयः (गोता० १०.१६} । ४. विषाद मे---कषएचसूल्येन 
विक्रीतो हन्त चिन्तामणिमया (सूभाषित९)) हन्त हर्षऽनुकस्पायां वाक्यारम्भदिषःदयोः 
इत्यमरः । 

[२१] माकिर्‌ ॥ 
१. मत (मत कोई) - माकिर्नो दुरिताय धायीः (ऋ० १,१४७.५) । मा- 


१. यत्र --अनवक्लष्त्यमषगर्हाऽऽश्चयंघु । नाऽवकत्पथामि, न म्ये, गह्‌, अलचर्यं का, 


यत्र भवान्‌ वृषलं साजयेत्‌--इति तत्त्वबोधिनी । 


कु, = | 





किस्तोकस्य नो रिषत (्र० ८.६७.११) । शाकटायन इसे सान्त मानते है| 
[२२] साकम्‌ ॥ 

१. मत (सत कोई) --माकिनेशन्माकीं रिषन्माकीं संश्ञारि केवटे (ऋ 
६.५४.७) । गण मे (माकिम्‌! पाठ अपपार हे। 

[२३] नकिर्‌} 

१. त कोर्ट सत्यषद्धा नकिरन्यस्त्वावान्‌ (ऋ० १,५२.१३), सचमुच तेरे 
जसा अन्यं कोई नहीं है । च्षिर्‌ वक्ता ना दादिति(ऋ० ८.३२.१५), कोई यह कहने 
वाला वहौहे कि इन्द्र नहीं देता । नकिस्तं घनन्त्यन्तितो न दूरात्‌ (ऋ० २.२७.१३), 
उसेकोद्रभी दतो समीपसे मार सकता ओरनदूरसे। 

[२४] तक्‌ |) 

९. त कोर्दू--नकीष्‌ इन्द्रौ निकर्तवे (ऋ० ०८.७८.५), कोर इन्द्र का तिर- 
स्कार हीं कर सकता । उष भण मेँ उपलभ्यमान नकिम्‌! पाठ अपपाठदहै। 

नोट --मारककिर्‌ आदि चारो निपात वेदमें ही उपलब्ध होते हैँ । 

[२५] माङ्‌ || 

१. निषेव (मत)--श्मं एव हतो हृन्ति धर्मो रक्षति रक्षितः । तस्मादढर्मान 
हन्त्य मा ने कर्मन हृतो वधीत्‌ (मनु° ८.१५) 1 

नोट---अनुबन्ध इकार कालोपहो कर माड" का 'मा' ही अवशिष्ट रहता 
है | ध्यान रहै कि इस का स्वरादियो में भी पाठ कियागयादहै ) नागेश्लभटु कै विचार 
मे इस का स्वरादियों मे पाठ व्यथं है; क्योकि वहां पटने से स्वर (अन्तोदात्त) मतो 
कोद अन्तर आताही नही, उल्टा यहं पठने के कारण लक्ष्मीवाची भमा! शब्द की 
अव्ययसंज्ञा नहीं होती-जोन्‌ करनी ही भभीष्टहै। विशेष विचार सिद्धान्तकौमुदी 
की व्याख्याओं मे देखे | 
| २६] नञ्‌^ ॥। 

१. नही---न हि सुक्ञिक्षितोऽपि वदुः स्वस्कन्धमारोदुं पटुः (भूवनेहा०) | 

नोट---इस का स्वरादियों में विवेचन कर चृके दँ । नागेशभटु के अनुसार 
इसका भी स्वरादियों से पाठ अप्रामाणिक है। 

[२७ | यावत्‌ ^ । 

१. अवधि (पयन्त ) -- स्तन्यत्यागं यावत्‌ पुत्रयोरवेक्षस्व (उत्तरराम० ७) । 
सपकोटर पतत्‌ (पञ्च> १} । २. यंदा, जब -- यावदुत्थाय निरीक्षते तावद्‌ हसोऽव- 
लोकिदः {हिनप~ ३}। ३. जब तक--यावत्स्वस्थसिदं कलेवरगहं यावच्च दूरे जरा 
(वरारः० ७१५}। यावद्वित्तोवाजनसक्तस्तावन्निजपरिवारो रक्तः (मोहमूद्गरण० म} । 
. तब तक, तबे तक के लिये-- पावदिमां छायामाधित्य प्रतिपालयामि (शाकुन्तल 
१) । तद्‌ थावद्‌ गृहिणीसाहय सद्धीतकमनुतिष्ठामि (शाकुन्तल० १) । ५. तिङ्चय 
ही--थावद्‌ भुङक्ते (वह निस्चय ही खायेगा) । यावत्पुरानिपातयो्लर्‌ {२३.३.४) 
दरति लट्‌ । 





(= 
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नोट-- 'जितना' अथं मे व्रिलिङ्धी "यावत्‌" शब्दकाभी बहुधा प्रयोग देखा 
जाता है । यथा-- यावः अथं उदपाने सवतः सम्प्लुतोदके । तावान्‌ सर्वेषु वेदेषु ब्राह्म- 
णस्य विजानतः (गीता० २.४६} । यावती सम्भवेद्‌ वद्धिस्तावतों दातुमहंति (मनु? 
८.१५५) । यवन्त पज्ुरोमध्णि (सनु° ४५.३८} । 
[२८] तावत्‌* || 

१. ठं तकृ वाक्च शोभते मूर्खो यावत्‌ किञ्चिन्न भाषते (हितोप० १)}। 
२. पहले (सन्य कायं करने से पूवं) --आ्ये † इतस्तावदागम्यताम्‌ (दाकुन्तल० १)}। 
२३. तो-- एदं कृते वव तावत्‌ क्लेशं विना प्राणयात्रा भविष्यति (पञ्च० १ कथा ठ)। 
बिग्रहुस्तावेदुपस्थितः (हितोप० ३)। ४. निरिचत ही -- स्वमेव तावत्‌ प्रथमो राजद्रोही 
(मूद्रा० १) । ५. यावत्‌ के प्रतिसम्बन्ध में--एकस्य दुःखस्य न यावदन्तं गच्छाम्यहं 
पारमिवार्णवस्य \ दवद द्वितीयं समुपस्थितं मे दिद्रष्वनर्था बहुलीभवन्ति (पञ्च० 
२.१०६) । शावत्‌ यस्ते जीवेयुस्तावन्नान्यं समाचरेत्‌ (मनु २.२२३१५), साता, पिता 
ओर गुरु जव तक्‌ जीवित रहं तब तक उनकीही सेवा मे रत रहै । 

नोर "उतना" अर्थं में वरिलिङ्खी /तावत्‌' शब्दका भी बहुधा प्रयोग होता 
है । उदाहरण ऊपर ध्यावत्‌' के नौटमें देखे । 
[२६] त्वे ।। 

१. विशेष--अयं स्वे प्रकृष्यते (गणरत्न ०) । २. वितक--कस्त्वा एषोऽभि- 
गच्छति (गणरत्न°) 

नोट - यहु निपात ब्राह्मणग्रन्थो के कतिपय प्रयोगो के अतिरिक्त अन्यत्र कहीं 
उपलब्ध नहीं हा । शतपथं (माध्यन्दिनीय) के (१२.२.२१२) मे टस का प्रयोग 
देखा जाता है } एवम्‌ अन्य ब्राह्मणों मे भी क्वाचित्क प्रयोग है| 
[३०] न्वं ।। 

१. वितकं---क न्वा एषोऽभिगच्छति (गणरत्न०) । पादपूरणेऽपि-- रति 
वधसानः। 

नोट ~ कर्द लोग स्त्वं" के स्थान प्रर न्वै" का पाठ मानते हैँ । परन्तु ब्राह्मण- 
ग्रन्थों मे दोनों का पाठ देखा जाता है। निदश्नाथं (न्वे का पाठ माध्यन्दिनीय शतपथ 
मे (१२४१.३) के स्थान पर देखे । 
[३१ द्रं ।! 

१. वितकं । इस का प्रयोग वत्तंमान उपलन्ध वेदिक वा लौकिक वाङ्मय में 
हमे कहीं नहं मिला । 
[३२] रं ॥ 

१. अनादर--त्वंहु रं कि करिष्यति (गणरत्न) । दान--रे करोति (गण- 
रत्न ०), दानं ददातीत्यथंः । 

चोट --द्स कै उदाहरण अन्वेष्टव्य हैँ । वधमानोकत उदाहरण दही दीक्षितने 
शब्दकौस्तुभ मे उद्धून कियद । किसी को भी अन्य कोई उदाहरण नहीं मिला 


[ऋ "7 
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[३३ -३७ |] श्रौषट्‌, वौषट्‌, स्वाह, स्वधा, वषट्‌ ॥ 

दत्‌ कौ व्याख्या स्वरादियौमेकीजाचुकीदहै। इन का यहां पूनग्रहण स्वर 
के लिये ही समश्ना चाहिये । 
# | ५ | तुः 

९. त्‌ कहू कर निरादर करना-गुरं हुकत्य तंकत्थ विप्रं नतिजित्य वादतः । 
दमश्लाने जायते घोरे काकगृध्रोपसेविते (सुप्रसिद्र) 

नोट यहां तुम्‌" षे उपयुक्त उदाहूरणगत तुम्‌' के ग्रहणम हमारा मन 
सन्देह करता दहै} किय कोषकारने इस का उल्लेख नहीं किया | 
३६] तथादहि* ॥ 

2. व्थोकि, कारण कि, इसीलिये- तं वेधा विदधे नूनं मंहामूतसमाधिना । 
तथाहि सवं तस्यासन्‌ परा्थेकफया गुणाः (रघु० १.२६) । २. इस तरह, इस प्रकार 
{ रान भद्तेन तास्यता धसा सानः शिरसा महीपतिः । न चेव चक्रं गमनाय 
सस्ववानं सति पिदुस्तहचने व्यवस्यः (रामायण २.१०९.३२३) । 

-यहु निपात 'तथ॒ा' ओर ह" इन दो निपातो को मिला केर बना है। 
१. लौली वशात्‌ दवाव (81655) डालते हृएु वाक्यालंकार मे-- न खलु धीमतां 
कृषिचिदविषयो नोप (श्ादुन्तल० ४) । न खलु सख उपरतो यस्य वत्ल्भो जनः स्मरति 
(सूभापित०) । २. अनुनय करना--न खलु न ख॑लु बाणः सन्निपाल्योऽयमस्मिन्‌ । 
म्रदुनि पटरौरेत्‌लदाश्ाविवःग्विः (लाकुन्तल० १)। न खलु न खलु सुग्धे साहसं कार्य- 
मेतत्‌ [नागानल्द० ३} ३. निचय ही, निस्सन्देह्‌, सचमुच-- अनुत्सेकः खलु विक्रमाऽ- 
लङ्कारः (विक्रमो० १}; निस्वय दही अभिमानशुन्यता वीरता का अलङ्कार है। 

खल्वनिजित्य रघुं कृती अवान्‌ (रघ्‌० ३.५१), निस्चयही रघु को जीते विना आप 
कृतकृत्य नहीं हौ सकंते । दूरीकृ ताः खलु गुणंरुचानलतः। वनलताभिः (शाकुन्तल ° १.१९), 
निस्सन्देह्‌ वन कीबेलोनेवागकोबेलो कौ मातदेदी । पत्रादपि प्रियतरं खलु तेन 
दानम्‌ (पञ्च० २.५५}, सचमुच दान पत्रसे भी अधिकं प्रिय होतादै। ४. प्रहन्‌ 
पमे मे -न खलु तामिक्द्ध गुरुः (विक्रमो० रे), तो क्या गुरु उस पर करद नहीं 
हुए ? नं खलु विदितास्ते तत्र निवखन्तश््चाणक्यहुतकेन (मृद्रा० २), तो क्या उन्हे 
ट्प दुष्ट चाणक्य तै नहीं जाना ? ५. निषेध मँ--पीत्वा खलु(मत पिओ) 
यह अलंखत्वोः प्रिषेधयौः प्राचां कत्वा (छत) सूत्रसे क्त्वा प्रत्ययहो जातादहै। 


। 
तरै 
५५, 


च 


निधारिवेऽथ्‌ लेदेन खलूक्त्वा खलु वाचिकम्‌ (माघ० २.७०), लेख द्वारा अथं के जान 
लेने पर फिर मौखिक अभिप्राय समभ्राना व्यथं हि । ६. हैत्वथे मे (कारण कि, क्योकि) 
--न विदय कठिनाः खलु स्त्रियः (कूमार० ४.५), मै विदीणं नहींहो रही कारण 
कि स्त्रियां ठेर हीती दहै) 

नोट न पादादौ खल्दादयः (कामनसूवर ५.१.५)यह्‌ सूत्र तिषेधार्थक सेभिन्न 
'खलु' कै लिये दै) 


५४४ भैमीव्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकौमुशाम्‌ 


[४१] किलं * || 

१. वार्ता अर्थात्‌ एेतिह्य बात कहने मे- बरव गी किल कात्तवयेः (रघु° 
६.३८), सुनते हं कि का्नवीयं नाम वाला एक ब्रह्मवेत्ता था । जघाते कसं किल वासु- 
देवः (महाभाष्ये ३.२.१११), कहते दह कि बवायुदेवने कस्को मार डाला। २. 
निक्वय चे-- ददं फिलान्याजयनोहृरं ववुः (शाकुन्तल ० १.१८), निश्चय से यह्‌ शरीर 
स्वाभाविक सुन्दर है । स्वाङ्ण्किलयं मधुश उतायम्‌ (ऋ० १,४७.१} निश्चय ही 
यह सोमस्वादहै मौर पधरुरदहै\ ३. अलीक अर्थात्‌ वास्तविक बात कहने मे-- 
प्रसह्य सहः किल सां चकष (रघु० २.२७), सिहं वै बलपूर्वक उस नन्दिनी को दबो 
चने का बहाना किया) अथि कटर यशः किल वे प्रिथम्‌ (उत्तरराम० ३.२७), ए 
निदंय ! तुभे यकप्याराद्वै यह्‌ भठ है) द्वाघीयत्चा वणोऽतीत्तः परिक्लान्वः किला- 
ध्वना (किरात० ११.२), वटु दृहा कपटरूपसे दीधे मामके कारण थका हुजा प्रतीत 
हो रहा था ४. प्रम्भावना मै --पाथंः किल विजेष्यते कुरून्‌ (गणरत्न०), आशा 
किं अर्जुन कारवो की जीतैगा । गुरुन्‌ किल।तिज्ञैते क्षिष्यः (व्या० चन}, सम्भावनाहे 
कि शिष्य गुओः दढ जायेणा । ५. अरुचि भै-- एवं छल केचिद दन्ति (गणरत्न ०), 
| हम तो नहीं मानतै] परन्तु कुह लोग एेसा कृते हैँ! ६. निसदर मेत्वं किल 
योत्स्यसे (गणरत्न०), तुं ओर फिर युद्ध करेगा अर्थात्‌ युद्ध करवा तेरे बरुतैसे बाहर 
है) ७. हैतु अथं मे (क्योकि) -क्षलात्‌ किस ्ायत इत्युदग्रः क्षत्त्रस्य श्ञब्दो भुवनेषु 
रूढः (रघ्‌० २.५२}, क्योकि घावसै बचाताहै इस कारण उग्नक्षत्रशब्द तीनों लोकों 
मे प्रसिद्धदे)। 
[४२] अथो |, 

इसके मी प्रायः अथः की तेरह जथ होते ह । १. समुच्चय ("च के अथै) 
ये - स्त्रि रत्वान्यशे विदा समः शौचं सुजातम्‌ ! विविधानि च शित्यानि समष्दै- 
यानि स्वेतः(गनु० २.४०} । २. अनन्तर -- अथो दयस्यां परिपाह्ववत्तिनीं विर्वत्तिता- 
ऽनञ्जननेत्रमेक्षतं (कुमार० ५.५१), तव अञ्जनन्ुन्य नेत्रां वाली पास खड़ी सखी 
को पावती ने देखा | 

नोट --'अथो' निपात {५३) है अतः द्सके अगे स्वर वणे आने परओत्‌ 
(५६) सूत्र द्वारा प्रगृह्यसंज्ञाहो जाती दहै । तब प्रकृतिमाव होने से सन्धि नहीं होती । 
यथा -- अनेन व्याकरणमर्घतसथो एतं छन्दोऽ्घ्यापयेत्ि (सि० कौ०) । 
[४३] अथ ;| 

दूस का विवैचम स्वरादयो महौ चकारह) स्वराद्ियोंयें इसके पट्नेका 
प्रयोजन यह्‌ हुं 7 मद्धलरूपसत्ववाचके 'अथ' शब्दकः भी अव्ययसंज्ञा सिद्धदहो 
जाये । यथा नंषध० (१५.६) मे-- 

उदस्य दुव्मीर्थ सातकूम्भजःहचतुष्कचारत्वित्ि वेदिकोदरे । 
यथ्‌ाकुल्चार दथावनीन्जां घु रन्न्रिनिमः स्नपयास्मेम्‌व सात्‌ ॥ 

यहां "अथ स्तपयाम्बभूव' का 'मद्धुलं स्नपनं चकार" एेसा अथं है । निपातो में पढ़ा 
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गया यह्‌ (अथ' अन्य अर्थंका वाचक होता हा केवल स्वूपमात्रसे मङ्कलका 
द्योतत कराता है । यथा --अथातो ब्रह्मजिज्ञासा (वेदान्तदशेन १.१.१)}, यहां अनन्यं 
अथं का वाचक "अथ" शाब्दस्वरूप अर्थात्‌ ध्वनिमात्र से माद्खतिक (मङ्खलयोतक) है।. 
कहा भी दै-- 

भोका रइचाथश्चब्दक्च द्रवेतौ ब्रह्मणः पुरा। 

कण्ठं भिस्वा विनयति तन माद्धलिकावुभो ॥ 
[४४] युष्ट्* ॥ 

द्स का विवेचन स्वरादियोंके आकृतिगणत्वेन परिगणित संग्रहे कर चके 
है । यहां निपातं मे इस का पुनग्रहण निपाता जाद्‌ दात्ताः (फिट्सूत्र ८०)ह्ारा आदु- 
दात्तस्वर कै लिये ही किया गया है । स्वरादियों मे प्रायः फिषोऽन्त उदात्तः (फिरसूत्र 
१) से अन्तोदात्त स्वर होतादहै। जिनमें दोनों स्वर अभीष्ट होते है उन अनेकाचोंका 
दोनों जगह पाठ किथाजातादहै। ध्यान रहै कि एकाचोमे स्वरसबंधी कौई्‌ अन्तर 
नहीं होता । 
| ४५] स्म* ।। 

१. भूतकाल मे- भासुरको नाम सहः प्रतिवसति स्म (पञ्च० १} । कीणन्ति 
स्स प्रणभरत्येधशसि (माच० १८.१५) । इसके योग में मूतकालमें भी लट्‌ का प्रयोम 
होता दै- देखें लट्‌ स्मे (७६२३) तथा अपरोक्षे च (३.२.११६) । २. शध्द सौन्दर्य 
बहाने के लिये प्रायः 'मा' (मत) के साथ--भर्तृविप्रकृतापि रोषणतया सा स्थ प्रतीपं 
गसः (शाकुन्तल० ४.१८} । मा स्म सीमन्तिनी काचिज्जनयेत्‌ पुत्रमीद्श्लम्‌ (हितोप० 
२.७)। ३. पादपूत्ति के लिये-तुहिचस्मह वं पादपुरणे -- इत्यमरः। 
| ४६ | आदह ॥ 

१. हिसा- आदहारीन्‌ पुरन्दर (गणरत्न०) । २. उपक्रम--अःदह भक्तस्य 
भोजनष्य (गृणरत्न०)। ३. कुत्सन ---कुवदिह्‌ यदि करिष्यसि (गणरत्न ०) । 

तोट इस अव्यय का हमे कहीं प्रयोग नहीं मिल सका} सटोजिदीक्षित को 
भी इसका प्रयोग उपलब्ध नहीं हा, यह्‌ उन्हौने शब्दकौस्तुभ में स्पष्ट स्वीकार 
किया है । 
उपसग-विभक्ति-स्वर-प्रतिरूपकाडच (गणसूत्रम्‌) ॥ 

अथंः--उपसगं प्रतिरूपक, विभक्तिप्रतिरूपक तथा स्वरप्रतिरूपक भी चादियों 
मे पठने चाहिये ! जो वस्तुतः उपसमं तोन हं पर आकृत्या उपसर्ग के सपान प्रहीत 
हों उन 'उपसमगं प्रतिरूपक" कहते है । इसी प्रकार विभक्ति अर्थात्‌ विभपत्यन्त के समान 
प्रतीते होने वाले "विभक्तिप्रतिरूपक' तथा स्वर अर्थात्‌ अच्‌ के समान प्रतीतं होने वाले 
स्वरप्रतिरूपक कृहुलाते हँ 1 उपसग प्रतिरूपकं यथा-- 

४७] अवदत्तम्‌ || 
१. दिया जा चुका | किमन्नम्‌ अवदत्तं त्वया ? 
ल० परऽ (३ ५) 











५४६ भेमोग्याद्ययोपेत्तायां गचुसिदःन्तक्तौसुचाम्‌ 


नोर --अव दा +क्त अव -[-दद्‌ त अवदत्तम्‌ ¦ यहां 'यद' उपसग 
नहीं अपितु उपसगे प्रतिरूपक (उपसं के सदुक्च दिखाई देने वाला) निपात दहै} अतः 
उपसं न होने से दसस परे षदा घातु के आकार को अच उपसगत्तिः (७.४.४७) 
सूत्रह्ारात्‌ अदेह नहीं होता । दो द्द्‌ घोः(८२७)* द्वारा सम्पूणं दाः के स्थान पर 
दद्‌ आदेद्यही होता) ध्यान रहे कि अव' उपस्गेके योगमेष्दा' दे आकार को 
त्‌ आदश करने पर--अव--द्‌ त्‌ [क्त अवत्तम्‌ रूप बनतादहै। दसी प्रकार - 
अवदत्त निदत्त च प्रदत्तञ्चादिकमंणि। 
सुदत्तमनुदत्तञ्व निदत्तमिति चेष्यते ।! (महाभाष्ये) 
इन मे अनु,प्र.सू.चि ओौरनिको भी उपस्सम॑प्रतिरूपक निपात सममत चाहिये | 
विभ क्तप्रतिरूपक यथा-- 


४८] अह्युः । 

१. अहङ्करवान्‌-- स ब्युधुववास्तद्चनं मुमोह राजाऽचहिष्णुः सुत लिध्थोगन्‌ । 
अहधुनःभ्य सिति7ः शुमेयुस्चे व चस्ताय्कुञ्जरेण (भट्वि० १.२०), मह दाजं दशरथ 
विद्वासित्र के उन वेचर्नो को सुन केर पुत्रवियोगको सहनन करते हए प्रोहुको 
प्राप्त हो गए 1 तब अहुकारवान्‌ तापसश्रेष्ठ विश्वामित्र ने अपना कल्याण चाहुरे वाले 
राजा को यहु वचन कहा । 

नोट -- अहम्‌ यह अहङ्कारवाचक विभक्तिथरतिरूपक निपात है) अस्मद्‌! 
शब्द के प्रथमेकवचनान्त के समान प्रतीत होता है, परन्तुहै यह उससे निवान्तही 
भिन्न । इस निपात (अव्यय) से मत्वथं मे अहंट्युभमोर्युंस्‌ (११६२) सूवरषारा युस्‌ 
प्रत्यय दहै जाता है । अहम्‌ (अहङ्कारः) अस्त्यस्येति--अहयुः। "अहयु' शब्द उकारान्त 
त्रिलिद्धीहौ जातारहै। चघ्यान रहैकि दये सकारान्त समभ्रना भूल ! प्रत्ययका 
सित््व प्रदसंज्ञाथं है । अतः भसज्ञानहो कर पदसंज्ञा के कारण मोऽनुस्वारः (७७) से 
मकार को अनुस्वार हौ जाताहै। "अहंयुः शब्दम यदि अस्मद्‌ शब्दं हौतातौ 
प्रत्ययोत्तरपदयोऽ्च (७.२.९८) द्वारा मप्येन्त मद्‌ अदेश होकर (मयुः ठेसा अनिष्ट 
रूप बन जाता) 


दसी प्रकार शुभम्‌ (सुख, कल्याण) इस विभक्तिप्रतिरूपक निपात से भी युस्‌ 
प्रत्यय हो कर --्युभम्‌ अस्त्यस्येति शुभंयुः" निष्पन्न होताहै। इस का साहित्यगत 
प्रयोग भी उऊपरके श्लोके आ चुक्रा है । अहुकारवानहयुः श्ुभंयस्तु श्वसान्वि्तः-- 
इत्यमरः । 

चिरेण, चिराय, चिरात्‌, चिरे, चिरस्य--इत्यादि अव्ययोंको भी कईलोग 


~ -----------------------------~--न 
----------- 





१. अच उपसगत्तिः (७.४.४७) -- अजन्त उपसगे से परे धुसंज्ञक दा धातुके आकार 
को ^त्‌' आदेश हो जाता है तकारादि कित्‌ प्रत्यय परेष्टौतो। 

२. दोद्द्‌ घोः (८२७) --घुसंज्ञकदाधातु कौ दद्‌" यह सवदिश्च हौ जातादहै 
तकारादि कित्‌ प्रत्यय परेहोतो। 





्ष्यय-प्रक रणम्‌ ५४७ 


स्वरादियोंमेंन पढ कर चादियोमेही पढते) ये सब विभक्तिप्रतिरूपक निपात 
या व्यय । विभक्तिन हौनेपरमभी इनमें विभक्ति का साश्रमहोतादहै। 
सुल्विभक्त्यन्त का श्रमहोनैसे इन को सुबन्तप्रतिरूपक निपात भी कहूते हैँ! अव्र 
तिडन्तप्रतिष्पक्‌ निपात का उदाहूरण देते ह -- 


[४६] अस्तिक्षीरा ॥ 


अस्तिक्षीरा = क्षीरवती (गाय आदि) । अस्ति (विद्यमानम्‌) क्षीरं (दुग्धम्‌) 
यस्याः सा--अस्तिक्षीरा । बहव्रीहिसिमासः । यहां 'अस्ति' यहु विद्यमानाथंक तिडन्त- 
प्रतिरूपक {निपात (अव्यय) है} यदि यहु वस्तुतः तिडन्तहोतातो इस का सुबन्त 
क्षी रशब्द के साथ बहूत्रीहिसमसि न हो सकता [देखे --अनेकमन्यपदय्थे (६२३५) | 
किसी घटना, केथा या वणेन को आरम्भे करनेमें भी जस्ति' निपात का प्रयोग देखा 
जाता है । यथा -- अस्ति पुवेमहुं व्योमचारी विद्ाधरोऽभवम्‌ (कथासरित्‌० २२.५६) । 
दसी निपात से अस्तिकायः, अस्तित्व आदि शब्द बनते हैँ | 


कुर लोगों का कहना है कि अस्ति" का पौषे स्वरादियोंमे पाठ आ चृका 
है अतः इसे तिडनन्तप्रतिरूपक के रूपमे उदाहूत करना वेकारहै' । इसके स्थान पर 
अस्मि (मँ) का उदाहरण यहां के लिये उपयुक्त है। अस्मि" के उदाहुरण यथा-- 
त्वामस्मि वस्मि विदुषां समवायोऽत्र तिष्ठति (साहित्य ४), अस्मिन्=अहं वच्मि 
इत्यथः }! दासे कृतागसि भवत्युचितः प्रभूणां पादप्रहार इति सुन्दरि नास्मि द्ये 
(ाहिप्य० १०), हि सुन्दरि ¡ अपराधी सेवके पर प्रभु पादप्रहार करे यहुउवितदही 
हे अतःमैदुःखीनहीहो रहा ह । अन्यत्र यूयं पुष्षावचायं कुरुध्वमत्रास्मि करोमि सद्यः 
(कान््रप्र० ३.२०}, हि सखियो ! अप दूसरी जगह फूल चुनो मै यहां चुनता हू । 
नृ मांसमसि विक्रीणे गृह्यतामित्युवाच सः (कथासरित्‌०), यँ नरमांस वेच रहाह 
लीजिये ेखा उसने कहा। योगश्स्त्रमे प्रसिद्ध अस्मिताश्ब्दमभी इसी निपनसे 
निष्पन्न होता है । इसी प्रकार---'अस्तु' आदि अन्य भी तिडन्तश्रतिरूपक निपात सममः 
लेने चाहिये | 


१. उनकायहूभी कहूनाहै कि अस्ति शब्दका अथं चधत' भीहोतादहै इससे 
अ{स्दमान्‌ (धनवान्‌) शब्द निष्पन्न होता है । अतः सत्त्ववाचक होने से स्वरादियों 
मेही दस का पाठ उचितदहै। क्योकि यहां चादधोऽसस्वे (५३) मे “असत्त्वे 
कथन के कारण धनवाचकं अस्तिः शब्द को निपातसंज्ञा न हो सकेगी । परन्तु 
अन्य लोग उनके इस विचार से सहमत नहीं उनका केथनदहै कि (५.२.६४) 
सूत्रस्थ महाभाष्य के अवलोकन से यहु सुतरां प्रमाणितिहोतादहै कि इसके 
स्वरादियों मे पाठ अप्रामाणिक है चादियोमे ही पाठ उचित है । अस्तिमान्‌ का 
वास्तविक अथं "सत्ता वाला' ह । लोक में सत्ता प्रायः धनमूलक मानी ज्तीहै 
भतः इस का अथं धनवान्‌ भीहौगया दह) 





भय भेमीव्याख्थयोपेतायां तधुसिद्धान्तकौमुद्याम्‌ 


स्वरप्रतिरूपक यथा-- 
[५०] अ ॥ 

१. सम्बोधन--अ अनन्त । २. आक्षेप (निन्दा) मे --अपचसि त्म (सि° 
कौ०), हे दुष्ट ! तुम गहितरीत्या पकाति हौ । अनेक वैयाकरण दस अथं में नन्‌ के 
नकार का तजो नलोपस्तिहि क्षेपे (वा०)वात्तिकि द्वारा लोप हृ मानते हू, स्वतन्त्रतया 
'अ' निपात का प्रयोग नहीं| 
[५१] आ | 

१. पूवे प्रक्रान्त वाक्य के अन्यथा करनेमे-जाएवंनु मन्यसे (कारिका), अनब 
तु एेखा मानता है, अर्थात्‌ पहले त्‌ एेसा नहीं मानता था अव मानने लगादहै। २. स्मरण 
मे--आ एवं किल तत्‌ (काशिका), गह ! वहटेसाहीहै.। इस का विवेचन पीले 
निपात एकाअनाड (५५) सूत्र पर कर चृकेदहैं। 

५२] ई 

१. सम्बोधन-- इ इन्द्रं पष्य (कारिका),एे! इन्द्रकोौ देखो । २, विस्मय-- 
इ इन्द्रः (सि० कौ०)}, ओह ¡ यह्‌ इन््रहै) 

[५३] द ।| 

१. सस्बोधन--ई ईश्च ! । ई ईदुक्ञः संसारः (गणरत्न०) । 
| ५.४] उ |। 

१. सम्बोधन --उ उत्तिष्ठ (गणरत्न ०)। २. वितकं --उ उमेशः (सि कौ °}, 
जान पड्तादै कि उसमेश्चहै। 

[५५-- ५६] ॐ।ए।एे) ओ। ओौ।' 

१. सम्बोधन --ऊ ऊषरे बीजं वपति । ए इतो भत्र । एे वाचं देह) ओं 
श्रावय (मणरत्न०)) ओ महात्मन्‌ ! 

नीट --द्न स्वरप्रतिरूपक निपातो की अच्‌ परे हने पर निपात एकाजनाहः 
(५५) सून्दरारा प्रगृह्यसंलञाहौो कर प्रकृतिभावहो जाता है, अतः स्वरसन्धि नहीं 
होती । 
| ६० | पलु || 

१. ठीक तरह से -लोधं नयन्ति पञ्यु मन्यमानाः (ऋ० ३.५२३.२२३) । 

६१ शुकम्‌ ।। 
१. शोघ्र-- शुक गच्छति (गणरत्न०), शीघ्र जाता दहै । 
नोट--इस के प्रयोग अन्वेषणीय दहँ। कुछ कोषकार यहां शकम" पाठ मानते 


है । 


१. स्वरादिरिति सम्बोधन-भत्संनाऽनुकम्पा-पादयुरण-प्रतिषेधेषु यथास्तम्भचं भवति -=. 
इति गणरत्नमहोदधौ वधंमानः । 


अन्यय-प्रकरणम्‌ ण ६ 


[६२। सथाक्थाच |] 

१. अनादर-यथाकथाच दीयते (गणरत्न०) । यथाकथाच दल्िणा (गण- 
रत्न०) । यथाकथाच दीयते क्रियते वा याथाकथाचम्‌ (व्या० च०) ) "याथाकथाचम्‌! 
तद्धितान्त प्रयोग है । 

नोर-- यह्‌ निपातसमुदाय है । इस के प्रयोग अन्वेष्टव्य है । 

६ ३-६४ | पाट्‌ । प्याट्‌ ॥ 

१. सम्बोधन-- पाट्‌ पान्थ, प्याट्‌ पावक (हैमचन्द्र)*। 
[६५] अद्ध ॥ 

१. सम्बोधन--- अद्ध कच्चितकरकश्ली तातः (कादम्बरी०) । प्रभुरपि जनका- 
नामद्ध भो य॑चकस्ते (महावीर० ३.५) । अद्खुमधोष्व भवतं ते दास्यामि (काकलिका 
८.२.६६), अरे भाई पटो मँ तुभे भात दुगा २. किम्‌ [अङ्ग किमङ्ध = कितना 
अधिक- तरुणेन कायं भवतीश्वराणां किमङ्क वाग्हुस्तवता नरेण (पञ्च० १.७१) । 
३. बातदही क्या-- शक्तिरस्ति कस्यचिद्विदेहराजस्थय च्छायामप्यवस्कन्दयितुं किमङ्खु 
जापातरभ्‌ (महूवोरण० ३) । 

नीट कोषकारोंने इस निपातके ये अथं गिनायेदहैः -क्िप्रं च पुनरर्थेच्च 
सङ्कमासूययोस्तथा । हषं सम्बोधने चेव ह द्खश्नम्दः प्रयुज्यते । 


६९६] ह \ 

१. सम्बोधन-- है राभ पाहि माम्‌। 
[६७] दे* 1) 

१. सम्बोधन-हे कृष्ण है यादव हे सखेति (गीता० ११.४९१) । 
[६८] भस्‌" | 

१. सम्बोधन - भोस्तपोधनाः। चिन्तयन्नपि न खलु स्वीकेरणमत्रभवत्याः स्म- 
रामि (शकुन्तलम० ५) 1 भो भोः पण्डिताः श्रूयताम्‌ (हितोप० प्रस्तावना) 1 
[६६] अये* \) 

१. स्बोधन-- अये गौरीनाथ ! त्रिपुरहर ! ह्रास्भो ! त्रिनयन { (वैराग्य० 
८७) । २. आङ्चयं--अये कुमारलक्ष्मणः प्राप्तः (उत्तरराम° १} । 


१. सम्बोधनेऽङ्क भोः व्याट्‌ पाटहैहै हंहो अरेऽयि रे--इत्यभिधानविन्तामणिः। 

२. कुष वैयाकरण भो" इस प्रकार का ओदन्त निपात भी मानतेहै 1 जहौ आहोहो 
उताहो चनो अंहो अथो इमे! भो प्रथुक्ताश्च ओदन्ता अष्टदत्यागमे स्मृताः 
(शाकटायन लघुवृत्ति पृ २६ बनारससंस्करण) । भौ सुन्दरि (जंनेन््रमहावृत्ति 
५.४.३) । साहित्य मे इस कै प्रयोग अन्वेष्टव्य है [ फाणिनीयतत्तर में इस प्रकार 
की मान्यता हमारे दग्गोचर कहीं नहीं हुई | । 








५९० ँमौव्यास्ययोपेतायां लघुसिदढधान्तकौमुद्याम्‌ 
| ७० | घ । 

१. पादपूति; २. हिसा; ३. प्रातिलोग्य । छ हिनस्ति मृगं व्यचः (प्रक्रिया० 
प्रसाद) । 

सट---द्सं निपात का प्रयीग हमें कहीं नहीं मिला । अथवंवेदमें "खः कापा 
तीन स्थानो परञआयाहै परन्तु वहां सर्वत्र अव्ययक्राप्रयोगनहोकरधातुका रूप 
प्रयुक्तं किया गयाहे)। 

[७१ विष ॥} 

१. सस्य, समता । विषु (साम्यम्‌) अस्त्यस्येति विषृवान्‌ । समरात्रिन्दिवः 
कालः (८0८००) इत्यथः ! विषुवद्‌ वृत्तम्‌ = भूमध्यरेखा -- ६408101 । २. चहु 
सीर, नाना दिशाओं मेँ-- विषु (सर्वासु दिक्षु) अस्चतीति विष्वक्‌ । छायासुप्तमृगः 
दक्ुम्तलनिवर्हैदङवसिविलुप्तच्छदः (पञ्च० २.२) । समन्ततस्तु परितः सवती विष्व- 
मितव्यशप-- इत्यमरः । 

[७२] एकपदे* || 

१. एकदम, एकघाथ--- निहन्त्यरीनेकपदे य उदात्तः स्वरःनिने (माघ० २.६५)। 
२. अकस्मात्‌, अचानक -- भषमेकपदे तथ्य वियोगः भरियया चोपनतः सुदुःसहः मे 
(विक्रमो० ४.३) । कथमेकपदे निरागसं जनमाभाष्यमिमं न मन्यसे (रपु० ८.४८) । 


|७३। युत्‌ ॥ 

१. कत्सा, गर्हा । उदाह्रणम्मृग्यम्‌ । 

नोर शब्दकौस्तुभ, प्रौढमनोरमा, व्याकरणसिद्धान्तद्युधानिधि आदि ग्रन्थोमें 
यहां "पुत्‌" पाठ दे कर-- पुत्‌ कुत्तितमवयवं छादयतीति पुच्छम्‌ --एेसा उदाहरण भी 
लिखा हा मिलता हे | 
|\७४| आतस्‌ | 

१. द्तोऽपि इस कारण से भी--आतहच सृत्रत एव (महुमाष्य° पस्परशा- 
हिक ) । आस्त्वां प्रति कोपनस्य तरलः शापोदकं दक्षिणः (व्या० सि° सु०)। 


अककृतिगणोञयम्‌ ।। 

यहु चादिभी आकृतिगणहै। प्रयोयमें देष्षे जाने वाले बुद्ध अन्य अव्ययं 
यथा -- 

(१) अयि* =-= १. कोमल सम्बोधन 1 भयि कठोर यज्ञः विल ते प्रियम्‌ (उत्त- 
रराम० ३.२७) । अयि विद्युत्‌ प्रमदानां त्वर्माप च दुःखंन जानासि (मृच्छ० ५.३२)। 
अयि मातदवयजनसस्भवे देवि सीते (उत्तरराम० ४) । २. पूखनेमे- अपि जानीषे 
रेभिलस्य सा्थवाहस्थोद्‌वसितम्‌ ? (मृच्छ० ४) । अयि जोवितनाथ जौतसि (कुमार० 
४.३) । 

(२) २े* --सम्बोधन। रेरे चातक सावधानमनसा सित्र क्षणं भूयताम्‌ 


[ऋक ` मम) [पप | 


अव्यय-प्रकरणम्‌ ५५१ 


(नीति०) । रे पान्भ} विह्वलमना न मनागपि स्याः ( भामिनी० १.३६) । दिने दिने 
त्वं ततुरेधि रेऽधिकम्‌ (नैषध० १.६०) । 

(३) अरे--अपनेसे निषृष्टो के सम्बोधन में-जात्माना अरे द्रष्टन्यः 
श्रोतव्यो मन्तव्यो निदिध्यासितम्यः (बु० उ० २.५}, भरी! आत्मा ही देखने योग्य, 
सुनने योग्य तथा मनन करने योग्य है । यदहं याज्ञवल्क्य अपनी पत्नौ म॑त्रेयौ को सम्बो- 
धित कर रहे है) 

(४) अरेरेनक्रोधया निरादर से सम्बोधन करने मे--अरेरे राधागमभार- 
भूत सुत्तापसंद (वेणी० ३) } 

( ‰) भगोस्‌ देवों या समान्यो के सम्बोधन मे- भगो नमस्ते (भगवन्‌ ! 
आप क्रो नमस्कार हो) । सा होवाच मेत्रेयी यन्नुमे श्यं भगोः सर्वा पृथिवी वित्तेन 
पूर्णा स्थात्‌ थं तेनामृत्ता स्यामिति (बृ° उ० २.४.२), बह मेत्रेयी गोली-- हि भग- 
वन्‌ ! यदि यह सम्पूर्णं पृथ्वी धनसे परिपणे हूर्ईदमेरीहोजयेतोभी मँ कंपे उसते 
मुक्त हो जाञमी ? 

(६) अघोस्‌ == तिषृष्ट पापी या दुष्ट को सम्बोधित करने में--अघो याहि 
(रे दृष्ट ! त्‌ं जा) । 

(७) हहौ प्रायः मध्यमदर्जं के जनों को सम्बोधित करने मे-- हृष्टो ब्राह्मण 1 
माङ्गप्य (मूद्रा०° १) 1 हुह्ो तिष्ठ सखे ! विवेक ! बहुभिः प्राप्तोऽसि पुण्यैमया (हैम- 
चन्द्रे), हे मित्रे विवेकं! त्‌ मेरेपासरहजा,मेनेतुम्हुं बड़ पुण्योसेपायादहै। 

(८) हा--१. दुःख, शोकया खेद प्रकट करने मे--ह कष्टं ललिता लवङ्- 
लतिका दावाग्निना दह्यते (भामिनी ° १.५४) । हा पितः ! क्वासि हि घुर्‌ ! (भद्विः 
६.११} 1 हाहा तथापि विषया न परित्यजन्ति (वैराग्य० १५) । हाडा देवि ! स्फ्ष्ति 
हदयं ल सते देहबन्धः (उत्तरराम० ३.३८) । २. आश्चयं प्रकट करनैरे हा कथं 
महराजददारयस्यं घमदाराः प्रियसखी मे कोक्ञत्या (उत्तरराम० ४; । 

{€ } अहह == १. सेदातिक्षय प्रकट करने मे तुषारष्रैः सुनोरहुहं पितरि 
षलेशविवज्ञे, न चासौ सम्पातः पयत्ति पयक्तां पत्युरुचितः (नीति २८, पिता हिषा- 
लय के व्लेशयिवेश होने पर्‌ उसके पूते मेनाक का समुद्रम इवकी लगाना अच्छानं 
या । २. आदेचयं या अद्मृत अथं मे--अहृह महतां निःसीमानश्चरिच्वियुतयः (नीति° 
२७), आह्वयं है कि महापुरुषो के चरति का माहालम्य सीमारहित हौता है । 

(१०) अहो* = १. महत्त्व या आदचग्रं प्रकट करने मे--अहौो सधुरकासां 
दशंनम्‌ (शदुःन्तल० १} । अहो दुरन्ता दलकद्विरोधिता (किरात १.३३}; । अहो 
कामो स्तां पयति (शाकुन्तल ० २.२) 1 अहो रूपमहो गीयंमहौ सत्त्वमहो युतिः । 
अहो द्विरद कान्तिरहो श्रौलमहो बलम्‌ । अहो गक्तिरहो भक्तिर पज्ञा हनूमतः 
(रामचरित० १.५२) 1 २.सेदया दुःख प्रकट करने मे-- ओहो दष्यन्तस्य संश्यमा- 
रूढाः विष्डमाजः (ख्ञाकुन्तश्ल० ५) ) विधिरहो बलवानिति मे मतिः (नीतिर ८४) । 


| 
----- 


क = 


५५२ भमोव्याल्ययोपेतायां लचुसिद्धान्तकोयुद्याम्‌ 


महो बत सहस्रपर कतु व्यवसिता वयम्‌ (गीता० १.४४} } ३. सम्बोधन--अहौ | 


हिरण्यक ! रलाष्योऽचि । अतोऽहमपि त्वया सह मतौजिच्छामि (हितोपर) । 
(११) सह =-के साथ । ज्ञिन सह याति कौमुदी हु मेधेन ठडितं प्रलीयते 


, (कुपार० ४.३३) । सहैव दभि पूत्रर्भारं बहति गदेभी (चाणक्यर) | 


(१२) जातु**-स्वंथा, विलक्रुल, कभीभी--न जातुं कामः कासानासुप- 
भोगेन श्षास्यति । हविषा कृष्णदत्मव सुय एवाभिवधते (मनु° २.९} । अलब्ध- 
कण्मोत्कषणा नृपाणां न जातुं श्लेलौ मणयो वसन्ति (मामिनी० १.७२) । 

{ १३) इत्‌ == ही--अश्चर्मा दन्यः कृषितित्‌ छषस्व (ऋ० १०.३४.१२), जञ 
मत खेल, खेती ही कर ) जथेन्न इत्‌ सकलं भद्रमहनुते (निरक्त) ¦ लौकिक-सह्त्य में 


ट्स का स्थान प्राय ले लियाहे। 


(१४) नो" = नही, नन्‌ के अथेमे) भार्य साधु युवंज्ञजाति मजते मो यान्ति 
सिद्राणि चे, ग्यायारोपितविक्रसाण्यपि नृणां येषां तहि स्याद्धनम्‌ (पञ्च ५.२४} । 
पुष्पाणां प्रह्तरः स्मितेन रचितो नो कुन्दजात्यादिभिः (अपमरू० ४३) । विदुषां कंदना- 


द्वः सहसा यान्ति नो बहुः \ याताहचेन्न पराञ्खन्ति ह्रदानां रदा इव (भासिनी 


१.६) } 

(१५) नोचेत्‌ * == यदि नही तो -नोचेच्येरः प्रविश सहसा निरविकत्पे समाधौ 
(वैराग्य० ६६) । धष चर्यमाणमर्था अनूत्पदयन्ते, नोचेद्‌ अनूच्व्यन्ते न धमहानिभेधति 
(आस्तर घ० १.२०.३.४} । 

(१६) नहि नही, निरचित निषेध । नहि तापयित्‌ं श्क्यं सागर्स्भ 
स्तरष्मीत्कय! (हितोप० १.८६) ! अनुहुर्कुरते घनर््वानि नहिं मोमायुरतानि केसरी 
(माय० १६.२५) । नहि प्रफुल्लं सहुकारमेत्य वृक्षाम्तरं काडुक्षति षटयदश्ली (रधु 
६.६६) 1 कियन्मात्रं जलं विप्र ! जानुदघ्नं नराधिप । तथापोयमवस्था वे नहि सं 
भेवादृह्नाः (सुमापितरत्न०) । 

( १७) उत *== १. अथवा, या, विकल्प-- वीरो रसः किमयमेसत्युत द्यं एवं 
(वौरचरित०)) किर्मिदं गुरुभिरूपदिष्टमुत धसंजञास्त्रषु पठितमुत भोक्नप्राप्तिथुक्तिरिथम्‌ 
(कादम्बरी० } । तत्किमयमातपदोषः स्यादत यथा मे सनसि वत्तेते (शाकृन्तल० ३}। 
एकमेव वर पुंसमूत्त रास्यमुताश्रमः (गणरत्न०) । २.भी, प्रव के अवंमें--त्रियं 


१. इन अव्ययो यां निपातो मे अनेक शब्द दो अव्ययोंके संयोगसे बने हैं । यथा-- 


नोचेत्‌, तहि, प्रत्युत, यद्यपि, अतीव, क्रिमपि, किञ्च आदि) क्या इन कौ एक 
ही अव्यय मनेयादो का समुदाय ? इस विषयमे हम कुछ कह्ने की स्थित्िमें 
नहीं ह । कारण कि पाणिनिद्रास अव्ययौ के निरूपण का मूल आघार स्वरन्यव- 
स्थाथीजौ उस श्मय लोके ओर वेद दोनो में समानकू्पसे व्यापृत थी । अद्यत्वे 
स्वरव्यवस्था लोक सर्वया उठ चृकीदहै अतः इन लौकिक अव्ययी में कौन 
संयुक्त ओर कौन एक अव्यय है --यह्‌ निदं करना एक दुष्कर काथदहै। 
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मा कण्‌ देवेबूत शूद्र उत्थं (अथवं० १६.६२.१)}, मूके देवताओका प्यारा बना 
शूद्र ओर आयं कामी । ३. लोक्‌ के अन्तमे पादपूव्यथ--धमं नष्टे कुलं कृत्स्नम- 
ध्माऽभिभवत्दु् {गीता० १.४०) 

(१८) करम्‌“ ~ १. क्यो, क्या । कि बद्धः सरितां नाथः क्लेह्वाताः कि वनौ- 
कसः । त्यक्तव्या यदि वेदेह कि हतो दश्ञकन्धरः (रामचरित० ४०६३), यदि मुभे 
सीताकात्यागही केरनाथा तो समूद्रको क्यों बांधा, वनवासी वानरोको क्यो 
कलेर दिया, रावण को क्योंमारा?। न जाने संसारः किमम्रतसयः कि विषमयः 
(वराग्य० ८९) २. कूत्सा, निन्दा अथंमे--स किंसखा साधु न श्पस्त योऽधिपम्‌ 
(किरात० १.५), वह कूंत्सितिमित्रेहैजो राजा को ठीक सलाह नहीं देता । 

(१६) किमूत* कहना ही क्या । ऋषिप्रभावान्भयि नान्तकोऽपि प्रभुः प्रहुत 
किमुता्याहल्लाः (रपू० २.९२), ऋषिके प्रभावसे मुभ पर यम भी प्रहार नहीं कर 
सकता दूसरे हिसिक जीवांकातो कहूना दही क्या? 

(२०) किमु* = १. कहूना ही क्या 1 यौवनं धनसम्पत्तिः प्रभत्वमविवेकितः । 
एकंकमप्यनययि क्म यत्र चतुष्टयम्‌ (हतोप० प्रस्तावना) । २. अथवा क्या--किमु 
विषविसपेः किमु भदः (उत्तरराम० १.३५)। २. क्या---प्रियसुहुत्साथः किमु त्यज्यते 
( आष्टे० 1 

(२१) किमिति" -~किस कारण से, किंस लिये--किसित्यवास्याभरणानि 
यौवने धृतं त्वया काधेकशोमि वत्कलम्‌ (कुमार० ५.४४) । तत्‌ किमित्युदसते भरताः 
(मालती० १}, तो नट्वगं क्यो उदासदहै? 

(२२) किमिव^+^-क्या (द्व वाक्यालंकारमे है)--छिमिव हि सधुराणां 
मण्डनं नाऽऽकृतौनाम्‌ (शाकुन्तल० १.१८) । स्पृश्नन्त्यास्तारूष्यं दिनिद न हि रम्यं 
मृगद्ञः (शरद्धार० ६) 

(२३) किमपि*--१. कुड अनिर्वाच्य-- किमपि कमनौयं वपुरिदम्‌ 
(शाकुन्तल० ३.७), यह्‌ शरीर इतना सन्दर है कि बखान नहीं कियाजा सक्ता। 
२. कुछ जानन्ति ते किमपि तान्‌ प्रति नष यत्नः (मालती० १.८)। 

(२४) प्रत्युत * == कै विपरीत, उल्टा-- कृतमपि महोपकारं पय इव पीत्वा 
निरातद्कुः । प्रत्युत हन्तुं यतते काकोदरसोदरः खलो जगति (भामिनी ० १,७१)}, किये 
हुए महोपकार को दूध की तरह पीकर निःशङ्क हृजा दजन सपि को दरहु उल्टा 
मारते को दौडता है विषादे कतव्ये विदधति जडाः प्रत्युत मुदेस्‌ (वंराग्य० ५८) 
दुःख प्रकट करना चाहिये पर मूढ लोग इस के विपेत प्रसन्नता प्रकट कस्ते है । 

(२१५) अकाण्डे* अचिन्तित रूप से, अचानक ~ दर्माडदुःरेण चरणः क्षत 
इत्थकृरण्डे तन्वी स्थिता कतिचिदेव पदानि गत्वा (शाकुन्तल ० २.१३); कु कदम चल 
कर बहु सृन्दरी कुशाङ्ूकुर से पाव छिल गया है इस के बहाना कर अचानक सुक 


गई | 





(२६-२७) चित्‌#, चन ये दोनों निपात प्रायः किसी भी विभक्त्यन्त र्या 
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प्रत्ययान्त किम्‌ शब्द के अन्त में जुड़ कर असाकल्य या अनिदिचतता कौ प्रकट करते 
हैँ । पया--कड्िचत्‌ (कोई), काचित्‌, किञ्चित्‌, केनचित्‌, कस्प्रचित्‌, कस्मिंदिचत्‌, 
क्वयित्‌, करर्वित्‌, कथलिवत्‌, कदाचित्‌, कुतरिचत्‌ । इसी श्रकार--कंश्वन्‌, काचन, 
केचन, कदाचन आदि । उदाहरण यथा-न करिचत्‌ कस्यखिन्सित्रं न कंचित्‌ कस्थ- 
चिद्धिपुः \ व्यवह परेण सित्राणि जायन्ते रिपवस्तथा (हितोप० १.७१) } नऽपृष्टः 
कस्य्चर्‌ श्रूयात्‌ { मनु० २.११०) । कुपुत्रो जायेत क्वचिदपि कुमाता च॒ भवति(देवी- 
क्षमा० १} ठऊसंण्येवाधिकारस्ते भा फलेषु कदाचन (गीता ० २.४७} } यदा किंञ्चिञ्ज्ञो- 
ऽहं द्विष ट्च सदन्धः समभवम्‌ (नीति० ७) | 

(२८) अमा =-भमा सह समीपे च इत्यमरः । साथ या समीप--अमा (सह्‌) 
वसतश्चन््ा्कौ अस्यां साञमावस्या । अमा (रज्ञः समीपे) वतेत इत्यमात्यः । वेदमें 
ट्स के गृहु आदि अन्य अर्थं भी होते दै। 

(२६) आहो * --अथवा, या--बंखानसं किमनया दतसाप्र दानाद्‌ व्यापाररोधि 
मदनस्य निषेविततष्यम्‌ । अत्यन्तमेव सदृशेक्षणवल्लभाभिराहो निवत्स्यति सयं हरिणा- 
ङ्कनाभिः (शाकुन्तल ० १.२४) । दारत्यागी भवाम्याहो परस्त्रौस्शपांचुलः (लाकृन्तल० 
५.२६) । 

(३०) उताहो* = अथवा, या--उताहो हतवीर्यस्ते बकच: पयवीौदिततः 
(रासायण० ७.३.१.४) । कच्चित्‌ त्वमसि मानुषो उताहो सुराद्धना (व्या० च०) ¦ 

(२१) स्वित्‌ = वितकं मे-- दनुजः स्विदयं क्षेपचरो वा घनजेनेति बलं वतर्न्त 
सस्वे (किरात १२३.८)}, क्या यह दानवौ सकता या रक्षस ? वोकि जंगली 
प्राणी मेँ तौ इतनाबल नहींहो सकंता। तपोबलेन॑षं विधाय सूयसीस्तन्‌ रद्ध 
स्विदिषृन्‌ निरस्यति (किरात० १४.६०}, क्या यहु तपस्वी अपने तपोबल सै अनैक 
शरीरो को रच करब्राण छोडरहादहै?। किम्‌ (सवेनामन कि अव्यय) शब्दके 
साथ जुड़ केर वितकपूव॑क जिज्ञासा मे--कास्विदियमवगुण्ठनवती (शाकृन्तल० ‰.१३ ५ 
यह्‌ घुंधट बाली स्वी कानदहोस्षकतीदहै ?) किम्‌ स्वित्‌ -- केवल प्रन म कस्य- 
स्विद्‌ हद्यं नास्ति किस्विहयेने वर्धंते । अश्मनो हदें नास्ति नदी वेगेन दधते ।। 
किंस्विद्‌ गृरतरं भूमेः किसि्विदुच्चतरं च खात्‌ । माता गुरुतरा भुमेः खात्‌ विलोच्चतर- 
स्तथा । महाभारतवन पस्थ यक्लोपाख्यान मे इस के बहुत सुन्दर्‌ उदाहरण है । इन 
स्थानों पर 'किस्वित्‌' का अथं कौनसी वस्तु' है। 

(३२) आहोस्वित्‌ * अथवा- आहोस्वित्‌ प्रसवो ममापचरितैविष्डस्मितो 
नीरधाम्‌ (साकून्तल० ५.६), अथवासेरे पापोंके कारण पौधों मे पुष्पादि का जानां 
स्क गया) 

(३३) अतीव बहुत ही, अत्यन्त । भक्तास्तेऽतीव मे श्रियाः (भीत्ता० 
२.२०) । अतीवे खलु ते कान्ता वसुधा वसुधाधिप । गताघुरपि यां गात्रम विहय 
निषेवसे (रामायण० ४,२०.६), तारा अपने पति की मृष्यु पर विलाप करती हूर 
कहती है--हे राजन्‌ ¡ निश्वयसे तुभे वसुधामेरेसे भी अधिकप्यारीहै जो तुम 
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ग्रै छोड कर मरकर भी इससे लिपटे हृए हो । त्वञ्चातीव दुगतस्तेन तंतत्‌भ्यं वातुं 
सयत्नोऽहड (हितोप० १) । 

(३४) बत * == १. सम्बोधन मे--बतत वितरत तोयं तोयवाह नितान्तम्‌ 
(गणरत्न०), ए ब्रादलो खूं पानी बरसाओ 1 त्यजत मानमलं दत विग्रहं पुनरेति 
गतं चतु < वयः (र्व्‌० ६.४७} , हे ललनाभो ! मानकरात्याग करदो, कलह करना 
छोड दो, उपभोगयोग्य यह जवानी फिर वापस नहीं भाती । २.देदया दुःख प्रकट 
करने म-- अहौ बत महत्पापं कतुं व्यवसिता वयम्‌ (गीता० १.४५), आइचर्य तथां 
तेद है कि हप इतना वड़ा पाप करनेमे उद्यतहो रहेहैँ। ३. अनुकस्पा प्रकट करने 
मे---क्व बतं हरिणकानां जीवितञ्चातिलोलं क्व च निशितनिपाता वच्त्रसाराः रास्ते 
(शार्कुन्तल० १.१०) हाय | कहां तो इन बेचारे हरिणो का अतिचञ्यदल जीवन भौर 
कहां वचर कौ तरह तीक्ष्ण धार वाले तुम्हारे बाण । ४. आर्चय प्रकट करने मै--अहो 
बद महच्चित्रम्‌ (कादम्बरी ०) ५. प्रसन्नता या सन्तोष प्रकट करने मे--अॐपि बतासि 
सपृहंणी यली्येः (कमार ० ३.२०) । 

(३५) अदयापि*--आजमभी, अब तक भी--भद्यापि नोल्मतति हरः किल 
कालकूटम्‌ (चौरपञ्चा० ५०) । अद्यापि रत्नाकर एव सिन्धुः (सूभापित्त०) । गुरः 
खेद खिन्ने मथि भजति नाद्यापि करुष (वेणी ° १.११) । वषे जृम्भसि पापकमपिश्युने 
नाचःपि संतुष्यसि (वंराग्य० २) ! 

(३९) प्रभृति*=-तबसे लेकर (आज तक) । ज्ञैशवाद्‌ प्रेति पोषितां 
प्रियाम्‌ (उत्तरराम० १.४५) । दूस केयोगमे पञ्चमी कृ प्रयोग हदा है। तदहिनात्‌ 
प्रभृति, ततः प्रभृति, अतः प्रभृति, अद्यप्रभृति आदि । इस का विदोप विवेवन (५५२) 
सूत्रस्थ रिप्पम मे देखं । 

(२७) तु* = १. किन्सु, परन्तु, लेकिन--स सवेषां मुखानःयन्तं सयौ 1 एकं 
तु सुतयुखदशंनसुखं न लेभे (कादम्बरी ०) । मनस्वी च्यते काम क्ष्यं न तुं गच्छति 
(हितोप० १.१३२) । इस अथंमेकिम्‌ या परम्‌ के साथ दसं का प्रयोगे बहूधा देखा 
जाता है । "किन्तु" ओौर "परन्तु" ये निपातसमुदाय (तु की तरह जथ देते है--भाग्येनतत्‌ 
सम्भवति ्िन्त्वस्मिन्नात्मसम्देहे प्रवत्तिनं कार्या (हितोप० १) सि चनामनघेति 
किन्तु स्तोकापवादो बलवान्‌ मतोमे (रघु° १४.४०} * । २. अवधारण (ही) अथंमें 
-- भीमस्तु पाण्डवानां रौद्रः (गणरल्०), भीमदही षाण्डवोंमें भयद्कुरथा। धमं 
स्वीयमनुष्ठानं कस्यचित्त्‌ महात्मनः (हितोप० १.१०३)} । स तु भचतु दरिद्रो यस्य 
तृष्णा विक्ञाला (वैराग्य ५३) । ३. वैपरीत्यप्रतिपादन करने मे --अयं निजः परो 
वेति गणना लघधचेतखाम्‌ । उदारचरितानां तु वसुधेव कुटुम्बकम्‌ (हितोप० १.७०) । 


"~~ 


१. ध्यान रहेकिप^्तु का वाक्य के आदिमे प्रयोग नहीं होतानेकिने "किन्तु "परन्तु 
का हो सकता है--किन्तु वध्वां तवंतस्यासद्ष्टसदृशप्रजस्‌ । न सासवति सद्वीपा 
रस्नश्रुरपि मेदिनी (रघु १.६५) 
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मृद्‌ घटवत्‌ सुखभेद्यो दुःतन्धामश्च दुजंनो भवति । सुजनस्तु कनकघटवद्‌ दभेचश्वाश्ु 
सन्धेयः (हितप० १.६२) । ३. विशेषता या उच्चता प्रतिपादन करने मँ--मिष्टं 
पयो {दष्टतरं तु दृश्वन्‌ (गणरत्त०), पानी मीठाहोताहै पर दुध उससे अधिक मीठा 
होता है । स्ष््ददुःखकरावाद्ावन्तिमस्तु पदे पदे (हितोप० प्रस्तावना १३} । ४. हैतु 
(क्यो कि) -- वृद्धः वचन ग्राह्य मापत्काले ह्य पस्थिते । सवंत्रैवं विचारे तु भोजनेऽप्यप्र- 
वर्तंन्‌स्‌ (हितोप० १.२३) 1 हुत्वाथका्मास्तु गुरूनिहैव मुञ्जोथ भोगान्‌ रुद्धिरप्रदिग्धान्‌ 
(गीता० २.५) । ५. ओर अब (दुसरी तरफ) - अस्माकं तुं चिङ्किष्डा ये तान्निनोध 
द्विजोत्तम (गीता० १.७) 1 घुखं त्विदानीं त्रिविधं शेण्‌ मे भरतषभ (गीता० १८.३६) 

पादपूति के लिये--भथन तु विहीनस्य पुरुषस्याहपवेधसः ! किय: सर्वा विनश्यन्ति 
गषमे कुसरितो यथः (हितिप० १.१२५) । 

(३८) ननु*। १. अवधारण (निश्चय ही, वस्तुतः, सचमुच }--मनु प्रकातेऽपि 
निष्कम्पः गिरयः (शाकुन्तल ० ६), तोफानमे भी निश्चय ही पवंत निरचल रहूवै हँ । 
ननु किय एव उीयमेतव्‌ विजयन्ते द्विषतो पदस्य पक्ष्याः (विक्रमो० १.१७), वस्तुतः 
यह्‌ इन्द्रकाहीबलदहै जौ उस्र के पक्षपाती शत्रओं पर विजय प्राप्त करते है । सन्नि 
सदयः यदि जनः परितोषमेति नन्वेप्रयत्नसुसभोऽयमनुग्रहो मे (लान्तिज्चवक), मेरी निन्दा 
ये यदि लीग प्रसन्न होतेह तो यहु विरचय ही मुभे विना यत्त उन का अनुग्रह्‌ प्राप्त 
हो रहः है) ननु कवन्नुविशञेषनिःस्पृहा गुणगृह्या वचने दिपरिचतः (किरात० २.५), सच- 
मुच भाषण के विषय में गुणग्राही विदज्जन वक्ताकी ओर ध्यान नहीं दिया कस्तेवे 
ते भाषण कौ सारासारताकोही देखा करते हैँ) २. सम्बोधन-- दनु सूर्खाः पित्तमेव 
युष्मा भिस्तकाण्डे (उत्तरराम० ४), मूर्खो ! उस काण्डमें यह्‌ विषयतो तुम पठ्‌ 
ही चके हौ । ३. प्रार्थना, याचना-- ननु मां प्रापय पत्युरन्तिकम्‌ (कुमार० ५.३२), 
कपया मुभे मेरे पतिके पास पहुचादो | ४. पूछताछ (ण्व) करने मे-- 
ननु समाप्ठहत्ये गौतमः (मालविका० ४), क्या गौतम ने अपना काम समाप्त करं 
लियाहै? } परवर्ती भारतीय तकं शेलीमे प्रायः "ननु पै ही शद्धुाका आरम्भ 
किया जाताहै) 

(३६) हि* । १. केवल, सिफं--धर्मो हि तेषामधिको विक्नेष्ते धसण हीनाः 
पश्युभिः समानाः (हितोप० १.२६) । भूढो हि मदनेनायास्यते (कादम्बरी०) । २. 
हैत्वथं मे (क्योकि) अग्निरिहास्ति धूण हि दुह्यते (गणरत्न) । जातस्य हि द्रनो 
मृव्युघ्रवं जन्म म्रतस्य च (गीता० २.२७}, हिन्=यतः। 3. अवधारण (ही, वस्तुतः, 
निरचय से आदि)--ने हि सुशिक्षितोऽपि वदुः स्वस्कन्धसारोदूः परदुः (लौकिंक° 
२२०) 1 देव प्रयोगप्रधःनं डि नस्यज्ास्त्रं किमच्र वाण््यवहरेन (मालविक्ा० १) 1 
प्रकृतिसिद्ध{निरं हि महात्मनाम्‌ (नीति ५२) । ४. उदाहरण प्रदतं करने भै-- 
प्रजानामेव भूत्यर्थ स॒ ताभ्यो बलिमग्रहीत्‌ । सहसखगुणमुत्छष्टुमादते हि रसं रविः 
(रघु० १.१८) ¦ ‰. पादतुति या वाक्यालंकार के लिये-भीष्ममेवेाभिरल्तन्तु भवन्तः 
सवं एव हि (गीता० १.११) । हि" का वाक्यकै आदिमे प्रयोग नहीं होता । 
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(४०) नाम । १. नामक, नाम वाला, नाम से प्रसिद्ध -- अस्ति दाक्षिणात्ये 
जनपदे सदहिलादोप्यं नामस नगरम्‌ (पञ्च० १) \ अस्ति मश्धदेक्ञे चम्पक्दती नाम 
अरण्यानाो (\हतोप० १} । अस्त्युत्तरस्यां दिशि देवतात्मा हिमालयो नास नयाद्वसजः 
(कूमार० १.१) ! २. वस्तुतः--वीणा हि ताम असमुद्रोत्थितं हि रत्नम्‌ (मृच्छ० ३}, 
बीणा वस्तुतः एक एेपा रत्न दै जो समुद्र से उत्पन्न नहीं हा । विनीतवेषेण प्रदेष्ट- 
ध्यानि तपोवनानि नास (शाकुत्तल ० १), वस्तुतः तपौवन मे विनीतवेष ये प्रवेश करना 
चाहिये । तन्ना निष्टुरः पुरुषाः (मृच्छ० ५.३२), वस्तुनः पुरुष कठोर होते दै । ३. 
सम्भावना कौ नान्‌ राज्ञां प्रियः (पञ्च० १.१५६) राजाओंका कौन प्याराहो 
सकता है ? को नाम पाकाभिमुखस्य जन्तु्ाराणि देवस्य पिधातु्ौष्टे (उत्तररामः 
७.४८), जव दैवे फले देने कौ उद्यतदहौ ती मला कौन पुरुष उसके द्वार दन्द कंर 
सकता ह ? सतघ्रुवु पिभवेषु ज्ञातथः सन्तु नाम (बाकून्तल० ५.८), धन के आधिक्य 
में बन्धुज कं बत जाने की सम्भावना है । अपे पदशन्द इवं, सा नम रक्षिणः (मृच्छ 
३), अरे पांव की आहट घुनार्ईदे रहीदहै। मेरे विचारमें रक्षी का खब्द न हौगा | 
४. अपवानान्रित क्रोध प्रकट करने मे--मभापि नाम दज्ञाननस्य प्रः परिभेदः (गण- 
रत्त०), क्याश्ञत्रजो द्वारा मूक रावणका भी तिरस्कार ! | ममापि नास सत्वरमि- 
भयन्ते गृहाः (्ाकृन्तल० ९), क्या हमारे भवनो पर भी भूतो द्वारा आक्रमणं किया 
जारहादहै ? ५. मिथ्या-छल-केपट प्रकट करने मे - परिश्रमं नाम विनीय च क्षमम्‌ 
(कमार० ५.३२) , क्षण भर थकावट कोदरूर करने का क्हाना करके । कार्त्तिक 
नामे भृत्वा (दक्‌ ०), कपट से ज्योतिषी वनं कर} ६. आचर्य मे --आहचयंमन्धीो 
नाम पर्वतम रोक्ष्यति (काशिका ३.३.१५१), आश्चयं है कि अन्धाहोताहुमा भी 
पहाड पर चद्‌ रहा है । आचय बधिसे नाम व्याकरणमध्येषवते (कालिका ३.२३. 
१५१) । आल्चथं यदि मुको नामाधीयीत (सि० कौ०) । एसे स्परलो पर केष्टे लृख्यद्ो 
(३.३.१५१) सूवत्तेलु्ट्‌ का प्रयोग होता दहै। परन्तु "यदि" शब्द काभी रखाथमें 
प्रयोगहोतो चिं ही होताहै। 

(४१) इव * । १. सादृष्य (के समान, की तरह} --छयेव तां भूषविरन्वगच्छत्‌ 
(रघु० २.६), छाया के पमान राजा दिलीप उस्‌ नन्दिनी का अनुसरण करता धा। 
असत्युरुघसेदेव ट िर्शविफलतां गता (मृच्छ० १.३४) , दुर्जन पुरुष कौ सेवा के समान 
दृष्टि अन्धकारे व्यथं अर्थात्‌ असफलहो रही ¦! श्युनः पुच्छसिव व्यथं जब्त 
लियः विना (चाणक्य), विद्या के विना मनृष्य का जीवन कत्ते कौ वं कौ तरह 
व्यथ है! २. उत्प्रेक्षा (जसा कि, मानो) -- साक्षात्‌ पश्यास्मेदं पिनाकिनम (शाकृर्व० 
१.६), जसा किपमानो मै साक्षात्‌ शिव को देख रहा हूं । कषतौदाञ्जनं तसः (पृच्छ० 
१.२४), आकाश मानो सुरमा बरसारहाहै। ३. स्वत्प.- कडार इवायम्‌ (गणरत्न०), 
पह कूर कछ पीलादहै1 ४. वाक्यालंकार--कथमिवेतेकूविध्यति (गणरत्न०) । 

(४२) इत्ि* । १. समाप्ति अथं से -इति रधुवेशे प्रथमः सरः । २. दैत्यथं 
मे --वैदेगिकोऽस्मीति पृच्छामि (उत्तरराम० १), मँ विदेशी हूं इसलिये पृष्ठ रहा हृं । 


५५८ भै मीर्याख्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकोौमरुद्याम्‌ 


पुराणमित्येव न॑ स्ाु सवम्‌ (मालविका० १.२), पुराना है इसलिये सब लोक व्ही 
होता । हन्तीति पलायते (सि ० कौ), मारताहै इसलिये भागता है । अयं रत्नकरोऽ- 
म्भोधिरित्यसेचि धन्छल्चया । धनं दूरेऽस्तु वदनमपूरि क्षारवारिभिः (साहित्य०)। 
शरीरस्य चिदा सा रदिति मयेदमुल्क्षिप्य समानीतम्‌ (कादम्बरीऽ) । ३. पूर्वक्ति 
या कथित के निदं मे-- इत्यम्रभं विलपन्तसमुञ्चद्‌ दीनदयालुतयाऽननिपालः । रूपम- 
ददि धुतोऽदि यदर्थं गच्छ यथेच्छमथेत्यभिघाय (नेषध० १.१४) । इत्यु्लवन्त 
परिरम्य दोन्‌ (किरात० ११.८०} 1 ज्ञास्यति कियद्भुजो मे रक्षति मौर्वाकिणाडु 


विदाडकुवेरित्दव्यन्यतरस्याम्‌ (५७०) अही, अथो इति निषतिषु पठितौ ! अमरा 
निजरा देवा इत्यमरः । ५. वक्ष्यसाणके निदश्च मे-- रामाभिधानो हरिर्त्थुवध्च 
(रधु० १३.९१}, राम नते वक्ष्यमाण प्रकारेण वचन कह । ६. के विषयमे, कै सम्बन्ध 
मे--शीध्र्िति य॒रूरं निभृतमिति चिन्तनीयम्‌ (शाकृन्तल० ३}, जहां तके शीघ्रता 
का सस्बन्ध ह वह्‌ आसान है पर जहां गुप्तषूप का सम्बन्ध है वहु चिन्तनीय है । ७. 
विवक्षा मे --तदस्यास्स्यस्मिन्तिति मतुप (११८१), वहु उसका बथवा उख 
एेसी विवक्षा हने पर प्रथमान्त समथ से मतुप्‌ प्रत्ययहौतादहै। 


(४३) दिष्टया#। हषं का विषय, आनन्द का विषय, सौभाग्य-- ष्ट्या 
प्रतिहतममद्धःलम्‌ (सालती० ४), हषं का विषयरहै कि जमङ्कल नष्टहौ गयादहे। 
दिष्टया धसपत्नीदसासमेन पुत्रमुखदश्ञनेन चाऽऽ्युषमान्‌ वधते (शाकृन्तल० ७} } दिष्ट्या 
सोऽयं महः राह रञ्जनानन्दवधेनः । यस्य वीर्येण कृतिनो वयं च भुवनानि च (उत्तररास० 
१.३२) । यह्‌ विभक्तिप्रतिरूपक निपात है । 


(४४) नू) १. सन्देहमिधित प्रन मे--स्वप्नोनरु माया नु सतिश्नली तु 
(राकून्तल० ६.१०), क्या यह स्वप्नथा या कोई माया अथवा बुद्धि का व्यामोह 
हीथा? इस का किम्‌ शब्द या किमृकब्दोत्पन्न कथम्‌, क्व भादि दाब्दो के साथ 
बहुधा प्रयोग उपलब्ध होता है) तब "क्या" के साथ 'सन्भवतः' या वस्तुतः काभाव्र 
भी जुड़ा रहता है-- ततो दुःखतरं नु किम्‌ ? (गीता० २.३३), वस्तुतः इस तै अधिक 
भौर क्यादुःखहौो सकतादहै। कथंनु गुणवद्‌ विन्देयं कलत्रम्‌ (दश्क्‌०), गुणवती 
भार्याको पाना कंसे मेरे लिये सम्भव हो सकेगा ? 


(४५-४६) यद्‌, तद्‌ । चूकि--ट्सलिये । यदचेतनोऽपि पादः स्पृशः ज्व 
लति सवितुरिनकान्तः \ तत्तेजस्वो पुरुषः परकृतनिरछेौति कथं दहते (नीत्ति° २६) 
तूकि अचेतन सूयेकान्त भीसूयकेपादों (किरणो) से दभा हुमा जलने लग जाठाहै 
इसी कारणं तेजस्वी पुरुष दूसरो के किये तिरस्कार को कसे सहु सकतादहे ? ठकैवल 
"यद्‌" का भी वहत प्रयोग देखा जाता है--कि ज्ञेषस्य भरव्यथान क्घुखिष्टं न 
किपव्येष यत्‌ (सुद्रा० २.१८), क्या शेषनागके हरीर मे भारजनित पीडः नहीं होती 
जो वह पृथ्वी को फक नहीं देता) 
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(४७) यदपि =ग्रद्यपि ! वक्रः पन्था यदपि सवतः प्रस्थित्तस्थोत्तरस्याम्‌ 
(मेघ० १.२७) 

(४८-४६)} ते,मे) ये दोनों विभक्तिप्रतिरूपक्‌ निपातै जो करमशः त्वमा 
जौर (मया' के अर्थो में प्रयुक्त होते हँ । भुतं ते वलनं तस्य (वामनवृत्ति ४.२.१०), 
त्वया तस्य कचनं श्रुतमित्यर्थः । वेदानधीत दति नाधिमतं पुरयामे (वही, ५.२.१०), 
मे सथा । बिलस्य वाणीन कदापिमे श्रुता (पञ्च० ३.२१२}, मयातश्रूतैत्यथैः। 
धृतं ते राजशार्दूल । ध्रुतं मे भरतषभ (गणरत्त०) ! वामनने अपनेसूत्रीमेभी इन 
को निपाति साना है--ते-मे-कलव्दौ निपातेषु (वामनसूत्र० ५.२.१०) । 

(५०) मम-मेरा। इसे निपात मान केर ममत्व, ममता, नि्मंस' आदि 
शब्द सिद्ध होते हें क्षुद्रेऽपि तनं शरणं प्रपन्ने ममत्वमुच्चः शिरसां सतीक (कुमार० 
१.१२), भमशब्ात्‌ तव्वप्रत्यय इति मल्लिनाथः । ममेति षष्ठयन्तप्रतिरूपकौ निपात 
देति उल्लभः:। 

(५१) वाम्‌ तुम दोनों । इसे भी करई वयाकरण विभक्तिप्रतिरूपक निपात 
मानते हं । येवे केन चिनीपौ वाम्‌ (रघु० १५.६६), वाम्‌ युवाम्‌ इत्यथः । प्रथसाके 
ह्िवचन मे वाम्‌ दुलेभ है अतः इसे निपात सानाहै। 

(५२) अस्तु = १. स्वीकृति--एवमस्तु को नाम दोषः (गणरत्न०) 1 अस्त्‌- 
द्धारः -- अस्तु करने वाला । अस्तोकश्चेति वक्तव्यम्‌ इति वातिकेन मम्‌ ¦ अस्त्विति 
तिङन्तप्रतिरूपकमव्ययम्‌ इति तत््वबीधिनी । २. असूया (काध)- अस्तु नःरयसि 
कलेन सोऽत्पेनंव न भुय (मूल मृग्यम्‌) ! ३. पीड़ा (दुःख)- अस्सु नाम विधुरेण 
वेधसः साधुरप्यलदपएधियिष्वम्‌ । बाध्यते-- (मूलं मृग्यम्‌), दुःखकरा विप्यदहेकि 
प्रतिक्‌ल देव सज्जन कोभ नाना छलोंसे बहुत दुःखी करताहै1 ४, तिषेध-- अस्तु 
सास्ना (गणरत्न०), अब सामप्रमोग (शान्त्युपाय) को रहुनेदो इससे कृषस्द्धिन 
गा । 

(५३) नास्ति =अविद्यमान । यह्‌ भी तिडन्तप्रतिरूपक निपातै) इसीसे 
“नास्तिकः, नास्तिवादः, नास्तिक्यम्‌, नास्तिक्षीरा प्रभृति शन्द सिद्धेहोतेरै) देखें 
पाणिनिसृत्र--अस्ति-नास्ति-दिष्टं मतिः (४.४.६०) । 

(५४८) येन --जिस से । वित्तर मिरमुदारां येन मूकाः पिकाः स्पु;ः(गणर्त्०), 
एेसी वाणी गोलो जिससे कोयले चुप हो जये | 

(५५) तेनचदससे, इस कारण से । अंपरादटुोऽ्टम्नवत्सु, न च सितः, 
तेन त्ये नितान्तम्‌ (व्यार च०) । येन दाता तेन इलाध्यः (गणरत्त°)। 

(५६) अकस्मात्‌ * -- अचानक, एकदम, विना कारण के । दकष्वाक्रुचंप्रभवः 
कथं त्वे त्यजेदकस्मात्‌ पतिरषयेवृत्तः (रप्‌ ० १४.५५) । नाऽवेस्मःरछौघ्डिल्य सात्विको 
णाति तिलेस्दिलःन्‌ (पञ्द० २.७२) 1 अकस्माद्धूवः- आकस्मिकः । 

(५७) प्रसह्य * ---बलतपुवंक, जवर दस्ती । प्रसह्य मणिमृद्धरेद्‌ सकरववत्रदष्ट्‌ाम्त- 
रात्‌ (नीति० ३) } प्रषह्य सिंहः किल तां चकषं (रघु° २.२७) । प्रस वित्तानि 
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हरन्ति चौश्शः(हेमचन्र)) दसीसेही श्रसह्यकारी, प्रसद्यहुरणम्‌' आदि शब्द वनते हँ | 
(५८) अद्भाय शीघ्र, फौरन । नह्वाय तावदरुणेन तसो निरस्तम्‌ (रघु° 
४५.७१) । 

(५६) व सदश! मणीव उष्टरस्य लम्बेते प्रियौ वत्सतरौ मम (महाभारत 
१२.१७२.१२)। अत्र तु इवाथं वन्नब्दो वाह्ञन्दयो वा बोध्यः --सि० कौर। 

(६०) समन्तात्‌* चहं ओर'। हैमचन्द्रने इसे विभक्तिप्रतिरूपक्‌ निपातं 
मानाहै) लेलि्धयै ब्रसमानः समन्तात्‌ (गीता० ११.३०) । कालागुरुदहनमध्यगतः 
समन्तात्‌ लोकत? परिमलं प्रकटीकरोति (भामिनी० १.६६) 

(६१) भवतु--अलम्‌ (वस, निषेध) का अथं । गोत्रंण पुष्करावत्तं { {कित्वा 
गजितेः कृतम्‌ ¦ चिल्ुताऽलं भवर्वारहंसा ऊचजिलं घनम्‌ (द्रया०)। 

(६२) बलवत्‌ पूरी तरह से, पूणंकूपेण । बलवदपि श्िक्षितानामात्मन्यप्रत्ययं 
चेतः {लाकुन्तल० १.२) । पुनवंशित्वाद्‌ बलवन्निगृह्य (कुम)र० ३.६६) 


(६३) तदपि तो भी । तदपि तव गुणानामीज्ञ षार न याति (हिवमरहिम्न- 
स्तोच)। 


(६४) यस्मात्‌ जिस कारण से, क्योकि । अवजानासि मां यस्मादतस्तेनं 
भविष्यति } सल्रसु्तसनाराध्य प्रजेति त्वां शक्ञाप सा (रपु° १.७७} । 

(६५) तस्मात्‌ = इसलिये । तस्माद्‌ युध्यस्व भारत (गीता० २.१८)}। 

(६६) आः (स्‌)। १. स्मरण में--आः, उपनयतु भवान्‌ भुजपत््रम्‌ (विक्रमौ 
२)) २. कोच प्रकट करने मे-- आः कभमद्यापि राक्षसत्रासः (उत्तरराम० १}। भः 
पापे तिष्ठ तिष्ठ (मालती० )। ३. क्रोधपूवेक अपाकरणमें- आः क एष मपि स्थिते 
चन्द्रमभिभवितुध्िच्छतिं बलात्‌ (मृद्रा° १) । आः ! व॒थामङ्कलषाठक (वेणी० १) 
४. सन्ताप (दुःख) प्रकट करने मे-- विद्यामातरमाः प्रदं नपकन भिक्षामहे निस्वपःः 
(उनदरट)) (भः स्मरणेऽपाकरणें कोपसन्तापयोस्तथा--दति मेदिनी)। 

(६७) ही । विस्य मे--हृतविधिलक्तितामां ही विचित्रो विपाकः (माच 
११.६४), आह्वय है कि अभागे विधाता की चेष्टां का विचित्र फलद) 

(६८) वै*--अवधारण (ही) --पिता वे गाहुपत्योऽग्निः (मनु°.२.२३१ 
भाषो वं नरसूनवः (मनु° १.१०)1 मात्मा वं पुत्रनामात्ति (कौषी° त्रा २.१६) 

(६६) किञ्च * --ओर भी, इसके अतिरिक्त, पूनः किञ्च सवंगुणसमस्परनमेऽपि 
भेदेन बध्यते (पञ्च ० ४) । किञ्च काञ्यस्योपादेयत्वमगर्निपुराणेऽप्युक्तम्‌ (साहित्य 
१)1 किञ्च काव्याद्‌ घर्मप्राप्ति्भेयवन्नारायणचरणारविन्दस्तवादिना (सार्हित्य० १) 

(७०) वदि* =-अगर (पक्षान्तर) -- यत्ने कृते यदि न सिध्यति कोऽत्र दोषः 





१. इसी अर्थं में 'समन्ततस्‌' अव्यय भी बहूत प्रसिद्ध है! यथा--सनसंवेन्छियग्रामं 
विनियम्य समन्ततः ( गीता० ६.२४) समम्ततस्तु परितः सवतो विष्वभित्यपि - - 


इत्यमरः समन्तादिति समन्ततः, आदादित्वात्तसिरितव्यसरव्याख्या्पा भनु ज- 
दीश्चितः। 
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(पञ्च० २.१३८) । नोलूकोऽप्यवलोकते यंदि दिवः सुर्यस्य {कि दूषणम्‌ (नीति ० ६३) 

(७१) यदपि --अगरचे, यर पेते न॒ पडयन्ति लोभोपहतचेतसः 
(गीता० १.३७) पे उह सघीषे तथापि तर व्यःकरणष््‌ । स्वजनः उवजनो 
मा भूत्सकलं शकलं सकृच्छ्कृत्‌ (सुभा{ {< }। 

(७२) यद्वा अथवा । यदा जयेम यदि का तौ जयेयुः (गीता० २.६) | 

(७३) यदि वा^--अथवा । स्नेहं दयां च॑ सौख्यं च यदिवा जानकीमपि। 
आराधनाय लोकानां मुञ्चतो नास्ति मे व्यथा {उत्तरराम० १.१२) । 

(७४) अयवा^ ) १. वा' कै अथं मरे-- व्यवहारं परिज्ञाय वध्यः पुज्योऽथवा 
भवेत्‌ (हितोप० १.५८)। २. पक्षान्तर पे--अथदः तवागारे वंशेऽस्मिन्‌ पूर्वसूरिभिः 
(रघु० १.४) । 

(७५) वारं वारम्‌ ~ --वारवार वर्ना विचारय कारं वारम्‌ (चपैट० ११)। 

(७६) प्रेत्य । १. परलोक ` अन्यो धनं अेत्यग्चस्य भुड्क्ते (गणरत्त०)। 
२. इस संसार से गया हुञजा--प्रेत्यभावः, परेत्यलोकः। प्रेत्यसुत्र भवान्तरे इत्यमरः । 

(७७) पुरतः (स्‌) ~ -- सामने, अने) वं यं परथि तस्य तस्य पुरतो मा बूहि 
दीनं वचः (नीति०) | स्पात्पुरः पुरतो ट्त्यमरः 1 

(७८) प्रायेण --प्रायः, अवेयर, बटुया | प्रयेमऽधममध्यमोत्तमगुणः संवासतो 
जाथते (पञ्च ० १.२७} । प्रध्येण तौच व्यसनेषु भरण्ना निन्दन्तिदेवंनतु कुकृतं 
स्वम्‌ (महाभारत० ८.६१.१) त 1सदराप अष्ट आदि कोषकारो ने इसे अव्यये 
माना दहै । परन्तु अनेकं वयाकरण ्राय (पृ) शब्द स प्रकृत्यादिभ्य उपक्तंख्यानम्‌ 
(वा०) वारा तृतीया विभक्ति हू सचि कुर दप सष्यय नहीं पानते 1 

(७६) प्रायशः (स्‌) * प्रायः, अकंसर्‌, उहुधा । अक्लानन्धः कुसुमसदज्ञं 
प्रायशो ह्यङ्गनानां सद्यःवाति प्रणयि हद्यं विप्रयो दणद्धि (मेघ० १.१०) } इसे 
तद्धितशस्‌-प्रत्ययान्त माना जा सक्रताहै । तव तद्धितवचादवेवियक्तिः(३६८) से अव्यय- 
संज्ञा हो जायेगी | 

(८०) वस्तुतः (स्‌) = यथार्थतः, दर्‌ असल, हृकौकत मे, सत्यतः, मूलतः-- 
वस्तुतः लृष्ारस्य ऋकारराहुकत्वं न बुत्राष्टुदलम्यते {तत्ववबौविनी संज्ञाप्रकरण) ] 

(८१) अथ किम्‌*--जी हां । सदयः अष्सरःसस्भवेषा । अथ किस्‌ 
(शाकुन्तल ० १)। अपि वृषलमनुरक्ताः प्रद्रुदयः ? भव्‌ चिम्‌ (मुद्रा १)। 

(८२) अन्वक्‌ --पीे) तां स्वितादितरतिधिक्तियार्थसन्दग्ययोौ मध्यमलोकपालः 
(रघु° २.१६)। अन्वगन्दक्षननुगेऽनुपदं दल दयव्यशषन्‌ -- इत्यमरः । 

(८३) अपि वाभ--अथवा । हेम्नः संलक्ष्यते छेनौ विश्युद्धिः इयामिकापि बा 
(र्‌० १.१०)। 

(८४) कस्मात्‌*=क्यो, किच कारण, किम लिये । अचेतनं नाम्‌ मरुणं न 
लक्षयेन्मयेव कस्मादवधीरिता परिधा (लदल० ६.१३) । इस विभक्तिप्रतिरूपक 

ल० प्र० (३६) 











न~~ -----~- ~~ --- 











५६२ | लधुसिद्धान्तक्तौमुच्ान्‌ 


अब्यय से नञ्समास हो कर अकस्मात्‌ अब्यय बनताहै। पुनः इस अव्ययसे 
अकस्मा्धूव आकस्मिकः (विनयादित्वार्‌ ठकि टेर्लोपः) सिद्ध होता है । 

(८५) प्रगे प्रातःकाल, सुबह सवेरे । सायं स्नायात्‌ प्रगे तथा (सनु०° ६.६}, 
इसीसे ही 'प्रगेशयः' (प्रभात में सोने वाला) आदि निष्पन्न होते है । सायंचिरप्राह्लु - 
प्रगेऽव्ययेभ्यष्टयुटचुलौ तुट्‌ च (१०८३) सूत्रे मे अनम्यय प्रगशब्द को एत्व निपातन 
किया गयादहे। 

(८६) परह्वः (स्‌) * आगामी कल से अगली दित, परसों । परश्वो यास्यति 
मुनिः । अनामतेऽह्ध इवः परङ्वश्च परेऽहनि-- त्यमरः । 

(८७) साक्‌ शीघ्र । स्राक्‌ सरन्त्यभिपरारिकाः (हेमचन्द्र) । 

(स्ट) अरम्‌ =सीघ् ) अरं याति तुरङ्कमः (हेमचन्द्र) | 

(८६) रहः (स्‌) * एकान्त, एकान्त मेँ, चुपके से । अतः परीक्ष्य कर्तव्यं 
विज्ञेषात्‌ संगतं रहः (शाकृन्तल ° ५.२४) । रहो भवं रहस्यम्‌, दिगादित्वाद्यत्‌ । रहस्‌ 
शाब्द सकारान्त नपुंसक भी होता है । यथा-- रहध्यनुज्ञामधिगम्य भूभृतः (किरात० 
१.३) । 

(६०) उपजोषम्‌ == १. अपनी इच्छा के अनुसार, स्वेच्छा से। यथोपजोषं 
वासांसि परिधाय-- (भागवत० ८.६.१५), अपनी इच्छानुसार वस्त्र धारण करके । 
२. "दिष्टया" के अथं म--उपजोषं ते पुत्रो जातः (हेमचन्द्र), बड़े आनन्द की बात दहै 
कि तेरा पूरे उत्पन्न हभ है । 'समूपजोषम्‌' भी देखा जाता दै 1 दिष्टया समूुपजोषञ्चे- 
त्यानच्दे -- इत्थमरः | 

स्वरादियो ओर चाद्यिोंका ठीक तरह से पृथक्‌ २ निरूपण एक दुष्कर कार्यं 
दै । कुछ स्वरादि शब्द चादियोंमे तथा कुछ चादि शब्द स्वरादियोंमे मधित 
गये हं । कुछ शब्द तो दोनों ही गणां मं पद गये हँ । परन्तु यहां यह्‌ घ्यातव्य है कि 
जिन में निपात्तस्वर (आद्युदात्त) इष्ट हौ उन चादियों में तथा जिनमें अन्तोदात्त 
स्वर दृष्ट हौ उन्हे स्वरादियो मे गिनना चाहिये । किञ्च जहां दोनो प्रकारके स्वर 
अभीष्टहो उनको दौनी ही गणो में पढ़ना चाहिये" । इन चादवियो से अतिरिक्त अन्य 
भी बहुत से निपात हते है) उन स्रकौी मी स्वरादिनिपातमव्ययम्‌ (३६७) सूत्र 
से अव्ययसज्ञाहो जातीहै) इन सव का विवेवन जानने के इच्छुक प्राग्रीइव रान्निपाताः 


(१.४.५६) के अधिकार को अष्टाध्यायी या काशिकावृत्ति मे देखे । 


=-= 


१. परन्तु यहु स्वरव्यवस्था अनेकाच्‌ शब्द के लिये ही समनी चाहिये एकाच्‌ शब्दों 
के लिये नही, क्योकि एकाच्‌ शब्दों मे चाह आयुदात्त स्वर हौ या अन्तोदात्त, 
कोट अन्तर ही नहीं पडता । 

२. निपातं के विषय मे एक सूक्ति बहुत प्रसिद्ध है-- 

इयन्त इति संख्यानं निपातानां न विद्यते । 
प्रयोजनवशादेते निपात्यन्ते पदे पदे\ 


१ 
द 
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प्र आदि शब्दमी निप।ताधिकार मे प्रादयः (५४) सूत्रद्रारा निपातसंज्ञक 
होकर अन्ययसंज्ञक हो जतिदहँ। इन प्र आदियोंकाक्रियाके यौगसे तथा कुकका 
क्रियायोग के अभावमें भी स्वतन्त्ररीत्या प्रयोग हुभा करतादहै । क्रिाकेयोगमें इन 
की उपतर्गाः क्रियायोगे (३५) सूत्र से उपसर्गसंज्ञा विशेष है । निपातसंज्ञा तो दोनों 
अवस्थाओंमेही अक्षुण्ण बनी रहती है अनप्रादियो में क्रियायोग के अभावमें 
स्वतन्त्रतया प्रयुक्त होने वाले कुछ प्रसिद्ध २ निपातोंका विवेचन करते दै - 

(१) अनु । १. पीले-- विष्णोः पश्चाद्‌ अनुविष्णु (सि° को २) । आश््वास्यादौ 
तदनु कथयेमधिवोयामवस्थाम्‌ (मालती ६.२६)। २. के साथ साथ (लम्बाई में)-- 
अनुगङ्ध वाराणसी (व्या० च०)}, गङ्खातट के साथ साथ बनारस बसा हुआदै। ३. 
हीन अथं मे --भतु पाणिनिमन्ये वैयाकरणाः (व्या० च०}, अन्य वैयाकरण पाणिनि 
से नीचे हं । अन्वुनं धामुष्काः(व्या० च०), अन्य धनूर्धरी अर्जुनसे हीनं इसी 
प्रकार--असभ्वाम्रं फलानि आदि । ४. लक्षण (निशानी) अथं मे-- वृक्षमनु विद्योतते 
विद्युत्‌ (कारिका), बिजली वृक्षके समीप चमक रहीहै। इसी प्रकार--कमेण 
सुप्तामनु संविवेश चुष्तोत्थितां प्रातरन्‌ दतिष्ठत्‌ (रधु० २.२४) । ५. इत्थम्भूताख्यान 
(वह्‌ इस तरह का है--इस प्रकार कहने) मे-- साधुदेवदत्तो मातरमनु, देवदत्त माता 
के प्रति सद्रयवहारीहै। ६. भाग ( हिस्सा) अथं मे--लक्ष्मीहरिमनु (सि० कौ०), 
लक्ष्मी विष्णु काभाग दै) ७. वीप्ा--वृक्षं वृक्षमनु सिञ्चति (सि कौऽ)}, प्रत्येक 
वुक्ष को सींचता है। ८. हतुयुक्त अनन्तर अथं मे- जपमनु प्रादषत्‌ (सि कौर), 
जपके कारण जपके बाद वर्षा हू्द्‌ । €. के अनुसार--अनुक्रमम्‌, अनुज्येष्ठम्‌, अनु- 
रूपम्‌ । इस के अन्य भी अनेकं अथं आकरग्रन्थोमें देखें } ध्यान रहै कि प्रायः इन 
भर्थोमे इम कौ कमंप्रवचनीयसंज्ञा हो जाती है तव कमं प्रवचनीययुक्ते द्वितीया (२.३.२८) 
सूत्रसे इसकेयोगमें द्वितीया विभक्ति हो जाती है। विशेष सिद्धान्तकौमुदी मे देखे | 

(२) आङ्‌ -=-आ । १. ईषत्‌ (थोडा) अथं में- ओष्णम्‌ (ईषदुष्णम्‌--कुछ 
गरम) ] २. मर्यादा अथं में--ओदकान्ताद्‌ आवनान्ताद्रा प्रियं प्रोष्यमनुक्रजेत्‌ (घमं- 
दास्ते), तालाब या वन के अन्त तक प्रवास करते बन्धुके साथ जाये | दसीप्रकार- 
आ परितोषाद्‌ विदुषां न साघु मन्ये प्रयोगविज्ञानम्‌ (शाकून्तल० १.२) । ञं विन्ध्याद्‌ 
उत्तरपथः। ३. अभिविधि अथंमे--ञा कुमाराद्‌ यञ्चः पाणिनेः पाणिनिका यज्ञ 

बच्चों तक अर्थात्‌ बच्चों को भी अभिन्याप्त कर रहा है। इसप्रकार -- आमृलान्छोतु- 
मिच्छामि ( शकरुन्तल० १) 1 मयदि भौर अभिविधि अर्थो मे आङ्‌ मर्यादावचने ( १.४.८८) 
से आड की कमंप्रवचनीयसंज्ञा हो जाती है तेव इस के योग मेँ पञ्चेम्यपाङ्परिभिः 
(२.३.१०) सूत्र से पञ्चमीविभक्तिहो जाती दहै । 

(३) अधि। १. स्व-स्वामिभाव सम्बन्ध मे--अधि ब्रह्मदत्ते पाञ्चालाः 
(काशिका), पाञ्वालदेक् ब्रह्मदत्त के अधीन है । अधि पाञ्चातेषु ब्रह्यदत्तः (कारिका), 
ब्रह्मदत्त पाञ्चालदेश्च का अधिकृत राजा है) दसी प्रकार--अधि रामिमभुः, अधि मुवि 
रामः (सि० कौ०) । ध्यान रहै कि यहां अधिरीश्वरे (१.४.६६) सूत्र मे अधिकौ 








५६४ । लधुसिदढधान्तकौपुधाम्‌ 


कर्म प्रवचनीयसंज्ञा हो कर उस के योग मे यस्मादधिकं थस्य चेश्वरवचनं तत्र सप्तमी 
(२.३.६) द्वारा कभी स्वामिवाचक से तथा कभी स्ववाचक से सप्तमी विभक्ति ही 
जातीदहै। २.मे, के विषयसे--हरौ इव्यधिहररि (हरिमेया हरिके विषषममे) । 
अव्ययीमावसमास के नित्य होने से लौकिकविग्रह मे अधि' लिखा नहं जो क्ता । 

(४) अपि। १. प्र्न मे--भपि सन्निहित्तोऽन्र कुलपतिः (शाकुन्तल° १), 
क्या कुलपति आश्रमम हैँ? अप्यर्णौमन्त्रकृतामषोणां कुशाग्रबुद्धे कुक्चली गुरुस्ते 7 
(रघु° ५.४) । अपि क्रियां सुलभं समित्कुशम्‌ (कुमार० ५.३३)। २. थोडा, स्तोक, 
विन्दु, जरा सा अंज्ञ आदि अर्थो मे--सपिषोऽपि स्यात्‌, भधुनोऽपि स्यात्‌ (काशिका), 
घत का अज्ञ होगा, मधु काञ्च होगा ! ६. कामचारानूक्ञा--अपि स्तिञ्च अपि स्तुहि 
(काशिका), तुम्हारी इच्छा है सीचो या स्तुति करो) ४. सस्मावना प्रकट करने मे 
(शायद )--अपि सास करुलपतेरियमत्तव्णक्षेतसम्मवा स्यात्‌ (शाकरुः्तल० १) । अपि 
नाम राससद्रः पुनरपीदं वनमलङ्कुर्यात्‌ (उत्तरराभ्० २) । ५. समुच्चय (भी)-- 
अस्ति मे सोदरस्नेहोऽप्येतेषु (शाकुन्तल ० १) । विष्णुक्ञमंणापि पाटितास्ते राजपुत्राः 
(पञ्च० प्रस्तावना) } ६. चाहे हो--अपि धन्वन्तरिवंद्यः कि करोति गतायुषि 
(सुभाषित ०) । अपि ग्राका रोदित्यपि वलति वचस्य हदयम्‌ ({उत्तरराम० १.२८)। 
७. जोर मा 5116585 देने के लिये--विधुरपि विधियोगाद्‌ ग्रस्यते राहुणासौ (हितोप० 
१.१६) । यूयमप्यनेन कमणा परिश्रान्ताः (लाकुन्तल० १) 1 =. कवियों हारा विरो- 
धाभास प्रदशित करने मे--खर्वामपि अखवपराक्रमाम्‌, उयामामपि यक्ञःसमूहऽवेतौकृत- 
तरिभृवनाम्‌ (शिवराज० २) ६. किम्‌! के साथ लग कर अनिश्चय मे-- व्यत्तिषजति 
पदार्थानान्तरः कोऽपि हेतुः (उत्तरराम० ६.१२) । केऽपि एते प्रवयसः त्वां दिद्क्षवः 
(उत्तरराम० ४} । 

(५) अभि) १. क्षण (टिकलानी)--वक्षमभि विद्योतते विद्युत्‌ (कारिका), 
वृक्ष के सामने विजली चमक रही है) २. टृत्थम्भूताख्यान -साधुदेवदत्तो मातरमभि 
(काका) । ३. वीप्सा--- वृक्षं वृक्षमभि सिन्चति। ४. आमिमूसख्य मे-- अग्निमभि 
कलभः पतन्ति (कारिका), पतंगे अग्नि के अभिमुख गिर रहेदहँ। आभिमुख्य अथं 
मे वंकल्पिक अव्ययीभावसमास कामी विधान है-- अभ्यग्नि क्लभाः पतन्ति लक्ष- 
णादि अर्थोमे अभि! कौ कमंप्रवचनीयसेल्ाहौ कर उसके योगम द्वितीया विभक्ति 
हो जाती रहे) 

(६) प्रति । १. लक्षण--वक्षं पर्ति चिद्योततते विद्युत्‌ (कारिका) । तो दम्पती 
स्वां प्रति राजधानीं प्रस्थापयामास वौ वदवि; (रघु० २.७०) । मन्दौत्सुक्योऽस्मि 
नगरयमनं प्रति (लाकुन्तल० १} । २. इत्थस्भूताख्यान-- साघुदवदत्तो मातरं प्रति 
(कारिका) । ३. माग---यदचत्र मां प्रति स्यत्तद्‌ दीयताम्‌ (कारिका), इस मंमेरा 
जो हिस्सा हो वह दीजिये ४. वीप्सा-- वृक्षं वृक्षं प्रति सिञ्चति । ४. प्रतिनिधि-- 
मभिमन्युरजुनतः प्रति (कारिका), अभिमन्यु अर्जुन का प्रतिनिधि है । प्रुभ्नो वासु- 

देवतः प्रति (कालिका), प्रचयूम्न वासुदेव का प्रतिनिधि दै । ६. प्रतिदान (बदले में 








न्क 
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देना) -- तिलेभ्यः प्रति यच्छति माषान्‌ (काशिका), तिलो के बदले माष देताहै। 
ल्ेफालीभ्यो ददुर्लस्यं प्रति गन्धाच्च मारुताः (व्प्रा० च०), वायुने शेफालिका से 
गन्ध ले कर उसके बदले उन्हें नृत्यदे दिया! ७. आभिभूख्य म -रजग्नि प्रति क्लमाः , 
पतन्ति, प्रत्यग्नि शलभाः पतन्ति । पूवेवत्‌ वेकल्पिक अव्ययीभावसमास हौ जाता है । 

(७) परि । १. लक्षण (निशानी) -- वृक्षं परि विखोतते विद्युत्‌ (कासिका), 
वक्ष पर बिजली चमक रहीहै। २. इत्थम्भूतास्यान- सराधुदवदत्तो मातरं परि। 
३. भाग---यदन्र मां परि स्यात्तहीयताम्‌, इस मंमेराजोभागहै वह्‌दे दीजिये । ४. 
वीप्सा- वृक्षं वृक्षं परि सिञ्चति । ५. मर्यादा--परि त्रियत॑म्यो वृष्टो देवः, त्रिगतं- 
देश तक (पर त्रिगतं को छोड कर} मेव बरसा । ६. दुःखी, तग--परिग्लानोऽध्ययनाय 
--पयघ्ययनः- । | 

(८) अप । तक, मर्यादा अथं मे-- अप त्रिगतभ्यो वृष्टो देवः, त्रिगतेदेश तके 
(पर त्रिगतं मं नहीं) मेव बरसा । अपपरी वजने (१.४.८७) से कर्मप्रवचनीयसंज्ञा 
हो कर उसके योग मे पञ्चम्यपाद्परिभिः (२.३.१०) से पञ्म्नमीहौ जाती है, 

(६) उप) १. हीन, निम्न --उय हरि सुराः (सि० कौ०), देवता हूरिसे 
निस्नकोटि के हैं । शक्रादय उपाच्युतम्‌ (बोपदेव), इन्द्र आदि भगवान्‌ विष्णु से निम्न- 
स्तर के हैँ । २. अधिक--उप परार्धं हूरेगुणाः (सि० को०), हरि के गरुण पराधंसंस्या 
से भी अधिक है । यस्मादधिकं यस्य चेऽ्वरवचनं तत्र सप्तमो (२.३.९६) इस सूत्रसे 
अधिक अथं के वाचकं उपकेयोग मं सप्तमी विभक्तिहौो जातीदहै। 

(१०) अति । १. अतिशय, आधिक्य -- अतिदानाद्‌ बलिर्बद्धो नष्टो भानात्‌ 
सुयोधनः ! विनष्टो रावणो लौत्याद्‌ अति सद॑त्र वजयेत्‌ ( चाणक्य ० )। नातिद्र == बहत 
दूर नहीं निकट । २. अतिक्रमण मे--अति देवास्ते मनुजाः पराथं ये तनुत्यजः (व्या ० 
च ०), वे मनुष्य देवताभो का अतिक्रमण कर जतिहैँजो दूसरोके लिये प्राणदेते हैं । 
अति देवान्‌ कृष्णः (सि को०) । भिया समःनान्‌ अति सर्वान्‌ स्याम्‌ (अथव 
११.१.२१), मै लक्ष्मी मे समान लोगो से जागे बढ जाऊ । अतिरतिक्रमणे च( १.४. 
९४) से कमंप्रचनीयसंज्ञाहो कर उसके योगम द्वितीया विभक्ति ही जाती है। 

अब तद्धितान्त अव्ययो का वणन करते टै - 

[लघु ०] सजञ्ज्ञा-सूत्रम्‌-- (३६८) तद्वितक्ष्चाऽसवविभक्तिः । १।१।३७॥ 
यस्मात्‌ सर्वा विभक्तिनत्पिद्यते स तद्धितान्तोऽव्ययं स्यात्‌ ॥ 

अ्थं;-- जिस तद्धितान्त से वचनन्नयात्मिका सब विभक्तियां उत्पन्न नहींहौ 
सकेतीं वह्‌ अन्ययसञ्ज्ञक हो । 

व्याख्या-- तद्धितः ।१।१। च दइत्यव्ययपदम्‌ । असवंविभक्तिः ।१।१। भव्ययम्‌ 
१, प्रतिनिधि ओर प्रतिदानमे प्रतिकी कमप्रवचनीयसंज्ञाहो करदभ्सके योगमें 

पञ्चमी हौ जाती है । देखे इस व्याख्या का विभक्तयथंपरिहिष्ट (३८, ३६) 1 


२. धर्थादयो ग्लानाद्यथे चतुर्थ्या (वा० ६१} इस वात्तिक से नित्यसमास हो जाताहै 
अतः लौकिकविग्रह मे "परि' का प्रयोग नहीं हो सक्ता, 





छ = = ^ ~ ~ = उ ०. 
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।१।१। (स्वरादिनिपातमव्ययम्‌ से) ) समासः नोत्पद्यन्ते सर्वा वचनत्रम्रात्मिका' 
विभक्तयो यस्मात्‌ सोऽसवेविभक्तिः, बहुव्रीहिसमासः । अर्थः-- (अस्तवं विभक्तः) जित 
से वचतत्रयात्मिका सम्पूणं विभव्तियां उत्पन्न नहीं हो सकतीं वहु (तद्धितः = तद्धि- 
तान्तः) तद्धितान्त (च) भी (अन्यम्‌) अग्ययसंज्ञक होता है । 

यथा---अतः (इससे) दस तद्धितान्त से सब विभकितियां उत्पन्नं नहीं हो 
सकतीं, अर्थात्‌ दससेको, इससेद्ारा, इससे के लिये" इत्यादि विभक्तियों बाला 
व्यवहार यहां सम्भव नहींहो सकता । दसलिये यह्‌ अव्ययसंज्ञक है| अत एव-- 
अत्रतः, तत्रतः, कुत्रतः आदि प्रयोग ठीक नहीं । 

प्रशरतं पचतीति--पचत्तिरूपम्‌ [प्रशंसायां रूपप्‌ (४.३.६६) ], ईषद्‌ असम्पूर्णं 
पचतीति पचतिकत्पम्‌ [ ईषदसमाप्तो कत्पद्देशयदेशौयरः (५.३.६७) ]। यहा इन तद्धि- 
तान्तोसे मी वचनत्रयात्मिका सब विभक्तियां उत्पन्न नहीं हो सक्रतीं अतः दइ्नकीभी 
अव्ययसंज्ञाहौ कररसुप्‌ का लुक्‌ प्राप्त होता है--जो अत्यन्त अनिष्ट है। किञ्च वचन्‌- 
त्रयात्मिका सब विभक्ितियां तो उभयः शब्द से भी उत्पन्न नहीं होतीं ओर यहु तद्धितान्त 
भी हे अतः इस की भी भअन्ययसनज्ञा हो कर सुभ्लुक्‌ आदि दोष प्राप्त होते हँ । इसपर 
उन उन तद्धितप्रव्ययों का परिगणन केरते टै जिनके अन्तमे आने से अव्ययसंज्ञा 
होती है । 
[लघु०] परिगणनं कतव्यम्‌ । तसिलादयः प्राक्पाश्षपः 1 शस्प्रभृतयः प्राक्‌ 
समासान्तेभ्यः । अम्‌ । आम्‌ । कृत्वोऽर्थाः । तसि-वसी । ना-नानौ । एतदन्तम- 
व्ययम्‌ । अत इत्यादि ॥ 

भअभः--उन तद्धित प्रत्ययो का परिगणन करना चाह्ि-- 

[क] तसिल्‌" सेल कर धाक्शप्‌' के पूर्वं तकं के सब प्रत्यय । 

[ख] शस्‌" सेले कर समासान्तो के पूवं तके के सब प्रत्यय | 

| ग] "अम्‌! ओर "जाम्‌! प्रत्यय । 

[घ] कृत्वसुच्‌" तथा उस कै अथं वाले अन्य प्रत्यय । 





१. एकवच्तनमुत्सगंतः करिष्यते-- दस महाभाष्य के कथन से सब विभक्तियों का एक- 
वचनत तो सब शब्दो से स्वतः सिद्धहैही, अतः 'असवंविभक्तिः' यह्‌ कथन व्यर्थं 
हो जाताहै । इसचिये यहां इस का आश्य यह्‌ समभना चाहिये कि जिस तद्धि- 
तान्तसे सब विमक्तियोंके सब वचनो की उत्पत्तिनहौ उस की अव्ययसंज्ञा 
होती रे) 

२. केवलस्य तद्धितस्य प्रयोगामावेन फलाभावात्‌ संज्ञाविधावपि तदन्तविधिः । 

३. यष पहु ध्यान रहे कि इस परिगणन के विना दोषनिवृत्ति असम्भव दहै, अतः यह 
तदि वद्वास्वविभक्तिः (३६८) सूत्र व्य्थंसाटहै। अत एव प्राचीन वैयाकरणो ने 
इस परिगणन को स्वरादिगण मं सम्मिलित कर दिया दहै। दें काशिकावृत्ति 
(१.१.३६) | 








| । ५६७ 


| ड | "तसिं अौर "वतिः प्रत्यय । 

| च | "सा! भौर 'नान्‌' प्रत्यय । 

ये तद्धितप्रव्यय जिनके अन्तमेंदहो उन की अन्ययसं्ञा होती है। यथा-- 
भतः (यहां एतद्‌ क्लब्द से तसिल्‌ प्रत्यय किया गया है) 

व्याख्या---उपर्युक्त सब प्रत्यय अष्टाध्यायी के कमसे कहे गये । जिनको 
अष्टाध्यायी का सूत्रपाठ कण्ठस्थ है उन के लिये यह सब समना अत्यन्त सुकर दै । 
हम यहां इन प्रत्ययो का सूत्र सोदाहुरण विवेचन प्रस्तुत करते है-- 

[क | तसिलादयः प्राक्‌ पारशपः।। 

(तसिल्‌ से लेकर पाश्ञप्‌ के पूवे तक के सब प्रत्यय) 

(तिल्‌) --- [पञ्चम्थास्तसिंल्‌ (५.३.७), प्थंमिभ्यां च (५.३.६) | । 

दतः (स्‌) १--दस से, इस कारण से । तस्मादितो मयान्यत्र ग्तव्यं कानने 
क्वचित्‌ (कथासरित्‌ ०) । 

ततः (स्‌) उसमे, उसक्रारणसे। इतो ्रष्टस्ततौ ्रष्टः। 

अतः (सू) इससे, इस कारण से। अतः परीक्ष्य कत्य विषात्‌ सङ्खतं 
रहः (शाकृन्तल० ५.२४} । अतोऽहम्न्रवीसि (पञ्च० १} । 

कुतः (सू) किस से, किस कारण से, कटां से । कुतस्त्वा करमलमिदं विषमे 
समुपस्थितम्‌ (गीता० २.२) ) 

यतः (स्‌) =-जिससे, जिस कारणसे, जहां से। यतो जातानि भुवनानि 
विद्वा (इवेता० ४.४) । यतो वा इमानि भूतानि जायन्ते (तं ° उप० ३.१) 

सर्व॑तः (स्‌) सब भोर से, चहुं ओर से। सवंत पाणिपादं तत्‌ सवतोऽक्षि- 
क्षिरोमूखम्‌ । सवतः भुत्िमत्लोके स्व॑मावृस्य तिष्ठति (गीता० १३.१३) । सवेतो 
नमर प्राकारः । 

भन्यतः (स्‌) अन्य से । तीर्भोदकं च वद्भिश्च नान्यतः शुद्िर्हतः (उत्तरः 
राम० १.१३) । 

परितः (स्‌) = चहं ओर से । वेदीं हृता्ञनवतीं परितः प्रकौर्णादछायाञ्चरन्ति 
बहुधा भयमादधानाः (शाकुन्तल ० ३.२४) । परितः कृष्णं गोका: । 

अभितः (सू) चारों ओर, दोनों जोर, निकट । परिजनो यथाव्यापार राजा- 
नमभितः स्थितः (मालविका० १) । पादपैः पत्रपुष्पाणि स्रजद्भिरभितो नदीम्‌ ( समा- 
यण० २.६५.८) । ततो राजाऽब्रनीद्‌ वाक्यं सुमन्त्रमभितः स्थितम्‌ (रामायण) । 

उभयतः (स्‌) =दोनों भोर उभयतो मागं वृक्षाः! 

नोट--उभयतः, सर्वतः, परितः, अभितः--इन के योगम द्वितीया विभक्ति 
का विधान दै । देखं- दसी व्याल्या के तृतीयसाग का विमक्त्यथंपरििष्ट ( १०, ११)। 


१. “इतः' आदि ये तद्धितान्त अब्यय प्राथः सन प्रसिद्ध है अतः इन पर * यह्‌ चिल्ल 
अदधत नहीं कियादहै। 








६८ ््य। २ व्याख्ययोपेतायां लघसिद्धान्तकौसुद्याम्‌ 


(चल्‌ }) -- [ सम्ठस्याच्तिल्‌ (५.३.१५) | । 

सर्वत्र सव जगह, सब भे, संड स्थानो पर। खाधयोये हि सर्वत्र चन्दनत 
दने वते (चाणक्य०) । अति घ्व घरजयेत्‌ (चाणक्य) | 

कुत्र ~ कहु, कृहूं पर खदु शत जा्यैवस्न्तकः {स्वप्न ४) । जाङ्ुाि 
सवंभाक्रान्तमन्नं पानं च तले ) च कर्दव्या जीतितव्यं द्यं तु वा (हितीप० 
१.२४) 

अन्यत्र अन्य जगह, दसद जगह पर } वनां वलयसन्यत्रं चन्दनं न प्ररोहति 
(परच० १.४१) 

भत्र = यह्‌, यह द्द्रपर, दसम । यत्ते ङ्ैतेय सिध्यति कोऽत्र 
दोषः (पञ्च ० १.२१७)}। तेम्भष्ठं न हतं धदत्रं बारात्के विकासः कुतः ( हितोप० १) 
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यत्र जहा, जिसमें) तत्र वहु, उपमे । यत्र विदहन्जनो नास्ति श्लाध्य 
स्तत्राल्यधीरपि । निरस्तपादपे ददः एरण्डोऽपि द्रुमापते (हितोप० १.६६)" 

एकत्र = एक जगह पर, एक भ | दुप्ङुः्मसम्या नारी तस्ताद्धुवरसमः पुसान्‌ | 
तस्माद्‌ घतं च बह्धिञ्व नैकत्र स्थापयेद्‌ बुः (हितो १.११) 

अमुत्र उसमे, प्रलीक भें । अनेनव न्य तगरेऽघुत्र मिताः (कथा- 
सरित्‌०) । नामुत्र {हु सहायाथं वितता दाता च तिष्ठतः (सनु० ४.२३६) । भेत्यामूत्र 
भवान्तरे-- इत्यमरः 

महत बहुत मे, वहत स्थातं; पूवत्र -पूवेमे | उत्तरत्र -अगलेमे। 
उभयत्र (दोनोमं) इत्यादि । 

(ह) --[दव्मो हः (५.३.१६१), व। हं चं च्छन्द्ति (५.३.१२३) |) 

इह यहु, इस भ । इह लोके {ह धनिनं परोऽपि स्वजसःयते (पञ्चव० १.५} 
अघ्युत्कटे; पापपुष्यरिहैव फलम > {1३}; १.८३) 

कुहु कहां । वेदमेरहीप्रयोन होतार) यंस्सा पृच्छन्ति कह सेति घोरम्‌ 
(ऋ ० २,१२.५) 

(अत्‌) --[किमीऽत्‌ (५.२.६२) | । 


क्व कहां, किस स्थान पर्‌ । तंव गताः पृथिवौपालाः ससन्यबलेवाहूनाः। 





१. "अत्र ओर तश्र के अगे भवत्‌ (अप) शब्दका प्रयोगं (पूज्य, आदरणीयः 
भादि अर्थको प्रकट करनेके लिय {याजाता है । पृल्ये तत्रभवानत्रभवांह्च 
भगवातलपि-इत्यभिधानरचिन्तासणौ हपचद्धः॥ जव आदरणीय पुरुषया स्त्री, 
वक्ता के सामनेया निकट हो तो अनर दकान्‌, अत्रभवती' आदि का, जबदूरहो 
तो तत्रभवान्‌, तचमवती' आदि का प्रधोग हता है) यथा-- अत्रभवान्‌ प्रषति- 
मापन्नः (शाकुन्तल० २) ) वश्षसेचनादेवं परिश्वास्तामत्रसवतीं लक्षये (शाक्‌- 
न्तल० १) । असा्धुरशां तन्मयान्‌ कादयपः, य इमासाश्रमघसे नियुङ्क्ते (साकु- 
न्तल० १, । 





अन्यय-प्रकरज॑प्‌ ५६६ 


वियोगस्ाक्षिणी येषां सूमिरदापि ष्ठति (हितोप० ४.६४) । क्व वयं क्व परोक्ष- 
मन्मथो श्ुगश्ञावंः सममेधितो जनः (शाकुन्तल ० २.१६)। कव सूर्यप्रभवो वंशः (रघु० 
१.२) । क्वचित्‌ कहीं पर, कभी, किसी दिन । श्वचित्‌ पृथ्वीशय्यः कवचिदपि च 
पयंद्धुशयनः (नीति ° ७३)। कुषुत्रो जायेत क्वचिदपि कुमाता न भवति (देवीक्षमा० १)। 
इसी प्रकार क्वापि कभी, कहीं पर 

(दा) -- [ सर्वेकार््याकयत्तदः काले दा (५.३.११५) ] । 

सवेदा -- हमेशा । स्क्जनोऽपि दरिद्राणां सर्वदा दुर्जनायते (पञ्च० १.५) । 

सदा = हमेशा । (दाः प्रत्यय क परे रहते सवस्य सोऽन्यतरस्यां दि (१२०६) 
से 'सवे' को वैकल्पिक स' आदेश हो जाता हे! सदाभिमानैकधना हि मानिनः (माघ० 
१.६७) । 

एकदा =- एक बार, कभी । अहमेकदा दक्षिणारण्ये चरन्नपरयम्‌ (हितोप० १)। 

अन्यदा = अन्य ससय में } अन्यदा भ्रूषणं पुसां क्षमा लज्जेव योषिताम्‌ । परा- 
ऋमः परिभवे वैयात्यं सुरतेष्वि (माघ० २.४४) । 

कदा = कब, किर समय । परदारपरद्रव्यपर्रोहुपराङ्मुखः । ग्ध ब्रूते कदागस्य 
मासयं पावयिष्यति (सुमाषित०) । कदागुरोकसो भवन्तः ?। कदाचित्‌, कदाचन, 
कदापि कभी । कदचित्‌ कुपिता माता न केदाचिद्‌ हरीतकी (सुभ।षित० )1 अमन्दं 
ब्रह्मणो विहान्न विभेति कदचन । (तं० उप० २.४) | 

यदा = जब । यदा किञ्चिज्ज्ोऽहं हिप इव मडान्धः समभवम्‌ (नीति० ७} । 

तदा --तब । यद यदा हि धमस्य ग्लानिमंदति भारत । अभ्युत्थानमधमेस्य 
तदात्मानं सृजास्यहस््‌ (गीता० ४.७) | 

(हिल्‌) - | इदमो हिल्‌ (५.२.१६), अनद्यतने हिलन्यतरस्याम्‌ (५.३.२१) ] 

एताहि = इस समय, अव । भटन्तरमेर्ताहि मनस्विर्गहिते विवत्तमानं नरदेव 
वत्मनि ! कथं न मन्धुनज्वलयत्युदीरितः श्मीतरं चुष्कमिवागिनरुच्छिखः (किरात ० 
१.३२) । 

कहि कव । वेद मरे प्रायः प्रसिद्धहै। लोक मे--कहिचित्‌ कभी भमी] 
अकामस्य क्रिया काचिद्‌ दृदयते नेह कईहुचित्‌ (मनु° २.४) । 

यहि जब । तहि तब । सुषिरो वे पुरुषः स॒वे त्यंव सर्वो यर्यक्षितः 
(मंत्रा० सं० ३.६.२), मनुष्य निश्चय ही भीतरसे खोखलादहै, वहु तभी पूर्णंहो 
जाताटे जब खा कर तृप्त हौ जाता दहै । 

(धूता) -- [अधुना (५.३.१७) |) 

अधुना अब, इस समय । पुरा यत्र सोत: पलिनमधुना तत्र सरिताम्‌ (उत्तर- 
सम० २.२७) } 

(दानीम्‌) - | दानीञ्च (५.३.१८), तदोदाच (५.३.१६) |) 

इदानीम्‌ -- भव । तदानौम्‌ =-तब 1 वत्से प्रतिष्ठस्वेदानीम्‌ (शाकुन्तल० ४}। 
नासदासीन्नो सदःसीत्तदानीम्‌ (ऋ. १०.१२९.१) । 
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(सद्यस्‌ आदि निपातन) -- [सद्यः परत्य रर्येषमःपरेद्य व्यद्यपूवे्ुरन्येदयुरन्यतरेयु- 
रितरेदु रपरेद्युरधरेचुरुभयेदयुस्तरेदुः (५.३.२२), धुश्चोभयाद्रक्तव्यः (वा०) | । 

सद्यः (स्‌) == समानेऽहनि, उसी दिन, उसी समय, फौरन, तत्काल । सद्यो 
बलहरा नारो सद्यो बेलकर पयः (चाणक्य ०) } नाऽध्मंश्चरितो लोके सद्यः फलति 
गौरिव (मनु° ४.७२) । 

परुत्‌ पिछले वषं, गत वेषं मेँ । परुज्जातस्युतस्तव । 

परारिनगत वषं से पूवं वषे मे । परारि वृष्टिः समभूदपूर्वा। 

ेषमः (स्‌) == इस वषं मे । महार्घता वृद्धिमुपागतंषमः, इस वषं महंगाई बढ़ 
गई है | 

परेद्यवि == परले दिन, परसो । सतु गन्ता परेद्यवि, वह्‌ तो परसो जायेगा । 

अद्य == दुसी दिन, आज । इवःका्य॑मद क्वाति (महाभारत ० १२.३२ १.७३) । 

पूर्वेद्युः (स्‌) == पूवे दिन, गत दिन, पिछले दिन । प्रातःकृतार्थानि यथा विरेजु- 
स्तथा न पूरवंद्युरलङ्कृतानि (मटद्ि° ११.२१) ) 

अन्येयुः (सू) अन्य दिन । अन्येदयुरात्मानुचरस्य भावं जिज्ञासमाना मूनिहोम- 
धेनुः (रघु०° २.२६) । 

इतरेदुः (स्‌) == अन्य दिने । अपरेद्युः (स्‌) == अन्य दिन । ततोऽपरेदयुस्तं देक्षमा- 
जगाम स वोर्यवान्‌ (रामायण० १.११.२४) । अधरेद्युः (स्‌) =-परले दिन, परसो । 
उभयेद्युः (स्‌) == दोनो दिनो में । उत्तरेद्युः (स्‌) अगले दिन । उभयचयुः (सू) == दोनो 
दिनो मे) 

(थाल्‌) -- [ प्रकारवचने थाल्‌ (५.३.२२३) | । 

यथा = जैसे । तथा == वसे । यथा खनन्‌ खनित्रेण नरो वायंधिगच्छति । तथा 
गुरुगतां विद्यां शुश्रूष रधिगच्छति (मनु° २.२१८)} । यथा नदीनदाः सवं सागरे यान्ति 
संस्थितिम्‌ । तथेवाश्रमिगः सर्वे गृहस्थे यान्ति संस्थितिम्‌ (मनु० ६.६०) । 

स्व॑था =- सव प्रकार से, सब तरह से । सर्वथा व्यवहतन्यं कुतो ह्यवचनीयता । 
पथा स्त्रीणां तथा वाचां साधुत्वे दुजनो जनः (उत्तरराम० ५} । 

अन्यथा अन्यं प्रकारसे, विपरीत । यदभावि न तद्भावि भावि चेन्न 
तदन्यथा । इति चिन्ताविषघ्नोऽयमगदः कि न पीयते (हितोप० प्रस्तावना ३०) । 

उभयथा दोनों प्रकार से, दोनों अवस्थाओ में| उभयथाऽपि घटते (विक्रमो° 
३) । छन्दस्युभयथा (३.४.११७) । 

(धम्‌) -- [इदमस्थमुः (५.३.२४), किमदच (५.३.२५) || 

दूत्थम्‌ इस तरह, इस प्रकार । इत्यमुं विलपन्तममूञ्चद्‌ दीनदयालुतया- 
ऽवनिपालः (नैषध ० १.१.४२) । 

कथम्‌ --कसे किंस तरह, किस प्रकार । कथं मारात्मके त्वयि विश्वासः 1 
(हितोप० १) । कथं चु श्क्योऽनुनयो महर्षे विश्राणनाच्चान्यपयस्विनीनाम्‌ (रघु° 
२.५४) । कथमपि किसी तरह, बड़ी कठिनता से । तस्य स्थिर्वा कथमपि पुरः 
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कौतुकाधनहैतोः (मेघ० १.३) । कथमपि भुवनेऽस्मिन्‌ तादश्षाः सस्मवन्ति (मालती° 
२.६) कथं कथमपि == बड़ी कठिनता से । कथं कथमप्युत्याय चलितः (पञ्च० १) । 
कथञ्चित्‌, कथञ्चन --किसी तरह, बड़ी मुरिकल से । कथल्चिदीज्ञा मनसां बभूवुः 
(कुमार० ३.३४) । न लोकवृत्तं वततत बुत्तिहेतोः कथञ्चन (मनु ° ४.११) । 

(था)-- [थातो च॑ च्छन्दसि (५.३.२६) |। 

कथा किस कारणसे। वेदमेही प्रयोग होता है। कथा विधात्यप्रचेताः 
(ऋ० १,१२०.१), अज्ञानी कसे कायं कर सकताहै! 

(अस्ताति) -- दिक्छब्देभ्यः सप्तमी-पञ्चभी-प्रथमाभ्यो दिग्देक्कालेष्वस्तातिः 
(५.३.२७) । 

पुरस्तात्‌ =-सामने, पूवंमे, पूवंसे, पूवं (दिशा, देश या काल), गुरोरपीदं 
धनमाहिताग्नैचंश्यत्‌ पुरस्तादनुपेक्षणीयम्‌ (रघुं० २.४४} । रत्नच्छायाव्यतिकर इव 
्क्ष्थमेतत्‌ पुरस्तात्‌ (मेघ० १.१५) 1 पुरस्तादपवादा अनन्तरान्‌ विधीन्‌ बाधन्ते नोत्त- 
रान्‌ (परिभाषा) इसी प्रकार-- 

परस्तात्‌ = अगे, परे, दूसरी ओर । बेदाहमेतं पुरुषं महान्तमादित्यवणं तमसः 
परस्तात्‌ (स्वेता० ३.४) । परस्ताज्ज्ञायत एव {शाकुन्तल० १) । 

अधस्तात्‌ नीचे, नीचे की ओर। धर्मेण समनमूध्वं गमनमधस्ताद्‌ भवत्य- 
धमेण (सांख्यका० ४४} । तस्याधस्ताद्‌ वयमपि रतास्तेषु पर्णोटजेषु (उत्तरराम° 
२.२५) । 

(अतसुच्‌) -- [ दक्षिणोत्तराभ्यामतसुच्‌ (५.३.२८), विभाषा परावराभ्याम्‌ 
( ५.३.२६) |! 

दक्षिणतः (स्‌) दक्षिणे, दक्षिणसे, दक्षिण (दिशा ओर देशकेवलदोके 
लिये)। उत्तराहि वसन्‌ रामः समुद्राद्‌ रक्षसां पुरोम्‌ । अवस्लवणतोयरय स्थितां दक्षिणतः 
कथम्‌ (भट्टि° ८.१०७)। इसी प्रकार--उत्तरतः = उत्तर मे, उत्तर से, उत्तर । परतः 
परे, परसे, पर । अवरतः --पीषछेसे ) ये दिक्षा, दे ओौर काल तीनों के लिये 
प्रयुक्त होते है 

(अस्ततिर्लुक्‌ ) -- [ भ्चेलुक्‌ (५.३.३०) | । 

प्राक्‌ पहले, भगे, पूवं मे, पूवंसे, पूवे(दिशा,देशया काल)) प्राक्र्‌ पादयोः 
पतति खादति पृष्ठमांसम्‌ (हितोप० १.८१) । प्राः नाभिवधनात्‌ पुंसो जातकमं 
विधीयते (मनु० २.२६) । प्रमाणभूत आचार्यो दभेपविन्रपाणिः प्राडमुख उपविश्य 
महता यत्नेन सूत्राणि प्रणयति स्म, तच्राज्ञक्यं व्णेनाप्यनर्थेन भवितुं किम्पुनरियता 
सू्रेण (महाभाष्य १.१.१) । प्रागगामि पुण्यं नृणाम्‌ (हेमचन्द्र), मनुष्यों का पृण्य आगे 
चलता है । इसी प्रकार प्रत्यक्‌ = विपरीत दिका ।आदि शब्द जानने चाहिये । 

(रिल्‌, रिष्टात्‌) -- [ उपयुपरिष्टात्‌ (५.३.३१) | । 

उपरि = उपर (दिष्षा, देक्ष, काल) । भमवाड्मुलस्योपरि पुष्पवृष्टिः पपात्त 
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विद्याधरहुस्तमुक्ता (रधु०° २.६०) । उपर्युपरि = ऊपर ऊपर । उपयुपरि पदयन्तः 
सवं एव दरिद्रति (हितोप० २.२)। 

उपरिष्टात्‌ == ऊपर (दिशा, देक, काल) । संजातव्यर्थपक्षाः परहितकरणे 
नोपरिष्टान्न चाधः (वैराग्य ११०) । इत्युपरिष्टाद्‌ व्याख्यातम्‌ । 

(आति) -- [ पश्चात्‌ (५.३.३२) | । 

परचात्‌ पीले, अस्ता्य्थे । लघ्वी पुरा वृद्धिमती च पड्चात्‌ (नीति ° ४६)। 
गच्छति पुरः शरीरं धावति पःचादसस्तुतं चेतः (लाकृन्तल० १.३३) } पश्चात्पुच्छ 
वहति विपुलं तच्च घूनोत्यजल्म्‌ (उत्तरराम० ४.२६) । परचात्तापः । 

(अ, आ,) -- | पञ्च पश्चा च च्छन्दसि (५.३.३३) |) 

पच --पीद्धे । पश्चा पी वेदम दही प्रयुक्त होते दहै । 

(आततिं ) -- | उत्तराधरदक्िणादातिः (५.३.३४) |। 

उत्तरात्‌, अधरात्‌, दक्षिणात्‌ 1 अस्ताति वाला अथं । उत्तसद्‌ वसति (उत्तर- 
स्यां दिशि वसतीत्यथंः) । उत्तरादागतः । उत्तराद्‌ रमणीयम्‌ (काशिका) इसी प्रकार 
_ अधराद्रसत्ति, दक्षिणाहसति मादि । 

(एनप्‌) -- [ एनबन्यतरस्यामदूरेऽपञ्चभ्याः (५.३.३५) | । 

उत्तरेण, अधरेण, दक्षिणेन । सब जगह “अस्ताति' वाला अथं, केवल पञ्चमी 
का ग्रहण नहीं । इस के योग मे एतषा द्वितीया (२.३.३१) द्वारा द्वितीया विभक्तिका 
विधान है-- तत्रागारं धनपतिगृहुभन्‌ उत्तरेणास्मदौयम्‌ (मेच० २.१२), हमारा घर 
कुबेर के भवन के निकट उत्तर मेँ है 1 दण्डका दक्षिणेनाहुं सरितोऽदीन्‌ वनानि च (भट्टिः 
८.१०८) । उत्तरेण क्वन्तीम्‌ (मालती० ९.२४} । दक्षिणेन वृक्षेवाटिकाम्‌ भालाप 
इव श्रूयते (शाकुन्तल ° १) । 

(आनच्‌) -- | दक्षिणादाच्‌ (५.३.३६) || । 

दक्षिणा == दक्षिण मे, आदि । अस्तात्यर्थं । दक्षिणा ग्रामात्‌ (सि° कौ०}, भ्राम 
के दक्षिण मे । आच्प्रत्ययान्त के योग में अन्यारादितरतं दिक्छम्दाञ्च्‌त्तरपदानाहियुक्ते 
(२.३.२६) सूत्र से पञ्चमी विभक्ति हो जाती है । 

(आहि) --[ आहि च दूरे (५.३.३७), उत्तराच्च (५.३.३८) | | 

दक्षिणाहि == दक्षिण मे । उत्तराहि = उत्तर मे । अस्तात्यथं । दक्षिणाहि ग्रामात्‌, 
उत्तराहि ग्रामात्‌ (सिण कौ), ग्रामसे दूर दक्षिणम, ग्रामसे दूर उत्तरमें। इसके 
धोग्‌ मे भी पूववत्‌ पञ्चमी विभक्ति होती है । उत्तराहि वसन्‌ रामः समुद्रात्‌ (भट्टि 
८.१०७) , समूद्र से दुर उत्तरम रहते हुए रामने। 

(असिं )-- | पुर्वाधरावराणामर्ति पुरधवक्ष्च॑षाम्‌ (५.३.२६) | । 

पुरः (स्‌) भगे, सामने, पूवंमे, पूवं से, पूवं (अस्ताव्यर्थे) । अमुं धुरः 
पश्यसि वेवदारस्म्‌ (रघु ° २.३६) । तव प्रसादस्य पुरस्तु सम्पदः (शाकुन्तल ० ७.३०); 
तस्य स्थित्वा कथमपि पुरः (मेच० १.३) । 
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अधः (स्‌) सीधे, नीचै मे, नीचे से (अस्तात्यर्थे)) इस का पहले स्वरादिषो 
मे व्यास्यान करियाजा चुकाहै। 

भवः (स्‌) सून, निम्न, बाह्य आदि (अस्ताव्यथ) । इसका भी पूते 
स्वरादियों मे व्याख्यान कर चुके हैं। 

(धा) -- | सदहृल्याया विधार्य धा (५.३.४२) ] । 

एकधा -- एक प्रकार से । न एकधा अनेकधा, नैकध। । जगर्छृत्स्न प्रविभक्त 
मनेकधा (गीता० ११.१२) । अधुनीत खगः स नंकधा (नषघ० २.२) 

द्विधा =दो प्रकार, दो प्रकारसे) द्विधा कृत्वाऽऽत्मनो देहमर्धेन पुरुषोऽभवत्‌ 
(मधु० १.३२) । द्विधा भिन्नाः क्िखण्डिभिः (रघु° १.३६) । 

त्रिधा == तीन प्रकार से । एकव मूत्तिबिभिदे त्रिधा सा (कुमार० ७.४४) । 

चतुर्धा == चार प्रकारसे | चतुर्धा विभजात्मानम्‌ अशत्मनव दुरासदे (रामा 
यण० ७.८६.११) । इसी प्रकार--पञ्वधा, षड्धा, षोढा, सप्तधा, अष्टधा, नवधा, 
बहुधा आदि । 

(ध्यमुञ्‌ )--[ एक्डो ध्यमुनन्यतरस्याम्‌ (५.३.४४) | । 

एकध्यम्‌ == एक बार । ठेकध्यं भुड्क्ते (कारिका) । 

(धर्मृञ्‌ ) -- | द्वित्रयोहच धमम्‌ (५.३.४१५) | । 

रेघम्‌ =-दो प्रकार । श्रतिद्रधं तु यत्र स्थात्‌ तत्र धर्मावुभौ स्मृतौ (मनुः 
२.१४) । 

त्र॑धम्‌ == तीन प्रकार । त्रैधमेष भनति किमिर्गुणः (माघच० १४.६१) । 

(एधाच्‌) -- | एधाच्च (५.३.४६) |। 

दधा दो प्रकारसे । वेधो द्वेधा श्रमं चक्र कान्तासु कनकेषु च । तासु तेष्व 
प्यनासक्तः साक्षाद्‌ भर्गो नराकृतिः (कुवलया०) । 

त्रेधा तीन प्रकार से। त्रेधा विभज्य रचितां बहसेऽय वेणौम्‌ (चम्पुभार 
६.२०) । तुभ्यं बेधा स्थितात्मने (रघु° १०.१६) 

अब इस के आगे याप्ये पाक्ष (४.३.४७) सूत्र से पाक्षप्‌ प्रत्यव का विधर्ि 
कियाज।ताहै। तक्षिलादयः प्राक्‌ पाक्चपः-- में पाशप्‌ से पूवं का ग्रहण होने से पप 
प्रत्ययान्त की अव्ययसंज्ञा नहीं होती ! अत एव -- याप्यौ (निन्दितो) वैयाकरणः 
"वंयाकरणपाशः' इत्यादियों मेसुप्‌ का लुक्‌ बहींहोता, क्योकि सुब्लुक्‌ तो अब्धय ध 
प्रे ही हुजा करता है । देखं--अव्ययादाप्सुंषः (३७२) । 

[ख] शसप्रभतयः प्राक्‌ समासान्तेभ्यः ॥ 

(शस्‌ सेले कर समासान्तो से पूवं तकं के प्रत्यय) 

(शस्‌ ) -- | बहल्पार्थाच्छस्‌ कारफादन्यतरस्याम्‌ (५.४.४२) | । 

बहुशः (स्‌) =-बहुतो को, बहतो से, बहतो के लिये अदि । प्रत्येके कारक म 
प्रयोग होता है) बहूनि ददातीति बहुशो ददाति, बहुभिदंदातीति बहुशो ददाति । बहुभ्यो 
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ददातीति बहुशो ददाति) इसी तरह अन्य कारकोमें भी समभ लेना चाहिये 1 एवम्‌ 
--जलत्पञश्चः । भूरिशः । स्तोकशः । आदि । एकशः, द्विः, व्रिश्षः, शतशः, सहस्रशः -- 
आदि में सङ्घ्यैकवचनाच्च वीप्सायाम्‌ (५.४.४३२) द्वारा वीप्सामे हस्‌ प्रत्यय होता 
है। एकक्षो ददाति -एक एक करके देता है । द्विशौ ददाति-दो दो देता दै । न एककशः-- 
अनेकशः = ग्रनेक वार, अनेकशो निजितराजकस्त्वम्‌ (भट ° २.५२) । दसी प्रकार-- 
पादो ददाति, कार्षापणो ददाति । आदि । 

(तसिं) -- | प्रतियोगे पञ्चम्यास्तसिः (४५.४.४४) | । 

प्रद्युम्नो वासुदेवतः प्रति, प्रद्युम्न वासुदेव का प्रतिनिधि है । अभिमन्धुरजुनतः 
प्रति, ्रभिमन्यु अर्जृनका प्रतिनिधिहै। कमंप्रवचनीय 'प्रति'के योगमें जो पीचच 
(पृष्ठ ५६४ पर) पज्चमी कहं चुके हँ उसी का यहां ग्रहण है | 

(तसिं ) -- [ आद्यादिभ्य उपसंख्यानम्‌ (वा०.) | । 

ट्स वात्तिकद्रारा सब विभक्तियों के अर्थं मे तसिं प्रत्यय होता दै अतः इसे 
सार्वविमक्तिकस्तसिः' कहा जाता है। यथा--आदौ इति आदितः आदि मे, 
तस्यादित उदात्तमर्धट्वस्वम्‌ (१.२.३२), आदित आदावित्यथेः । मध्य इति मध्यतः । 
अक्षीणवृत्तो न क्षीणो वृत्त तस्तु हृतो हतः (महाभारते यक्षोपाख्याने) , वुत्तनेति वृत्ततः \ 
विप्राणां ज्ञानतौ ज्येष्ठं क्षत्त्रियाणां तु बवीयंतः (मनु° २.११५५), ज्ञानेनेति ज्ञानतः, 
वीर्येणेति वीतः ¦ अस्य शिशोर्मातरं नामतः पृच्छामि (लाकरुन्तत० ७), नाम्ना इति 
नामतः । 

(तसिं) -- [ भपादाने चाहीयर्होः (५.४.४५) | । 

चौरादिति चौरतो विभेति} अध्ययनादिति अध्ययनतः पराजयते । 

(तसिं) --[ अतिग्रहाग्यथनक्षेपेष्वकरतंरि त्रतीयायाः (५.४.४६) | 

वृत्ततोऽत्िगृह्यते । चारित्रतोऽत्िगृह्यते । अन्यानतिक्रम्य वृत्तेन चारखत्रिंणवा 
गृह्यत इत्यर्थः । वृत्ततो न व्यथते । वृत्तेन न चलतीव्यर्थः । वृत्ततः क्षिप्तः । वृत्तेन 
निन्दित इत्यथंः । इत्यादि । 

(च्वि). [ कृभ्वस्तियोगे सस्पद्यकतेरि च्विः {५.४.५०} | । 

अशुक्लः शुक्लः सम्पद्यते तं करोतीति शुक्ली" करोति । शुक्ली भवति । शुक्ली 
स्यात्‌ । अस्सद्धिना मा भृश्चम्‌ उन्मनी भुः (किरात० ३.३६) । 

(सातिं) -- | विभाषा सातिं कात्सन्यं (५.४.५२) भादि | । 

कृत्स्नम्‌ अनुदकम्‌ उदकं सम्पद्यत इति उदकौ भवतति, उदकसाद्‌ भवतीति वा । 
वर्षासु कृत्स्नं लवणपिण्डमुदकसाद्‌ भवति । अग्नी भवति, अग्निसाद्‌ भवति शस्त्रम्‌ । 








१. च्वौ, तस्य सर्वापहारलोपे, प्रत्ययलक्षणेन तमाश्रित्य अस्य च्वौ (१२४२) इति 
अकारस्य ईकारः । जुक्लीति पृथक्‌ पदमव्ययम्‌ । अव्ययत्वात्‌ सुपो लुक्‌ । 


२. अनुन्मना उन्मना भवतीति विग्रहः । च्वौ सर्वापहारलोपे, अरूमंनश्चक्षु्चेतोरहौो 
` रजसां लोपश्च (५.४.५१) इति सकारलोपे, अस्य ईत्वे च कृते रूपसिद्धिः । 
३. चव्यन्तमेतदरूपम्‌ । च्वौ च (१२४५) इति दी्षंः। 
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(त्रा)--[देषे त्रा च (४.४.५५), तदधीनवचने (५.४.४५४) आदि] । 

ब्राह्मणत्रा करोति । ब्राह्यणाधीनं देयं करोतीत्यर्थः । राजसात्‌ करोति । राजा- 
धीनं करोतीत्यर्थः । राजा स पर्वा विबुधव्रनवा कृत्वाध्वराञ्योपमयेव राज्यम्‌ (नषध ० 
२३.२४) । 

(डाच्‌) --- [अब्यक्तानुकरणाद हचजव रार्धादनितौ डाच्‌ (५.४.५७) इत्यादि || 

पटपटा करोति (पठत्‌ दस प्रकार की ध्वनतिक्रताहै) । दमदमा करोति। 
दन की सिद्धि इस व्याख्या के चतुथं भागस्थ (१२४६) सूत्र पर देखें । 

ट्ूसके बाद समासान्त भारम्भहो जाति दह । तदरन्तो कौ अग्ययसंज्ञा नहीं 
होती । यथा-- व्यूढोरस्कः । 

[ग] अम । आम्‌ -अम्‌ ओौर आम्‌ प्रत्यय । 

(अम्‌ं)-- [अम्‌ च च्छन्दत्ति (५.४.१२) | 

प्रतरं न आयुः (ऋ० ४.१२.६) \वेदमेही प्रयोग होतादहै। 

(जाम्‌) -- [ किमेत्तिडग्ययघादाम्वद्रव्यप्रकषं (५.४.११) | । 

किन्तराम्‌ । किन्तमाम्‌ । पचतितराम्‌ । पचतितमाम्‌ । इस का विवेचन इस 
व्याख्या के चतुथं भागस्थ (१२२०) सूत्र पर देखें | 

[घ] कृत्वोऽर्थाः--ङृत्वसुँच्‌ तथा उस के अर्थं वाले प्रत्यय । 

(कृत्वसुच्‌ ) -- [संख्यायाः क्ियाभ्यावृत्तिगणने कृत्वसुच्‌ (५४.१७) | । 

पञ्चकृत्वो भुङ्क्ते (पांच बार खाता है) । सप्तकृत्वः = सात बार । 

(सुच्‌) --[द्ित्रिचवुभ्यः सुच्‌ (५.४.१८) || 

दिर्भृङ्षते (दोबार खातादहै) । त्रिस्‌ तीन बार । चतुस्‌ चार बार) 
त्रिराचमेदपः पूर्वं द्विः प्रमृज्यात्ततो भुखम्‌ (मनु° २.६०} । 

(सच्‌) - [एकस्य सकृच्च (५४.१९) ] । 

सकृत्‌" एक बार । सकृदशो निपतति सङ्कत्‌ कन्या प्रदीयते । सकृदाह ददानीति 
त्रीण्येतानि सतां सङृत्‌ (मनु° ६.४७) । न सकृत्‌ असकृत्‌ == बार बार ! असंकृदेकर- 
थेन तरस्विना (रघु० ६.२३) । 

(धा) -- [ विभाषा क्होर्धऽविग्रङृष्टकाले (५.४.२०) | । 

बहूधा == थोडे २ अन्तर पर बहुत बार । बहुधा दिवसस्य भुङ्क्ते (का्िका)। 
बहुकृत्वो दिवसस्य भू ङ्क्ते (कारिका) । 

[ड] तसिं-वती- तसिं ओर वतिं प्रत्यय 

(तसिं) -- [ तेनकदिक्‌ (४.३.११२), तसिंहच (४.२.११३) | । 

सुदामतः (स्‌) जो सुदामन्‌ पवत (यामेध) की दिक्षामेंहौ। हिमवत्तः 
(स्‌) जो हिमालय की दिशामें हौ । पीलुमूलतः (स्‌) जो पीलुमूल की दिशामें 
हो । ध्यान रहे कि यहां का तसिं प्रत्यय पील शपूप्रभृति मेँ आये तस्चिंप्रत्यय से नितान्त 
भिच्दहै। 
१. एकशब्दत्सुंचि एकस्य च सकरृदादेशे संयोगान्तलोपे रूपसिद्धिः । 


कि ` ` 
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(वति) -- [तेन तुल्यं क्रिया चेतिः (५.१.११४) ] 1 

ब्र हणेन तुल्यं वतत इति ब्राह्मणवद्‌ वर्तते! ब्राह्मण जैसा व्यवहार करता 
े। प्राप्ते तु षोडशे वषं पुत्रं मित्रवदाचरेत्‌ (चाणक्य०) } गुरुवद्‌ गृरुप्वे वत्तित- 
व्यम्‌ । इसी प्रकार--यदत्‌ जसे, तद्रत्‌ = वसे, यथावत्‌ ~ ठीक तरह । आदि । 

(वति) -- [तत्र तस्येव (५.१.११५) | 

मथूरायामिवपस्घ्ने प्राकारः--मथुरावत्‌ स्ष्ने प्राकारः । मथृरामेँ जैसे 
प्राकारदहै वेसेस्रघ्नमें है | यज्ञदत्तस्येव--यज्ञदत्तवद्‌ देवदत्तस्य दन्ताः । यज्ञदत्त के 
दान्तो की तरहु देवदत्त के दान्त है| 

(वतिं) -- [तदहम्‌ (५.१.११६) | । 

राजानमहंतीति --राजवदस्य पालनं क्रियताम्‌ । क्रषिवेदस्य समादरः कत्तव्य: । 

| च] ना-नाजौ- ना ओर नान्‌ प्रत्यय | 

(ना, नान्‌) --- [ विनच््यां ना-नाजौ न सह (५.२.२७) | । 

विना बगैर । विना मलयमन्यत्र चन्दनं न प्ररोहुत्ति (पञ्च १.४१) । 

नाना-= बगीर । नाना नारीं निष्कला लोकयात्रः (गणरत्न०) 1 इन दोनो का 
उत्लेख पीछे स्वरादिगणर्मेहो चुका है) विशेष वक्तव्य वहीं देखें । 

यहां पर तद्धितान्त अव्ययो का वणेन समाप्ते होता दह । अव अग्रिम दो सूत्रों 
हारा कृदन्त अव्ययो को प्रस्तुत करते 
[लघु ०] सञ्जा-मूव्रम्‌--(३६६) कृन्मेजन्तः । १।१।३२८॥ 

करद्‌ यौ मान्त एजन्तश्च तदन्तमव्ययं स्यात्‌ । स्मारं स्मारम्‌ । 
जीवसे । पिवध्ये ॥ 

अथः-- मकारान्त कृत्परत्यय या एजन्त कृत्प्रत्यय जिस के अन्तमेहो उसकी 
अग्ययसञ्ज्ञाहो जाती है। 

व्पाख्या--ठृत्‌ । १।१। मेजन्तः । १।१। अव्ययम्‌ ।१।१। (स्वसादिनिपातमव्ययम्‌ 
से) । समासः-म्‌ च एच्‌ च--मेचौ, इतरेतरद्रन्द्रः । मेचौ अन्तौ यस्यस मेजन्तः, 
बहुव्रीहिसमासः । सौत्रमत्वात्कृत्वाभावः } ध्यान रहै कि कैवलं कृल्पत्यय का प्रयोग 
नहीं हो सकता अतः संज्ञाविधिमे भी तदन्तविधि हो केर छकृत्‌ से कृदन्त का ग्रहण 
होता है । अथेः-- (मेजन्तः) मकारान्त या एजन्ते (कृत्‌ = कृदन्तः} जौ कृत्‌, वहू 
जिसके अन्तमे हो एेसा शब्द (अव्ययम्‌) अभ्ययसंज्ञक होता हे) 

णमुल्‌, कमुल्‌, खमुन्‌, तुमुन्‌--ये चार प्रत्यय ही कृत्पत्ययो मे मान्त होते हँ । 
ट्त के उदाहरण क्रमशः यथा-- 

णमुंल्‌--स्मारं स्मारम्‌ । स्प चिन्तायाम्‌ (स्वा० प०) धातुसे आभीक्ष्ण्ये 
णसंल्‌ च (८८५) सूत्रहारा णमृल्‌ प्रत्यय, अनुबन्धलोप तथा अची लिणति (१८२) 
से वुद्धि ओर्‌ रपर करने से- स्मारम्‌ । (स्मारम्‌! यह कृदन्त है, इसं के अन्त में णमुल्‌ 
(अम्‌) यहे कृपव्यय किया गया है । अतः प्रकृतसूत्र से अव्ययसंज्ञा होने के कारण 
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कृदन्तत्वात्‌ प्रातिपदिकष्वेन उत्पन्न सुप्‌ का अन्ययादाप्सुपः (३७२) से लुक्‌ हो जाता 
है 1 अब नित्यवीप्सयोः (तदै) से द्धित्व हो केर स्मारं स्मारम्‌! प्रयोग सिद्ध होता 
है 1 इसीप्रकार-- ध्यायं ध्यायम्‌" । ध्यायं ध्यायं परं ब्रह्म स्मार स्मारं गुरोगिरः। चिदढा- 
न्तकौमूदोग्याख्यां कुमः प्रौढमनोरमाम्‌ (प्रौढमनोरमादो), परब्रह्म का बार बार ध्यान 
कर तथा गुरुजीके वचनोंका बार बारस्मरणकर मे (भदटरीजिदीक्षित) सिद्धान्त 
कौमुदी की व्याख्या प्रौढमनोरमा को रचना करता हू । 

कमुल्‌ यह्‌ प्रत्यय वेदम ही प्रयुक्त होता रै । अग्निं वं देवा विभाजं नाज्ञ- 
कतुवन्‌ (मैत्रा० सं० १.६.४}, वि भाजम्‌ --विभक्तुमित्यथंः । यहं विपू्वेक भज्‌ धातु से 
णमुल्‌ प्रत्यय किया गया है! अवलुपं नाह्ञक्नोत्‌ (मैवा० सं १.६.५५}, अपलुपम्‌ = 
अपलोप्तुमित्यथेः । अपपूवक लुप्‌ धातु से कमुल्‌ प्रत्यय किया गया है । विभाजम्‌ भौर 
भपलुपम्‌ दोनों के अन्त में मकारान्त कृत्‌ है अतः इनं की प्रकृतसूत्र से अव्ययसंज्ञा हो 
कर भन्थयादाप्सुंपः (३७२) वे सुप्‌ कालुक्‌ हो जाताहै। 

खर्मृम्‌--चोरद्धुरम्‌ आक्रोशति (तुम चोरहो-एेसा कह कर गाली देताहै)। 
यहां "कृ" धातु से कमंण्याक्रोहे कुजः खमुन्‌ (३.४.२५) सूत्र द्वारा खमुञ्‌ प्रत्यय किया 
गयाह1 मकारान्त कृत्‌ प्रत्यय अन्तम होनेके कारण च्ोरङ्कारम्‌' कौ अव्ययसंज्ञा 
हो कर सुब्लुक्‌ हो जाता है। 


तुमुन्‌- पर्तुम्‌ (पढने के लिये), भवितुम्‌ (होनेके लिये) । इनमे तुरम 
ण्ण्वुलो० (८४६) आदि सूत्रोंसे तुर्मन्‌ (तुम्‌) प्रत्यय कियाजाता है। मकारान्त 
कृत्‌ प्रत्यय अन्तमं होने के कारण अव्ययसंज्ञा होकर इनसे परे सुप्‌कालुक्‌हो 
जाता है । अनुवादोपयोगी तीन सौ से अधिक सार्थं तुमन्प्रत्ययान्तो का एक बृहत्संग्रहू 
इस व्याख्या के तृतीयभागस्थ (८५०) सूत्र पर दिया गयाहै वहीं देखे । 
ध्यान रहं कि णमुल्‌ भादि चारों कृत्प्रत्यय अनुबन्धो का लोप हो जाने से 
मकारान्त हो जाते है । यथा--णमल्‌ अष्‌, कर्मुल्‌ --अम्‌, खर्मुन्‌ अम्‌, तुरमन्‌ 
तुम्‌ । 
कृत्प्रत्ययों मे एजन्तप्रत्यय (एकारान्त, ओकारान्त, एेकारान्त, ओकारान्त) 
तुमर्थे से-सेन्‌° (३.४.९) आदि सूत्रों सेवेदमे विधान कयि जाते हैँ । तदन्तोंकौ भी 
प्रकृतसूतर से अव्ययसंज्ञा हो जाती है । भन्ययसंज्ञा का प्रयोजन सुं्लुक्‌ आदि ह । 
तथाहि-- 
१. से-- वक्षे (कहने के लिये) 1" ३. असे--जीवसे (जीने के लिये) । 
२. सेन्‌ (से) एष (जाने कै लिये) । । ४. भसेन्‌ (असे) --पूरवेक्ति उदाहूरण । 


१. इन की पुरी सिद्धि इस व्याख्याके तृतीयभागसथ (८८६) सूत्र पर देखें । 
२. तुमर्थे से-सेन्‌-असे-असेन्‌-क्से-कसेन्‌-मध्ये-अध्ये न्‌-कध्य-कध्यं न्‌ -शध्ये-शध्यन्‌-तव- 
तवेड-तवेनः (३.४.६) -- वेद मे तुमृन्‌ प्रत्ययके अथे घतुसे परेसे, सेन्‌ 
ल० प्रऽ (३७) 
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५. क्से (से) प्रेषे (भेजने के लिये} । | १६. कँ प्रस्ययान्त-- प्रय (जने के लिये ))' 
| 

९. कसेन्‌ (असे ) श्रियसे (श्रयितुम्‌) | १७. इष्य ,, --रोरहिष्यै (रोषम्‌) । 
७७. क (व ( भरने के लिये ) । एद, ,, + _ अन्ययिष्य ( अव्यथ- 
८. अध्यन्‌ (अध्य) --पूर्वोक्ति उदाहूरण । | नाय) 
^ ि । 41 ॥ माहु) १९. के प्रत्ययान्त -- दुश्े (देखने के लिये) ।* 

१०. कध्यन्‌ (अध्य) --पूरवोक्ति उदाहरण) त 

११. क्षध्यै (अध्यै) -- मादयध्यै (माद- | ९० ,; -- विस्य (विख्यातुम्‌ )। # 
यितुम्‌) । | २१. तवै--न म्लेच्छितबं (अपश्षब्द त 
१२. शाध्येन्‌ ¦ अध्ये) --पिबध्यै (पीने के बोलने चाहिये) 13 

लिये) । | २२. केन्‌ (ए) - अवगाहे (अवगाहित- 
१३. तवे--दातवं (देने के लिये) । व्यम्‌} । 
१४. तवेड्‌ (तवे } -- सूतवे ( जनने के लिये )। | २३. एशूप्रव्ययान्त--अव चक्षे (भवस्मात- 
१५. तवेन्‌ (तवे) --कतेवे (करने के लिये) व्यम्‌) 1" 


अब ग्रन्थकार अस्य कृदन्त अव्ययो का निरूपण करते ह-- 
[लघु ०] सञ्जा-सू्रम्‌--( ३७०) क्त्वा-तोसुंन्‌-कसुंनः ।१।१।२६॥ 

एतदन्तमन्ययम्‌ } कृत्वा । उदेतोः । विसृपः ॥ 

अर्थः-- कत्वा, तोसुन्‌ ओर कसुन्‌ प्रत्यय जि के अन्तमे हौ वह भी अग्यय- 
संज्ञक होता हे । 

व्याख्या-- क्त्वा-तोसुंन्‌-कसूंतः ।१।३। अव्ययानि ।१।३६। (स्व रादित्तिपातम्‌ 
व्ययम्‌ से वचनविपरिणाम द्वारा) । केवल प्रव्ययकौ संज्ञा काकुं भी प्रयोजनं नं 
होने से तदन्तविधि हौ जाती है । अर्थः - (क्त्वा-तोसुन्‌-करसंनः) क्त्वा, तोसुन्‌ या 
कस्‌ प्रत्यय जिन के अन्तमे हौं वे शब्द (अव्ययानि) अन्ययसं्नक हुते हं । उदा 
हरण यथा-- 


कनेक == 
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भ!दि पन्द्रह प्रत्यय होते हैँ । इन प्रत्ययो मे अनुवन्धभेद स्वरभेदके लियेयां 
गुणवुद्धिनिषेध आदि के लिये समना चाहिये । 

१. प्रये-रोहिष्यै-अन्यधिष्ये (३.४.१०) -तुमून्‌ प्रत्यय के अथं मे प्रये, रोहिष्यै 
ओर अव्यथिष्यं ये तीन कृदन्त ब्द वेद मेँ निपातित किये जाति है । 

२. दशे विध्येच (३.४.११)-- तुमुन्‌ प्रत्ययके अथंमें दुशे ओर विष्येये दौ 
कृदन्त ब्द वेद मे निपातित किये जाते हैँ । 

३. कृत्यार्थे तवे-केन्‌-केन्य-त्वनः (३.४.१४) - कृत्यप्रत्ययों के अर्थम वेदमें तवे, 
केन्‌, केन्य जौर स्वन्‌ प्रत्यय धातुसे परे होतेह । तवे ओर केन्‌ प्रत्यय एजन्त 
कृत्प्रत्यय ह अतः एतदन्तो की ही अव्ययसंज्ञा होती है अन्यदन्तों की नहीं । 

४. अवचक्षे च (३.४.१५) -कृत्यप्रत्यय के अर्थं मे वेदं मे अवचक्षे" यहु कृदन्त शब्द्‌ 
निपातित किया जातादहै। 


बि - 


तं 


न्न्य 
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कत्वा (त्वा) -- कृत्वा, पटित्वा, भूत्वा, गत्वा आदि) यहां समानकत्‌कयोः 
पर्वकाले (८७६) सूत्र से क्त्वा प्रत्यय हो जाता] अतः क्त्वाप्रत्ययान्त हौने के 
कारण दन कौ प्रकृतसूत्र से अव्ययसंज्ञा हौ जाती है । अग्ययसंज्ञा का प्रयोजन सुब्लुक्‌ 
(२३७२) आदि होता है । 

तोसुन्‌ (तत्‌) --उदेतोः (उदय होते तक), प्रवदितोः (बोलने तक), प्रच- 
रितोः (चलने तक) आदि । यहां भावलक्षणे स्थेण्कुञ्वदिचरिहुतमिजनिभ्पस्तोुन्‌ 
(२३.४.१६) सूत्र द्वारा तोसुन्‌ (तोप्‌) प्रत्ययहौी जातादहै। अतः इन की अव्ययसंज्ञा 
हो जाती है) 

कर्मन्‌ (अस्‌) --विसुपः, आतृदः) यहां सुपित्ररोः कसुन्‌ (३.४.१७) सूत्र 
दारा कसुन्‌ प्रत्ययहो जातादहै। अतः प्रकतसूत्र से तदन्तों को अव्ययसंज्ञा हौ 
जाती है। 

क्त्वा, तोसुन्‌ भौर कसुन्‌ इन तीन प्रत्ययो मे तोसुन्‌ भौर कसुन्‌ केवल वेदमें 
तथा क्त्वा प्रत्यय लोक ओौर वेद दीनोंमे समानरू्पसे प्रयुक्त होतादहै। ये तीनौं 
प्रत्यय भी कृत्संज्ञक टै 1 

अव अव्ययीभावसमास की भी अव्ययसंज्ञा करते है- 


[लघ] ०] संञ-सूत्रम्‌ --(३७१) अव्ययीभावश्च । १।१।४० ॥ 

अधिहरि ॥ 

अथः - सव्ययीभावसमास भी अग्ययसंज्ञक होता है । 

व्याषश्या-- अव्ययीभावः ।१।१। च इत्यनग्ययपदम्‌ । अव्ययम्‌ ।१।१! (स्वरादि- 
निपातमनव्ययम्‌ से) । अथैः-- (अव्ययीभावः) अव्ययीभावसमास (च) भी (अव्ययम्‌) 
अव्ययसंज्ञक होता है। 

अव्ययीभावसमास कां विवेचन इस व्याख्या के समासप्रकरणे किया गया है 
वहीं देखे । उदाहरण यथा -- 

अधिहरि [हरौ --इत्यधिहरि, हरि में] । यहां विभक्त्यथं मे अव्ययं विभक्ति 
समीप-समुद्धि° (६०८) सूत्र द्वारा अव्ययीभावसमास हो कर समासकायं करने पर 
'अधिहरि' शब्द निष्पन्न होता है" । इस कौ प्रकरृतसूत्र से अव्यय्रज्ञाही जाती ह अतः 
समासंत्व के कारण प्रातिपदिक से उत्पन्न सुं -सुंप्‌ का अव्ययादाप्सुपः (३५२) से 
लुक्‌ हो जाता है । इसी प्रकार---थाशक्ति' आदयो मे समभ लेना चाहिये | 

अव अव्ययसंज्ञा करने के मूख्य प्रयोजन सुब्लुक्‌ का प्रतिपादन करते है 


[लघ्‌ ०] विधि-सूत्रम्‌ -- (३७२) अव्ययादाप्सुपः ।२।४।८२॥ 
अव्ययाद्धि हितस्य आपः सुपर्व लुक्‌ । तत्र शालायाम्‌ ॥ 








१. इस की सम्बृणे सिद्धि अब्यथीभावसमास प्रकरणं मेदेखें । 





न 


५द० भैमीव्यास्ययोपेतायां लध॒सिद्धान्तकोमुद्ाम्‌ 


अर्थः --अव्यय से विधान किये गये आप्‌ (टाप्‌ आदि स्त्रीप्रत्ययो) तथा सुप्‌ 
प्रत्ययो का लुक्‌ ही जाताहै) 

व्याख्या -अव्ययात्‌ ।५।१। आ्सुंपः ।६।१। लुक्‌ ।१।१। (ण्यक्षत्तरिपाषभितो 
यूनि लुगणिभोः से} । आप्‌ च सुप्‌ च आप्सुप्‌, तस्य आप्सुपः, समाहा रदनः । अर्थः 
~ (अव्ययात्‌) अन्ययसे विधान कयि गये (आप्सुपः) आप्‌ आर सुप्‌ प्रत्ययका 
(लुक) लुक्‌ हो जाताहै। आप्‌ से टाप्‌, डप्‌, चाप्‌ आदि स्त्रीप्रत्ययो का तथा सुँप्‌ 
सेस, ओ, जस्‌ आदि का ग्रहण होता है । उदाहुरण यथा-- 

तत्र शालायाम्‌ (उस शालामें) ) यहां "तत्रः यहु अव्यय ज्ञाला' इस स्वी- 
लिङ्खी पद का विशेषण है अतः इस से अजाद्यतष्टाप्‌ (१२४५) हारा टाप्‌ प्रत्ययहो 
कर प्रकृतसूत्रसे लुक्‌ हो जाताटहै। 

सुप्‌ कालुक्‌ तो प्रत्येक अव्ययसेहोतादही है--च~-सुं--च। वा~+सुं-= 
वा। इस सूत्र पर विशेष विचार सिद्धान्तकौमूदी की व्याख्याओं में देखे । 

अब अव्ययका सक्षण करने के लिये एकं प्राचीन दछोक (गोपथक्नाहूमण कौ 
ब्रह्मपरक श्रुति) उद्धृत करते है-- 
|लघु०] सदुश त्रिष्‌ लिङ्गेषु सर्वसु च विभवित्तष्‌ | 

वचनेष्‌ः च सवेष यन्त व्येति तदन्ययम्‌ ।। 

अथः--जो तीनो लिङ्खो, सब विभक्तियों ओर सब वचनो मे विक्रार को प्राप्त | 
नहीं होता--एक जैसा रहता है--बदलता चह, वह्‌ अव्यय कहाता है । | 

व्याख्या--अनग्ययम्‌ यहु अन्वथं अर्थात्‌ अर्थानुसारिणी संज्ञाहै। नास्ति व्यथः 
-- विनाशः == विकृति्यस्य यस्मिन्‌ वा तद्‌ अव्ययम्‌ । जिसमें किसी प्रकार की विकृति 
न हो- प्रत्येक अवस्था में एक जैसा स्वरूप रहै उसे अव्यय कहते है । इसी लक्षण को 
ऊपर कं इलोक म ओर अधिक परिष्कृत किया गया है ! श्लोक में विभक्ति" से तास्पर्य 
कर्म आदि कारक अर वचन मे एकत्व, दत्व, वहुत्व का ग्रहण समना चाहिये । 

अव (अव' भौर जपि" उपसर्गो के विषयमे भागुरि आचायंका मत दर्शति 
छ 


[लघु०] वष्टि भागुरिरल्लोपम्‌ अवाप्योरुपसर्गयोः। 
अपिचव हलन्तानां यथ्‌ वाचा तिरा दिशा ॥ 
वगाहः । अवगाहः । पिधानम्‌ ¦ अपिधानम्‌ ॥ 
अथः --भागुरि आचार्यं अव" ओौर "अपि' उपसर्ग के (आदि) अकार का # 


लोप चाहते हैँ तथा हलन्त क्ब्दों से स्त्रीत्वबोधकं "जाप? प्रत्यय भी विधान करना 
चाहते हैँ ¦ 


= 
१. वशओे्छान्दसरत्वेन प्रयोगरिचन्त्य इति नगेशः । एतञ्ज्ञापकाद भाषायामप्यस्य्‌ 
प्रयोग इति तत्त्वबोधिनी-बालमनो रमाकारादयः । 
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व्यास्या--भागुरि आचायं सम्भवतः पाणिनि से पूवेवत्तीं वयाकेरण हो चुके 
ह । जगदीश तर्कालङ्कार ने शब्दक्क्तिप्रकाशिका मे उन के अनेक मन्तव्यो का उल्लेख 
किया है । परन्तु अष्टाध्यायी में पाणिनि ने उनके मत का कहीं उल्लेख नहीं किया । 
भागूरि के मत में अव' ओर अपि' उपसर्ग के आदि भकारकालोपहो जाता है| 
अन्य आचार्योँके मतमेंन हीने से विकल्प सिद्ध हो जाता है । उदीँहूरण यथा--- 

(१) वगाहः, अवगाहः (स्नान आदि} । अवपुवंक गाह. (गहूं विलोडने, 
भ्वा० आऽ) धातुसे भाव आदिमे घञ्‌ प्रत्यय हो कर अनुबन्धलोपे करने से (भव- 
गाहः" प्रयोग सिदढधहोता है । परन्तु भागुरि भाचयं के मत मे अव' उपसग के अकारं 
कालोपहो कर 'वगाहुः' प्रयोग बनता है । हुम सब आचां मान्य हैँ अतः लोक में 
"अवगाहः, वगाहः" दोनों प्रयोग मान्यै इसी प्रकार दिष्टप्रयोगानुसार अन्य प्रत्ययो 
मे भी समभलेना चाहिय । साहित्यगत कुछ उदाहरण यथा--सुभगसलिलाऽवमाहाः 
(शाकुन्तल ० १.३) । जलावगाहक्षणमात्रह्षान्ता (रधु० ५.४७) । दग्धानामवगाहुनाय 
विधिना रम्यं सरो निमितम्‌ (शुद्खारतिलक) । पूर्वपरौ तोयनिधी वगाह्य (कृमार० 
१.१) । तमोऽपहन््री तमसां वगाह्य (रघु० १४.७६) । सुरभीकतभपि नौर वगाह- 
मानमत्तमतद्धजमदधाराभिः कट्‌ कुवन्‌ (शिवराज० २) । 

इसी प्रकार--अवतंसः-- वतंसः (कणेभूषण या हिरोभरूषण, श्रेष्ठ) । यवंतस- 
कुसुमः प्रियमेताः (माघच० १०.६७)। पित्तेन दरूने रसने सितापि तिक्तायते हंसकुलावतस 
(नषध ० ३.६४} । अवस्था -- वस्था (हालत, दशा) । कुम्भोऽप्येतां पिघुरषनतां वीक्ष्य 
वस्थां वपुष्मान्‌ (महावीर० ६.४४) । अवस्थः नेस्तूनि प्रथयति च सकोचयति च 
(नीति० ३६) । अवक्रयः - वक्रय: (मूल्य)। अवक्रीयतेऽनेनेति अवक्रयः, पुंसि संज्ञायां 
घः प्रायेण (८७२) इति घः । मृत्यं वस्नोऽप्यवक्रय इत्यमरः । भागुरिमतेऽकारलोपे 
वक्रयः । सूल्ये वस्नाऽघं-वक्रया इति हेमचन्द्रः । अवक्रमः--वेक्रमः (आष्टे०) । 

(२) पिधानम्‌, अपिधानम्‌ (ढापना या ठक्केन) } अपिपूवेक धा (इधान 
धारग-पोषणयोः, जुहो उ०)धातुसे भावया करणम ल्युट्‌ प्रत्यय करने पर युवोर 
नाकौ (७८१५) सूत्रसे युको अन आदेश हो कर विभक्ति लानि से अपिधानम्‌ प्रयोग 
निष्पन्न होता है । भागुरि आचाय के मतम अपि'के अकारकालोपहो कर 
पिधानम्‌ बनेगा । हमे सव आचार्य मान्य हँ अतः लोक मे "अपिधानम्‌, पिघानम्‌' 
दोनों प्रयोग चलते है । इसी प्रकार अन्य प्रत्ययो मे भी शिष्टप्रयोगानुसार जान लेना 
चाहिये । "भपि' के अकारलोप कै साहित्यगत कुछ उदाहरण यथा -- गुरोर्यत्र परीवादो 
निन्दा वाऽपि प्रवत्तते । कणो तत्र पिधातव्यौ गन्तव्यं व ततोऽन्यतः (मनू° २.२००)। 
भृजद्धपिहितद्रारं पातालमधितिष्ठति (रघु० १.८०) । अधित काऽपि सुखे सलिल 
सखी प्यधित कापि सरोजदलैः स्तनौ (नैषध० ४.१११) । लोपाभाव पक्षम भी प्रयोग 


१. यषां यह ध्यातव्य है कि अपि" के साहुचयं के कारण अवः के भी आद्य अकार्‌ 
काही लोप होता है भन्त्य का नहीं । 


यि) 


५८९ भमीग्यास्ययोवेतायां लघसिद्धान्तकौमुदाम्‌ं 


उपलब्ध होते ह--अपिधाय बिलद्वारं गिरिक्ञङ्कु ण तत्तदा (रामायण० ४.१०.५) । 
ध्यनति मवुपससृूहै श्रवणमपिदधाति (गीत० ५.३) | 

इसी प्रकार-- नह्‌. (णहं बन्धने, दिवा० उ०) धातुके साथ प्रायः अपि' के 
अकार का लौप देखा जाता है-मन्दारमाला हरिणा पिनद्धा (शाकुन्तल० ७.२) । 
कुसुममिव पिनदढ पणण्डुपत्त्रोदरेण (शाकुन्तल ० १.१६)) कवचं पिनह्य (मद्वि ३.४७) । 
पिनह्य तानि पुष्पाणि केजञेषु वरदगिनी (महाभारत० १३.४२.६)। लोपाभावमे भी -- 
अभिजानामि पृष्पासि तानीमनीह लक्ष्म । अपिनद्धानि वैदेह्या सया दत्तानि कानने 
(रामायण ० ३.६५.२७) । 

यहां यह विशेष ध्यातव्य है कि भागुरि का यहु मत हप यहां विस्त्रत-रू्पसे 
नहीं तेना चाहिय । अतः यहू विकल्प हमारी इच्छा पर निभेर नहीं है बल्कि कुछ 
िष्टप्रयोगों तक ही सीमितेदहै। पाणिनीयमत मे मागुरिसम्मत प्रयोगो को परृषोदरा- 
दित्वेन सिद्ध कियाजा सक्तादहै) 

किञ्च--/हलन्त शब्दो से स्त्रीलिद्धबोधक्र आप्‌ (टाप्‌) हो' यह्‌ भी भागुरि 
आचाय चाहूतेटै1 पाणिनिके मतमे हलन्त श्ब्दोंमे टाप्‌ का विधान करने वाला 
कोई सूत्र नहीं अतः विकल्प सिद्ध हौ जायेगा । उदाहूरण यथा -- 





१. वाच्‌ (वाणी) भागुरिमते-- वाच्‌ + (अप्‌) =-वाचा ।१ 
२. निश्‌ (रात्रि) भागुरिमते-- निश्‌ +आ (ञाप्‌) निशा ।- 
३. दिश्‌ (दिशा) गुरिमते-- दिश्‌ {आ (अप्‌) दिशा) 
दसी प्रस्मर-- 

४. क्षुध्‌ (भूख) भागुरिमते--क्षुष्‌ आ (अप्‌) = क्षुधा ।* 
५. गिर्‌ (वाणी) भागुरिमते-गिर्‌-{आ (आप्‌) = गिरा ।५ 
६. तृष्‌ (प्यास, लोभ) भायुरिमते --त्रष्‌ अभा (आप्‌) = तषा ।\ 
७. रुज्‌ (पीडा) भागुरिमते- रुज्‌ ~+ आ (आप्‌) == रुजा । 


12। 


मुद्‌ {प्रदह्न्नता) 





भागुरमते-- मृद्‌ आ (अप्‌) == मूदा।^ 


१. ब्रह्माणी वचनं वाचा जत्पितं गदितं गिरा---इति शब्दार्णवः) तच्छ्रुत्वा ब्राह्मणेन 


तिसुभिवे¶चाभिः स्वजीविताधं दत्तम्‌ (पञ्च० ४) । 
२. या निकला सवभूतानां तस्यां जगति संयमी (गीता० २.६६) । निशाकर, निशा- 
चर आदि शब्द दसी से बनते हँ । दिवा-विभा-निल्ा० (३,२.२१) । 


५८८ ५ 


दिक्ागजस्थु तच्छरुत्वा प्रत्पाहरजुसतो वचः (रामायण० १.४१.६) । 
स्त्रीरत्नं चविचिघान्‌ भोगान्‌ वस्त्रण्याभरणानि च 1 न चेच्छति नरः किञ्चित्‌ क्षुधया 


कलुषीकृतः (वह्िपुराण, प्रेतोपाख्यान) । 
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तां भिरा करूणां क्रुस्वा { दशरथविलापनाटकम्‌, शब्दकल्पद्रुम मे उद्‌धुत) । 
लोभेन बुदचलति लोभो जनयते तृषाम्‌ (हितोप० १.१४२) । 
लिषाताक्तव ज्ञस्त्यणां ्रोरे याऽभवद्‌ रुजा (महाभारत० ८.२३४.१४६) । 
तत्पा्रवंनक्तिनी कन्या ज्ुश्रावाभ मुदावती (माकेण्डेयपु० ११६.३०} । 








। -- ्‌ ५८१ 


६. प्रतिपद्‌ (पड़वा तिथि) भागरुरिमते--प्रतिपद्‌ आ (अप्‌) = प्रतिपदा ।* 
१०. वीरुध्‌ (विस्तरत बेल) भागूरिमते-वीरुध्‌ + आं (आप्‌) ~ वीरुधा । 
द्त्थम्‌--दश्‌--द्शा (नेत्र); शुच्‌-- शुचा (शोक); रष्‌--रुषा (क्रीघ); 
विपद्‌--विपदा (विपत्ति); आपद्‌--अपदा; रुच्‌-रुचा (कन्ति); मृद्‌-मृदा 
(मिट); तच्‌- त्वचा (चमडी); च्विषू-- त्विषा (कान्ति); ऋच्‌-- ऋचा (ऋग्मत्त्र) 
आदि समभन चाहियं 
परन्तु शेखरकार श्रीनागेश्च इस आप्‌ वाले पक्षको अप्रामाणिक मानतेर्ह। 
विङोष जिज्ञासु उन कामत वहीं देखे । 
[लघु०] इत्यव्ययप्रकरेणं समाप्तम्‌ ॥ 
इति सुबन्तम्‌ ॥ 
इति पूर्वधिम्‌ || 
अ्थंः-- यहां अब्ययप्रकरण ओौर इस के साथ भुबन्तप्रकरण समाप्त हौता है । 
किञ्च ग्रन्थ का पूर्वाधं भी यहां समाप्त समश्रना चाहिये । 
अभ्यास (४६, 
(१) "मिथो! का स्वरादिगण मे पाठ उपयुक्त या नहीं, विवेचन करे । 
(२) तद्धितक्ष्चासवविभक्तिः सूत्रगत 'असवंविभक्तिः' को स्पष्ट करते हए यश्च 
बताएं कि इस सूत्र के रहते परिगणन की क्याजरूरतदहै? 
(३) उपसगंप्रतिरूपक तथा विभक्तिप्रतिरूपकों का सोदाहूरण विवेचन करें । 
(४) निम्नस्थ अव्ययो को साथं सोदाहूरण स्पष्ट करं तथा इन की अव्यय- 
संज्ञा करने वाला सूत्र भी अथसहिति लिखे--- 
अथ, पठितुम्‌, परस्तात्‌, स्थाने, अलम्‌, नाना, विसुपः, यहि, पुरा, 
अस्ति, एेषमः, अन्तरा, चिरम्‌, सार्धम्‌, कच्चित्‌, परुत्‌, जीवसे, खलु, 
प्रसद्य, यथाशक्ति, किल्‌, सनुतर्‌ । 
५) (परिगणनं कतेव्यम्‌' कहु कर किनर प्रत्ययो का परिगणन कियाहै ? 
(६) स्वर्‌, अन्तर्‌, प्रातर्‌ यदि सकारा.तहौोतो क्या अनिष्ट होगा ? 
(७) भागुरिके मतमे निम्नस्थोंका क्यारूप होगा सोदाहरण लिखे-- 
क्षुध्‌, वाच्‌, अपिधानम्‌, प्रतिपद्‌, मुद्‌, अवगाहः, निश्‌ । 
(८) मान्त कृत्प्रत्यय कौन २ से हैँ ? तदन्तो कौ अव्ययसंज्ञाकसेहोतीदहै? 
(६) अव्ययसंज्ञा को अन्वर्थता सिद्ध कर अभ्यय का सार्थं लक्षणं लिखें । 
१०) ध्यते" का पारु चादियोमे क्यो कियागयाहै? 


-* एष्य = च = ~~~ 


१. देवानामथ यक्षाणां गन्धर्वाणां च सत्तम ¦ जादौ प्रतिपदा यैन त्वसुत्पन्नोऽसि 
पावक (वराहपूराण, महातपोपास्यान, अग्न्युस्पत्तिनामाध्याय) । 
२. भेष्ठमसि भेषजानां वरिष्ठं वीरधानाम्‌ (अथवं० ६.२१.२) । 





४५८४ भमौभ्यास्ययोपेतायां लघुसिद्धान्तकोौगुद्याम्‌ 


(११) निस्नस्थ प्रन का संक्षिप्त उत्तर दे-- 
(क) चादयोऽसत्त्वे मे असत्त्वे" क्यो कहा गयादहै ? 1 
(ख) "चमण्‌' ओर 'च' में तथा नन्‌ ओौर "न" मे अन्तर बताएं । 
(ग) तिरःकृत्वा भौर तिरःकृत्य में प्रक्रिया-मेद स्पष्ट करें । 
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शन्य-वेद-नभो-नेत्र तैक्रमे शुभदत्सरे | 
आ{हविनस्य सिते पक्षे परिव हितरूप धक्‌ ।॥ १।। 


सरव॑त्र शोधितो यत्नाद्‌ बहुत्र परिवर्धितः । 
समापन्मनकाऽऽकारः पुमरादः प्रकाशितः ।२। 


पूवेमुद्रितभागेऽस्सिन्‌ संशुदधि-परिवधने । 
विदुषा लेखकेनव दते नान्येन केनचित्‌ ॥२। 
श्रमस्थास्य महन्मूत्यं ज्ञास्यन्ति वीतमत्सराः 
रत्नस्याघं प्रमाणं हि जातारो न पृथग्जनाः ॥४।॥। 


विहस्य छात्त्रद्गेषु गवेषणपरेषु च । 
आदर प्राप्नुयाःन्‌नं मलत्छतिः पुवतोऽधिकम्‌ । ५॥ 
(आरिविन २०४०, वँकरमाब्द ) 


द्वितीयावृत्तिः { अकतूबर सन्‌ १६८३ 





हति भूतपूषखिण्ड-भारतान्तगंत-सिन्धुतरर्वात्त-ड राईस्माईलल्षान(- 
ख्यनगरवास्तव्य-भाटियावश्ञावतंस-स्वगत-ध्रीमद्रासचन््र- 
वर्मसुनुना एम्‌ ° ए० साहित्यरत्नेत्या्यनेकोपाधि- 
भूता वेयेन भौमसेनशास्किणा विरचितायां 
लघुसिद्ध (न्तकोमुद्या संमीव्याख्याधा- 
नन्ययघ्रकरणं पुत्तिमगात्‌ ! 


[ समाप्तञ्चात्र पु्वाऽधेम्‌ ।। | 


[ शमेम्भुयादध्यायकानामध्यापकानासञ्च ॥ | 
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(१) परिक्लिष्ट-विशेष-स्मरणीौय-पदयतालिक् 
| ममीग्याख्या-प्रथमभागस्थ दनो पद्योमे से व्याकरणसम्बन्धी कुछ विदोष 
स्मरणीय पद्य यहां प्रस्तुत कयि गये हैँ ।| 
(१) प्रत्ययाः शिवसृन्षणि अज्ञा आगमास्तथा। 
धालुपाठो गणे पाठ उपदेशः प्रकीर्तिताः ।। (पृष्ठम) 
(२) परेणेवेष्ग्रहाः सर्वं परवेणेवाऽण्प्रहा मताः । 
ऋतेऽणुदित्सवर्णस्येत्येतदेकं परेण तु ॥ (पृष्ठ २६) 
(३) संहितैकपदे नित्या नित्या वातुपस्शयोः। 
नित्या समासे वाश्येतु सा विवक्षामपेक्षते।। (पृष्ठ३५) ` 
(४) षी ननौ तु समाख्यातौ प्युडास-प्रसज्यकौ। 
पयुदासः सदृश््रहौ प्रसञ्यस्तु निषेधक़त्‌ ॥ (पृष्ठ ३८) 
(५) तुभ्विकातणकाष्ठञ्च तेलं जलमुपागतम्‌ । 
स्वभावादूध्वमायाति रेफस्येताद्श्ौ गतिः ॥ (पृष्ठ ५४) 
(६) अक्षौहिण्याः प्रमाणं तु खाऽङ्ाष्टेकिकंगंजेः। 
रथेरेतहयेस्जिघ्नेः पञ्चध्नेश्च पदातिभिः ॥ (पृष्ठ ६१) 
(७) ईषदथेक्रियायोगे मर्यादाऽभिविधो च यः| 
एतमातं डितं विद्याद्‌ वक्पस्मरणयोरडित्‌ । (पृष्ठ &०) 
(८) जद जवा नचक्ञा मश्ाविति चतुष्टयम्‌ । 
रूपाणामिह्‌ तुक्‌-छत्व-चलोपानां विकपनात्‌ }। (पृष्ठ १३१) 
(€) सैष दाक्नरथी रामः सेष राजा युधिष्ठिरः) 
सष कर्णो महात्यागी सष भौमो महाबलः ॥ (पृष्ठ १५६) 
(१०) विद्टान्कीद्ग्वचो ब्रते को रोगी कश्च नास्तिकः । 
कस्याश्चन्द्रं न पश्यन्ति सूत्र तत्पाणिनेवदे ।। (पृष्ठ १६०) 
(११) जकारक््च शकारश्च टरकारश्च डपावपि । 
सुडस्योरदितो चेव सुपि सप्त स्मृता इतः ।! (पृष्ठ १६१) 
(१२) सकारो जश्शसो रोति डति भ्यसिन चेरद्धिसि। 
मकारहचं तथा ज्ञेय आमि स्यामि स्थितस्त्वमि ।। (पृष्ठ १९२) 
(१३) संयोगान्तस्य नलोपे हि नलोपादिनं सिध्यति 
रत्ति तेनेव लोपः स्थाद्‌ हुलस्तस्माद्विधीयते ।। (पृष्ठ २३०) 
(१४) लक्ष्म्या वे जायते भानुः सरस्वत्यापि जायते । 
अत्र षष्ठोपदं गुप्तं यो जानाति स पण्डितः । (पृष्ठ २८१) 
(१५) एकोना विहतिः स्त्रीणां स्नानार्थं सरथं गता । 
विश्लतिः पुनरायाता णको व्धाघ्रेण भक्षितः ।। (पृष्ठ २८१) 
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५८६६ भे मीव्याख्ययोषेतायां लघुसिद्धान्तकोमृदयाम्‌ 


(१६) अवी-तन्ती-स्तरी-लक्ष्पी-तरी-धौ-ह्ली-भियां समियः। 
अडन्यन्तत्वात्‌ स्तरियामेष्षां न सुलोदः कदाचन ।। (पष्ठ ३०६) 


(१७) पाणिनेने नदी ग्धा यदुना च स्थली नदी) 

भभु स्वातन्त्यमापन्नो पेदिष्छुति करोति तत्‌ । (पृष्ठ ३०६) 
(१८) पौदुवृक्षः फलं पीलु पीयुने न तु पौलवे। 

वक्षे निमित्तं पीलूुत्वं तज्जत्वं तत्फले पनः ॥ (पष्ठ २४२) 
(१६) इदमस्तु सन्निकष्टे अमीपतरवलि चतो रूपम्‌ । 

अवस्यु विप्रकृष्टे तदिति परोक्षे विजानीयात्‌ ।! (पष्ठ ३७०) 


(२०) काचं मणिं काञ्चनमेकसूत्रे यप्नासि बाते किमिदं विचित्रम्‌ । 
विचारवान्‌ पाणिनिरेकसूत्रे इ्वानं युतानं मघवानमाह ।॥ (पष्ठ ३६३) 


(२९१) पञ्चस्याश्च चतु्यादिच षष्ठीत्रयमयोरपि । 
यान्यद्विवचनान्यन्न रेषे-लोपो विधीयते ।॥ (पृष्ठे ४२२) 


(२२) जक्षि-जागृ-दरिद्रा-लास्‌-दीोधौड-वेवो ड्‌-चकास्तथा । 
अम्थस्तसंज्ञा विज्ञेया घातको सुनिभाषिताः। (पष्ठ ४५५ 


(२३) सम्बोधने तुश्नसस्त्ररूपं सान्तं तया नान्तमथाप्यदन्तम्‌ । 
माध्यन्दिनिवष्टि गुणं त्विगन्ते नपुंसके व्याघ्पदां वरिष्ठः ॥ 
(पष्ठ ४७१) 
(२४) जायन्ते नव सो, तथापि च तव, म्वाम्मिर्म्यसां सद्धमे 
षट सख्यानि, नवव सुप्यथ जसि जौग्येष तदच्छसि । 
चत्वायेन्क्चःसु कस्य विबुधाः! श्षब्दस्य सरूपाणि तज्‌ 
जानन्तु प्रतिभास्ति चेनिनिगदितुं षाप्सासिकोऽत्रावधिः ।। (पञठ ५०४) 


(२५) गवाक्शाव्दस्य रूपाणि क्लौबेऽ्चागति-भेदतः । 
असन्ध्यवङ्‌पूवरूपनंवाधिककतं सतम्‌ ॥ (पृष्ठ ५०४) 


(२६) रमं सीतां लक्ष्मणं जौविकाथं चिक्रीणीते यो नरस्तं च धिग्धिक्‌ । 
अस्मिन्थये योऽपश्ञब्दं न वेत्ति व्यं प्रलं पण्डितं तञ्च धिग्धिक्‌ ॥ 


(पृष्ठ ५३०) 
(२७) अवक्त्तं विदत्तं च प्रदत्तञ्चादिकमंणि। 
सुदत्तमनुदत्तञ्च निदत्तमिति चेष्यते \ (पृष्ठ ५४६) 
(२८) सदं तरिषु लिङ्गेषु सर्व च विभक्तिषु । 
वचनेष्‌ च सर्वेषु यनन व्येति तदग्ययम्‌ ॥ (पष्ठ ५८०) 
(२६) बरष्टि भागुरिरत्लोपमवाप्यीरपसगंयोः । 


आपं चेव हलन्तानां यथा वाचा निज्ञा दिक्ना॥ (पृष्ठ ५८०) 
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(२) परिशिष्ट ग्रन्थ-संकेत-तालिका 
[ इस व्याख्या में प्रायः म्रन्थों का पुरा नाम दिया गया है । क्वचित्‌ जो ग्रन्थ 
संकेत दिये गये ह उन की तालिका यहां प्रस्तुतकौजा रहीहै | 


अथवं ० == अथववेद 

असमरु० अमरुशतक 

आप० ध० == आपस्तम्बधमंसूत्र 
ऋ० =- ऋग्वेद 

कऋतु° ऋतुसंहार 

उत्तरराम० =-उत्तरसयामचरित 
7० ब्रा० --एेतरेयब्राह्मण 
कठोप० =- कठोपनिषत्‌ 
कथासरित्‌° कथासरित्सागर 
काव्यप्र ° =-काव्यप्रकाश्च 
किरात० किरातार्जुनीय 
कुमार० कुमारसम्भव 
कुवलया० --कुवलयानन्द 
कौषी० ब्रा० =कौषीतक्ित्राहयाण 
गणरत्न° गणरत्नमहोदधि 
गीत ° गीतगोविन्द 
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स्वप्न ° == स्वप्तवासवदत्त (भास) 
तोप ० == हितोपदेश 
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@ भम प्रकाान के ग्रन्थों को नवीन मूत्यसुचौ ® 


वेद्य भौमेन शास्त्री 4. ?0. 9. की मुद्रित अनुपम कृतियां 


(१) लघ्‌-सिद्धान्त-कौमुदौ भैमीव्याख्या प्रथम भाग ) यहु भाग पञ्चव-सन्धि- 
षड्लिङद्क-अव्ययप्रकरणात्मक है । यह्‌ दितीय बार मुद्रित हूभादहै। इस नवीनतम 
संस्करण मे लेखक ने अनेक तये संश्चोधन वा परिवधधन किये रहँ विषय को परिमा- 
जित तथा स्पष्ट करने के लिए संकडों नये उदाहरण तथा दो सौ से अधिक नये शोध- 
पणं फुटनोट तथा टिष्पण दिये गये है । अव्ययप्रकेरण को पहले से लगभग दृगना कर 
दिया गयाहै। इस प्रकार प्रायः दोसौ पृष्ठो कौ ठोस सामग्री पूवपिक्षया इस संस्करणमें 
अधिक संगृहीतदहै । अन्य भागों की तरह इस भाग को भी समानरूप मे परिणत किया 


` गया) चार प्रकार के नवीन आधुनिक टाइपोंके द्वारा सुन्दर शुद्धतम छपाई, अंग्रेजी 


पक्की सिलाई, स्क्रीनेप्रिटिड आकर्षक सम्पणं कपड़े को मजनरूत जिल्द । (२३८३६) 
-- १६ सादज के लगभग सादे छः सौ पृष्ठो का मूल्य केवल एक सौ ₹० । 


(२) लघु-सिद्धान्त-कौसुदी भेमीव्याख्या दितीय भाग दस भाग मे तिडन्त 
प्रकरण (दस गण तथा एकादा प्रक्रिया) की अत्यन्त विस्तृत व्याख्या प्रस्तुत की गई 
है । ७५० पृष्ठो पर आधित यह महाकाय भाग वयाक्ररणजगत्‌ मे अपना अपुवं स्थान 
नना चुकारहै। इसका वि्ञेष विवरणं विस्तृत सूचीपत्र मे देखे । पूववत्‌ सुन्दर छपाई, 

प्री पक्की सिलाई, स्करीनप्रिटिड कपडे की मनोहर मजब्रुत जिल्द । मूल्य केवल 
रक सौ ₹० । 

(२३) लधु-सिदान्त-कौमुदो भमीोष्याख्या त्रुतीय भाग । इसमभागमे कृदन्त 
` 'र कारक प्रकरणो का त्रिस्त्रेत वज्ञानिक विवेचन प्रस्तुत किया गयाहै। सूत्रसिद्ध 
कृत्प्रत्यय के लिये करई विणाल शब्दसूचियां अथं तथा ससूत्रटिप्पणों के साथ बड़े यत्न 
से गृम्फित कौ गई हं, जिन सै अद्ाई हजार ये अधिकं शब्दो का अपूव संग्रह है । प्रयः 
प्रत्येक प्रत्यय पर संस्कृतसा्त्यमे पै अनेक सुन्दर सुभाषितों या सुक्तियो का संकलन 
किया गया है । कारकप्रकरण लघुकौमुदी मे केवल सोलह सूव्रोतकही सीमित जो 
स्पष्टतः बहुत अपर्याप्त है । भमीव्याख्या मे दुन सोलह सूत्रौं कौ विस्तृत व्याख्या 
करते हुए अन्त मे अत्यन्त उपयोगी लगभग पचास अन्य सूत्र-वा्तिकोंकी भी सोदा- 
हरण सरल व्याख्या प्रस्तुत कौ गर्द्है। दस प्रकार कुल मिलाकर कारकेप्रकरण ५६ 
पृष्ठो मे समाप्त हुञ है । अनेक प्रकार कै उपयोगी परिशिष्टो सहित यह्‌ भाग लगभग 
चार सौ पृष्ठो मे समाश्रित हज है । पूवंवत्‌ अद्ग्रेजी पक्क सिलाई, स्क्रीनप्रिटिड 
आकर्षक कपडं की सम्पूणं जिद । मूल्य केवल पचास ₹० । 

(४) लघु-सिद्धान्त-कौमुदी भमोन्धाख्या चतुथं भाग। दस भाग मे समास, 
तद्धित तथा स्त्रीप्रत्यय प्रकरणों कौ नवीन डेली से विस्तृत व्याख्या कौ गई है। यह भाग 
शीघ्र उपलब्ध होगा । 








(५) अन्ययप्रकरणम्‌ । लघुकौमुदी का अव्ययप्रकरण भेमीव्याख्यासहित पृथक्‌ 
छपवाया गया है । इस मे लगभग सवा पाञ्च सौ अव्ययो का सोदाहूरण साङ्खोपाङ्ख 
विवेचन प्रस्तुत किया गया है । प्रत्येक अव्यय पर वैदिक वा लौकिक संस्कृतसाहित्यसे 
अनेक सुन्दर सुभाषितोंवा सूक्तियोंका संकलन किया गया । कठिन सूक्तियों का 
अथं भी साथमे दे दिया गया है । आजतक इतना शौधपूणं परिश्रम इस प्रकरण प्र 
पहली बार देखने मेँ आया है । साहित्यप्रेमी विद्याथियों तथा शोध मे लगे जिज्ञासुओं 
के लिये यह्‌ ग्रन्थ विशेष उपादेय है । सुन्दर अंग्रेजी सिलार्द्‌, आकर्षक जिल्द । मूल्य 
केवल पच्चीस ₹० । 


(६) वैयाकरण-मूषणसार (धात्वथंनिणंय) भेमीभाष्य ! इस हिन्दी भाष्य 
से द्स ग्रन्थ की दुरूहता समाप्त हौ गरईहै । अब परीक्षामे भूषणसार की पंक्तियो कौ 
रटने की कोई आवश्यकता नहीं रही । सरल भाषामे लिखे इस ग्रन्थका एक बार 


पारायण करनाही पर्याप्त है । देश-विदेश्लमे समानरूप से आदत यह्‌ ग्रन्थ विद्रत्समाज 


मे अपना गौरवपूणं स्थान्‌ पा चृकाहै । सजित्द मूल्य केवल तीस रूपये । 


(७) बालमनोरसा-श्रान्ति-दिष्दश्चन । यह्‌ निबन्ध विद्रत्समाज कौ अआंखोक 
खोलने वाला विलक्षण शोधपत्र है । एक बार पठ जाये, ज्ञानवृद्धि के सथ साथे आप 
का मनोरञ्जन भी होगा । मूल्य केवल पांच रुपये । 


(८) प्रत्याहारसुत्रों का निर्माता कौन? । इति माहेक्वराणि सूत्राणि--के 
अन्धविद्वासरूप तिमिरसे मक्त होने के लिये यहं शौधपत्र प्रत्येकं जिज्ञासु के लिये 
संग्रहणीय, मननीय तथा अभ्यसनीय है । अश्रुतपूबं दरजनों प्रमाणोके आलोकमें 
निस्वय ही वर्षोसे छाया इस विषय का अज्ञान मिट जायेगा । मूल्य केवल बारह ₹० । 


(६) न्यास-पर्यालोचन्‌ । यह ग्रन्थ व्याकरणसंबन्धी सेकडों अश्रुत विषयो का 
आगाररहै। दस प्रकार का गोधपुणं प्रयत्न व्याकरणविषय पर प्रथम बार प्रकाशित 
हुआ है । इस के विषयवार वंशिष्टय कै लिये पृस्तकसूची देखं । स्क्रीन प्रिरिड सुन्दर 
जल्द, पक्को अङ्ग्रेजी सिलाई । मूल्य केवल एक सौ ₹० । 

विद्याथियों तथा अध्यापकों को विद्योष कमीशन दिषा जातादहै। 


विस्तृत सूचीपत्र के लिए लिखे -- 


= 
भमो प्रकलान 


५३७, लाजपतराय माकट, 
दिल्लो- १०००६ 








॥ ( 
ध पुस्तक-सची 

। ६ 
॥ $ [ देश-विदेश के सैकड़ों विद्वानों द्वारा प्रशंसित संस्कृत व्याकरण के १ 
; मूर्धन्य विद्वान्‌ श्री वैद्य भीमसेन शास्त्री एम्‌ एर्पी०एचण्डीण्द्रारा ( 
^ = लिखित उच्चकोरि के अनमोल संग्रहणीय व्याकरणम्रन्थों की सूची | £; 
1 १९८० 4 

ध त 
॥ 77 ~ (3 
& १. लघुसिद्ान्तकोएदी - मेमीव्याख्या (चार भाग) ४ 


१ 

२. बेयाररणभूषणसार--भेमी माध्योपेत 5 
३. बालमनोरमाध्रान्तिदिग्दशन { 
४. प्रस्याहारघ्नौ का निर्माता कोन ! 
५, स्यास-पयारोचन ५ 


भेमो प्रकाठन 
॥ ५३७, लाजपतराय माकट र; 
६ दिल्ली-११० ००६ 




















“लघु-सिद्धान्त-कौमुदी-भेमीव्याख्या"' 


| वद्य भीमसेन ज्ञास्त्री एम्‌० ए०, पौ० एच्‌० डी° कृत विहलेषणात्मक भेमीनामक 
विस्तुत हिन्दी व्याख्या सहित ] प्रथम भाग 


लेखक के दीघेकालिक व्याकरणाध्यापन का यह तिचोड दहै । कौमुदी पर दस 
प्रकार की विस्तृत वैज्ञानिक विदलेषणात्मक हिन्दी व्याख्या आज तक नहीं निकली । इस 
व्याख्या में प्रत्येक सूत्र का पदच्छेद, विभक्तिवचन, समास-विग्रह, अनुवृत्ति, अधिकार, 
सूत्रगत तथा अनुवतित प्रत्येक पद का अथं परिभाषाजन्य विशेषता, अर्थं की निष्पत्ति, 
उदाहुरण प्रत्युदाहुरण तथा विस्तृत सिद्धि देते हुए छात्रो ओर्‌ अध्यापकों के मध्य आने 
वाली प्रत्येक शंका का पूर्णतया विस्तृत समाधान प्रस्तुत किया गया है ) दस हिन्दी व्याख्या 
की देश-विदेश के इद्‌ सौ से अधिक विद्वानों ने भूरि-भूरि प्रशंसा की है । स्थान-स्थान 
पर परिपरित्‌ विषय के आलोडन के लिये बड़े यत्न से पर्याप्त विस्तृत अभ्यास सङ्गृहीत 
किये येह) इस व्याख्या कौ रूपमालाओं मे अनुवादोपयोगी लगभग दो हजार ङब्दों 
का अथं सहित बृहत्संग्रह प्रस्तुत करते हुए णत्वप्रक्रियोपयुक्त प्रत्येक शब्द को चि्धित 
किया गया है । आज तक लघुकौमूदी की किसी भी व्याख्या मे एेसी विरोषता दुष््टि- 
गोचर नहीं होती । व्यास्या कौ सवते बडी विशेषता अग्ययप्रकरण है । प्रत्येक अन्ययके 
अथं का विस्तृत विवेचन करके उसके लिए विशाल संस्कृत वाड्मय से किसी न किसी 
सूकिति व प्रसिद्ध वचन को सङ्गृहीत कंरने का प्रयास किया गया दहै। अकेला अव्यय- 
प्रकरण ही लगभग साट पृष्ठो मे समाप्त हु है एकं विद्वान्‌ समालोचकने ग्रन्थ की 
समालोचना करते हुए यहां तक कहा था कि---““यदि लेखकं ने अपने जीवन मे अन्य कोई 
प्रणयने न कर केवल अव्यय-प्रकरण हौ लिखा होता तो फैवल यह्‌ प्रकरण ही उसे अमर 
करने मे सवथा समथं था ।'* सन्धिप्रकरण मे लगभग एक हजार अभूतपूवं नये उदाहरण 
विद्यार्थियों के अभ्यास के लिए संकलित किये गये है उदाहुरणाथे अकेले इको यणचि 
सूत्र पर ३५ तये उदाहूरण दिये गयेदहँ। इस व्याख्या मे प्रन्थगत किसीभी शब्द की 
रूपमाला को तद्त्‌ नहीं लिखा गया प्रत्युत प्रत्येक शब्द एवं धातु कौ पूरी-पूरी सां 
रूपमाला दी गर्ह्‌ है । स्थान-स्थान पर समाने के लिये नाना प्रकार कै कौष्ठकों भौर 
चक्रं से यह ग्रन्थ ओत-प्रोत दे। इस प्रकारका यत्न व्याकरण के किसीभी ग्रन्थ 
प्र अद्ययावत्‌ नहीं किया गया । यह्‌ व्याख्या छत्रो के लिए ही नहीं अपितु अध्यापकीं 
तथा अनुसन्धान-प्रेमियो के लिए भी अतीव उपयोगी है 1 अन्त मे अनुसन्धानोपयोगी कई 
परिशिष्ट दिये गये है । यह्‌ ग्रन्थ भारत-सरकार द्वारा सम्मानित हो चुका दै । बृहदा- 
कार २०>८२६९--८ सादज के लगभग सात सौ पृष्ठोमे इस व्याख्या का केवल पूर्वाधिं 
भाग समाप्त हुदै) पूर्वाधे भाग का लागतसेभी कम मूल्य केवल तीस रुपया 
रखा गया हे। 


ह 
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पाण्डीचरी स्थिति अरविन्दयोगाश्चम का प्रमुख त्रैमासिक पत्र अदिति इस 
व्याख्या के विषय मे लिखता है-- 

“जहां तक हमे लात है यह्‌ आधुनिक लेलो सै क्हिलेषणपुवंक विषयं क! ममं 
समाने वाली अपने ठेग कौ पहली व्याल्या है 1 व्याख्याकार ने भःष्यन्नेलौ सें अःधुनिक- 
व्याद्याज्ञेली का पुट देकर सर्वाग सुन्दर व्याख्या प्रस्तुतकीहै। इसमे सल प्रन्यके 
एक-एक शब्द व विचार को पुरा-पुरा सखोल कर पाठकों के हूदयं पर प्रकत कर देने 
का सुन्दर यत्न किया गया है) विद्वान्‌ व्याख्याकार ने लचुसिद्धान्त-कौमूदो कौ मैमी- 
नामकं सर्वगुण व्याख्या प्रका्लित कर के राष्टूमाषा को सहान्‌ सेवा को है) व्याकरणं 
मे प्रवेक्नके इच्छुक छात्र, व्युत्पन्नं विद्यार्थो, जिज्ञासु, व्याकेरमप्रेमी, अध्यापक ओरं 

अन्वेषक सभौ के विये यह ग्रन्थरत्त एक-सा उपयोगी शद्ध होगा ।'' 


हिन्दी के प्रमुख सासिक पत्र सरस्वती! कौ सस्मति--- 

"“लघुकोभुदी पर अब तक हिन्दी मे कोई विश्लेषणात्मकं व्याख्या नह न्किलौ 
है । प्रस्तुत व्याख्या कौ नेखनक्नंली, विलष्ट स्थलों का विस्तृत उदान सथा सुरो 
की प्राञ्जल व्ाख्या प्रत्येक संस्छेतप्रेमौ पाठके पर जपना प्रभावं उतले चिन्त नही रह 
सकेगी । पुस्तक न केवल विद्याथियों वरन्‌ संस्कृतं का अध्ययन करने वाले समी लोगों 
के लिये संग्रहणीय है ।'' 

उत्तर भारते का प्रमुख पत्र 'नवयारत ट्रम्स' लिखता है कि-- 

“लेखक महदण वे करई वर्षोके कठोर परिश्रम के पचत्‌ यहु ग्रन्थ तयार 
क्याहै जो उपयोगी है) ग्रन्थकर्ता स्यं विद्यव्यसनी है ओर विष्चाघ्सार ही उनके 
जीवन कौ लगन दहै) हमे पु्र-एूरी आह है कि आबाल-वृद्ध संस्छृत-प्रंमी इस भ्रन्धरत्न 
को अवनाकर परिश्रमी सेखक के इस प्रकार अन्यभौी अपूव ग्रन्थे प्राप्त करने का 
सोभाग्य प्राप्त करगे \"' 

दिर्ली का प्रमुख हिन्दी दनिक “हिन्दुस्तान' लिखता है- 

“वसे तो कौमुदी की अनेक हिन्दी रीकाएं निकल चुकी हं; मगर इस व्याख्या 
को अपनौ विह्ेषताएं हं । इसमे व्थाकरण शास्त्र के अध्यथन-अध्यापएन के आधु{नक 
तरीकों का सहारा लिया गयाहे। सत्रां ओर अर्स इसी के उदाहरण है । लघु 
कौमदी मे आये प्रत्येक सूत्र की अथंविधि को जानने के बाद विद्यार्थी कौ वृत्ति घटने 
कौ आवश्यकता न रहेगी । वह सूत्राथं समभ् कर स्वयमेव उसकी वृत्ति तैयार करने 
योग्य हौ सकेगा । लघ्‌कौमुदी के अगये प्रत्येक कन्दक रूप्‌ देकर टौकाकगर ने कन्द- 
रूपावली का पृथक्‌ रखना व्यथं कर प्स्तिहै। इसी सिलेसिलि भे करान मे हजार 
शब्दों की अथंसहित सुच देकर टीकाकार ने इस विङरेषता को चार द लेगा वि है) 
अव्यय प्रकरण इस पुस्तक कौ पांचवी बडी विकेषता है --। यह हिन्दी रीका विधर्धययों 
के लिए उपयोगी है ! एक बार अध्यापक से पुने के वाद वे इसं टोका के सहुरे बडे 
आराष से पुनराव॒त्ति कर सक्ते हैं । उन्हं टथुटर रखने की अआगवहयकंता न रहेगी 1 
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यह टीकां उनके लिए टयूटर का कामि करेगी । आशा किं संस्कृत व्धाकरण का 
अध्यापन करने वाली संस्थाएं दस ग्रन्थ का हदय से स्वागत करंशी \' 

राष्टृपति द्वारा पुरस्कृत, पदवाक्यप्रमाणज्ञ, स्व° श्रौ पं० ब्रह्मदत्त जी जिज्ञासु, 
आचाय पाणिनि महाविद्यालय काडी कौ सम्मति-- 

“नेते तघु सिद्धाम्तकौसुदी पर श्रीभीमसेनशास्त्रिकृत भमीग्याख्या सूक्ष्मरीत्या 
देखी ह । काश्च ! कि ल्ास्त्रीजीने एेसी व्यास्या अष्टाध्यायी पर लिखो होती । 
परन्तु इतना मे निःसन्देहं कह सकता ह कि इस प्रकर विद्वाद स्पष्ट ओर सर्वागीण 
व्याद्या लघुकौमुदी पर वहुलो बार देखने को भिली है । इस व्यार्था मे अष्टाध्यायी 
पद्धति का जो पदे-पदे मण्डन किया गया है उसे देख करे मुर अपार हषं होता हि ^" 

अनुसन्धानविद्यानिष्णात डं ० वासुदेवहारण जी अग्रवाल कौ सम्मति-- 

“परेन लघुसिद्धान्तकौमुदी पर श्रीभीमसेन ज्ञास्त्री जी कौ विश्षद मेमीव्याख्या 
का अवलोकन किया \ यह्‌ व्याख्या सुक लहूत पसन्द आई \ एसा स्तुत्य परिश्रम हिन्द 
भाषा फे माध्यम हारा ही सर्वप्रथम प्रकट हज है । यहं व्याख्या कठिन से कठिन 
विषय को भौ अत्यन्त सरलक्नली से हुदयंगम कराने मे सफल हौ सको है 1 प्ररन-उत्तर, 
दांका-समाधान, सुत्राथं का स्फोरण करते समय स्थान-स्थान पर परिभाषां का 
उपयोग, अविकल रूपावलिया, साथं तब्दसंग्रहु तथा परिश्रम से जुटाए गये अभ्यास एदि 
ट्स व्याख्या की अपनी विङेषताएं है । अव्ययघ्रकरण का निखार प्रथम बार दइसते 
देखने को मिला है } व्याकरणं के ग्रन्थों पर इस प्रकार कौ व्याख्याएं निःसम्देह्‌ प्रशंस- 
नीयहैं।! यदि ज्लास्त्री जी इसं प्रकार कौ व्याख्या सिद्धान्त-कौमुदी पर भी लिखेंतो 
छात्रों ओर अध्यापकों का बहुत उपकारहोगा। मै हुद्यसे इष ग्रन्थक प्रखर एवं 
प्रसार कौ कासनाकरता हु \" 


““लघु-किद्धान्त-कौम्‌दी -भेमोव्याख्या' 
(द्वितीय भागं--तिङन्तप्रकरण) 

लघु-सिद्धान्त-कौमुदीके इसे भागमे देस गण ओौर एकादश प्रक्रियाओं की विंङाद 
व्याख्या प्रस्तुत को गई ह । तिङन्तप्रकरण व्याकरण की पृष्ठास्थि (8:01.7016) 
समा जाता ) क्योकि घातुओंसेही विविध शब्दों की सु्टि हृ करती है। अतः 
ट्य भाग कीं व्याख्या मे विज्ञेष श्रम किया गया । लगभमगदो सौ म्रन्थों के आलीडन 
से ट्य भाग कौ निष्पत्ति हूर है । प्रत्येक सूत्र के पदच्छेद, विभक्रतिवचन, सभासविग्रह, 
अनुवृत्ति, अधिकार, प्रत्येक पदे के अर्थं, परिभाषाजन्य वैङिष्टय, अथेनिष्पत्ति, उदा- 
हू रण-प्रत्युदाहरण जर्‌ सारसंक्षेप के अतिरिक्त प्रत्येक धातुके दसो लकारो की रूप- 
माला सिद्धिसदहित दिखाई गई है) वैँयाकरणनिकायमें संकड़ों वर्षौसे चली रही 
अनेकं श्रान्तियों का सयुक्तिकं निराकरण किया गयादहे। भाषा-विज्ञानके क्षेत्र मे 
विद्याथियो के प्रवेश के लिए यत्र-तत्र अनेक भाषावेज्ञानिक नोट्समभी व्यिं । चार 
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सौ से अधिक साथं उपसभेयोग तथा उनके लिए विशाल संस्कृतसादहित्य से चृने हुए 
एक सहस्र से अधिक उदाहरण का अपूवं संग्रह्‌ प्रस्तुत कियागयादहै) लगभग ड्‌ 
हजार सूपो की ससूत्र सिद्धि ओर एक सौ के करीव शास्त्रा ओर शंका-समाधान 
द्यम द्यि गए । अनुवादादिके सौक्यंके लिए दछात्रीपयोगी णिजन्त, सन्नन्त, 
यङन्त, भावकम आदि प्रक्रियां के अनेकं शतक ओौर संग्रह भौ अथसहित दिए गणं 
है । जसे नानाविध लौकिक उदाहुरणो से प्रक्रियाओं को इसमे समभ्ाया गयादहै वये 
अन्यत्र मिलना दुलभ है) इसमे प्रक्रियाओं का रहस्य विद्यार्थियों कौ हस्तासलकवत्‌ 
स्पष्ट प्रतीत होने लगता हे । अन्त से अनुसन्यानोपयौसी छः प्रकार कै परिदिष्ट दिये 

| गए है । ग्रथ का मूद्रण आधुनिक ब्य संप्लीथो कागज पर अत्यन्त युद्ध व सुन्दर दंग 
से पांच प्रकारके टाइपोंमे किया गया ह} सन्दर, बहिया, सम्पूणं कपड़ं कौ जिल्द तथा 
पक्को अंग्रेजी सिलार्दने ग्रन्थ को ओर्‌ अधिक चमत्कृत कर दियादहै। यह म्रन्थ भी 
भारत सरकारसे सम्मानितहो चुका । यहु भाग २३>८३९--१६ आकार के 
७५० पृष्टो मे समाप्त हुभा ह । मूल्य लागतस्षे भी कम केवल तीस रुपये । 

ट्स भाग के विषयमे श्री पं चारुदेव जी हास्त्री पाणिनीय लिखते है 

"दुतनी विस्तृत व्याख्या आजं तक कभी नहीं हृदं । यह अद्वितीय म्रन्थह। 
यह्‌ व्याख्या न केवल बालको अपितु उपाध्यायो के लिए भी उपयोगो है \ उब्दसिद्धि 
सवत्र स्फटिकवत्‌ स्फुट ओर हस्तामलकवत्‌ प्रत्यक्ष, पररपुणं ओर असन्दिग्धहै कि 
टस क ग्रहण के लिए अध्यापक की अपेक्षा तहीं रहती 1 कोमुदीस्थ प्रत्येक धातु की 
अविकलरूपेणम सूव्राद्युन्यास्पुर्वक सविस्तर सिद्धिदी गर्हे) व्यास्यश्में भौ यह्‌ 
करति अत्यन्त उयकारक है \ स्थान-स्थान पर धात्वथग्रदशन के लिए साहित्य से उटरण 
द्यि गये ह । घातूपसगयोग कफो भौ बहुत सुन्दर काव्यनाटकों से ज्दूत उदाहरणों से 
स्पष्ट किया गया है । यह इस कृति कौ अपृवंता है } इस व्याख्या के प्रणयन यें क्षास्त्री 
जी ने जयाह्‌ प्रयत्न किया है } महाभाष्य, न्यास, पदसञ्जरी अदि का वर्षो तक अव" 
गाहन करके उन्होने यह व्याख्या लिखी हि- \"' 

इस भाग के विषय मे दिल्ली का नवभारत राद्म्घ लिखता है-- 

"संस्कत व्याकरण के अध्ययन मे कौमुदी प्रस्थो का अपना स्थानहै ! प्राघः 
लघुकौमुदी से हौ व्याकरण का आरम्भ क्रियाजाता हि! परन्तु इस ग्रस्य का समभना 
आसान नहीं है \ छात्रो के लिए यहं ग्रन्थ व्र के समान कठोरे । प्रस्तर्॑त प्रन्थमें 
श्रौ भीमसेनहास्त्ी ने इस कौ हिष्दी व्याख्या कौ है । व्थाङ्याकार राजधानी फे सुप्रसिद्ध 
वधाकरण हैँ । इस व्याख्या को देखकर हम दावे के साथ कहं सकते हैँ @ एसी 
व्याख्या लघु तो क्या, सिद्धान्तकौमुदी की भी नहीं प्रकाक्षित हई 1 इस ष्याख्या का 
प्रथमं भाग अज से बीसं वषं पुवं प्रकाशित हुजा णा ! तब इसका भारी स्वागत हुमा 
था । जनता को उस के उत्तराद्धं माग कौ व्याख्या कौ तभी से उत्कट लालसा रही है । 

| लेखक ने अब्र इसे प्रकाकित कर जहां छात्रों का उपकार कियादहै, वहं शिक्षको, 
प्राथ्यापकतो को भी उचकृत क्या है । इस में लेखक का गहन अध्ययन, कलेर परिभ्रम्‌ 
| 
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तथा विद्रा स्थान-स्यान पर प्रकट होतेहीहै। छात्रोपयोगी किसी भी विषय का 
विवेचनं छोड नह गथा । यह इस क बडी भारी विशेषता हि ! इस भाग से तिडन्त 
प्रकरणं (दश्गण्‌ तथ! एक्तादक्त प्रक्रिया) का अत्यन्त किज्ञिद विवेचन प्रस्तुत किया 
गयः है । यह्‌ प्रकरण धाुद्वम्बन्धौ होने से व्याकरणका प्राणहै । इस मे प्रत्येक धातु 
के दसं लवर कौ ससूत्रं प्रक्रिया साघक्र उनकीसारी सूपमालामभी दो गहै! इससे 
विद्यर्थयों को चातुरूपाकलियो कौ अआवर्यकता नहीं सटती । छः सोके करीब 
हिप्फणियों तथे साद चारसौ से अधिक उपसर्गयोग इस ग्रन्थ की अपनी अपूव 
विश्नेघत ह । इन के लिए व्याख्खकार ने महान्‌ धम कर विपुल संस्कृत-साहित्य से जो 
डेढ हजार के करौ अत्यन्त सुन्दर संस्कृत को सुक्तियो का चयत किया है \ कह स्तुत्य 
है । सेकंड उपयोगी शंका समाधान तथा णिजन्त, सस्नन्त, यडन्त भावकम आदि अथ 
सहित करई शतकं विद्य्पथयों के विए निर्य ही उपयोगी सिद्ध होगे । इस प्रन्थकौ ` 
त्कृष्टतए क्ष अनुमानं दसौ से लगाया जा सक्ताहै कि अकेली भूधातु पर ही क्िह्ान्‌ 
व्पाख्याष्छषर ने & ० पृष्टों सें अपनी व्याख्या पूणं को है । 
सक्षेदं से इस व्याख्या को लघुकौम्‌दी का महुःभाष्य कह सकते हैँ । यह प्रथं 
न केवलं छात्रौ, परीरक्लाधिखे वथः उपाध्यासे, अध्यापकों के लिए उपयोगी सिद्ध होगा 
वत्कि अनुसंधान मे रुचि रखने वालों के लिए मी परमोधयोगी एवं सहायक सिद्ध होगा \ 
से धःने से जहां व्याकरण जसे शुष्के विषय मे सरसता पदा होती है वहां अनुसंधान 
क्यं को भी बेहावा मिलता है! हिन्दी पे एेसे ग्रंथ स्वागत योग्य है ।'* (२६.८.७१) 


““लघु-सिद्धान्ध-कोमदी -भमौभ्यास्या'' 
(तरतौय एवं चतुथं भाग- प्रेस में) 

भे सीव्याख्या के अन्तिम तृतीय तथा चतुथं भाम शीघ्र छपने जा रहे है । तृतीय 
भागमे कृदन्तं ओर कारक एवं चतुथं भागमे समास तद्धितं ओौर स्त्रीप्रत्यय का 
विस्तृतं उंज्ञानिकं तुलनात्सक विवेचन किया मया है | कृदन्तप्रकरण में तव्यत्‌-अनीयर्‌ 
प्रत्ययान्तौ, क्त्वाप्रत्ययान्तो, व्यवन्तो अर्‌ तुमून्तन्तौ की सार्थं विस्तृत तालिका देखत 
ही बनती ह । क्त ओर्‌ क्तवतु प्रत्ययान्तो की तालिका भी बडे यत्तसे संगृहीत की 
गई हु 1 यह्‌ भाग काव्यादिके सुन्दर उदाह्रणोसे यत्र तत्र त-प्रोत ह । स्थान 
स्थान पर अनुसंधानोपयोगी विशेष टिप्पण ओौर शंका-समाधान दिये गये ह । कारक- 
प्रकरण कौ पर्याप्त लम्बा सौर स्पष्ट किया गयादहै। इसके स्पष्टीकरणार्थं मूलाति- 
रकित अन्य अनेकं सूत्र भी साथे सोदाहरण द्यि गये । इस प्रकरण का बालोपयोगी 
शुद्धाशुद्धविवेचन विशेष उपयोगी ह । समासं ओौर . तद्धितप्रकरण का इतना विस्तृत 
याख्यान पहली वार दवं व्याख्या मं उपलन्ध हज है । प्रत्येक प्रकरण के अन्तमें 
अभ्याद् दिय मपरे है 1 स्त्रीत्रत्ययो पर छात्रौपयोमी विस्तृत तालिका इस व्याख्या की 
ग विशषता हू । प्रन्थ के अन्त मै अनुसन्धानौोपयोगी नाना प्रकार के परिशिष्ट 

वड काकौ वस्तु दहं । 
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“वेयाकरण-भूषण-सार- भंमीभाष्योपेत'' 
(घात्वथंनिणंयान्त) 

वेयाकरण-भूषणसरार वैयाकरणनिकाय मेँ लन्धप्रतिष्ठ ग्रन्थहै। व्याकरण के 
दाशं निक सिद्धान्तो के ज्ञान के लिये इस का अपना महत्वपूर्णं स्थान टै । अतएव 
एम्‌° ए०, आओचायं, शास्त्री आदि व्याकरण की उच्च परीक्षाओं में यह्‌ पाठचम्रन्थ के 
ख्प मे स्वीकृत किया गया] परन्तु दस ग्रन्थ पर हिन्दी भाषा मेको भी सरल 
व्याख्या आज्‌ तक नहीं निकली--{हन्दी तौ क्याअन्यमभी किसी प्रांतीय व विदेशी 
भाषामें इसका अनुवाद तक उपलब्ध नहीं । विइवविद्यालयों के छात्र तथा उच्च कक्षाओं 
मे व्याकरण {विषय को लेने वाले विद्यार्थी प्रायः सब दूस म्रन्थसेत्रस्तथे। परन्तु 
अनब इस के विस्तृत आलोचनात्मक सरल हिन्दीभाष्य के प्रकारित दहो जाने से उनका 
भय जाता रहा । छात्रों व अध्यापकों के लिये यह्‌ म्रन्थ समानरूपेण उपयोगी है । इस 
ग्रन्थ के गूढ आशयो को जगहू-जगह्‌ वक्तव्यो व फुटनोटो मे भाष्यकार ने भली भांति 
व्यक्त किया है । मैमीभाष्यकार्‌ व्याकरणक्षेत्र मे लब्धप्रतिष्ठ विद्वान्‌ है, तथा वर्षौँसे 
व्याकरण कै पटनपाठन का अनुभवे रखते है । अतः छात्रों व अध्यापकों के मध्य आने 
वाली प्रत्येक छोटी-से-खछोटो समस्या को भी उन्हौने खोलकर रखने मे कोई कसर नहीं 
छोडी । जगह-जगह वैयाकरणो ओौर मीमांसकों के सिद्धान्त को खोलकर तुलनात्मक- 
रीत्या प्रतिपादित किया गयादहै। इस भाष्य कौ महत्ता इसी से व्यक्त है कि अकेली 
दूसरी कारिका परदही विद्वान्‌ भाष्यकार ने लगभग साठ पृष्ठो मे अपना भाष्य समाप्त 
किया है। विषय को समश्ाने के लिये अनेक चाटं दिये गये हँ जैसे--वयाकरणीं ओर 
तयायिको का बोधविषयक चाटे, घातु कौ साध्यावस्था ओौर सिद्धावस्था का चारं, प्रसज्य 
ओर पयंदास प्रतिषेध का चाटं आदि । पू्वैपीटिका मे भाष्यकारने व्याकरण के दरेन- 
शास्त्र का विस्तृत क्रमबद्ध इतिहास देकर मानौ सुवणं मे सुगन्ध काकाम क्या है) 
ग्रन्थ के अन्त मे अनुसन्धानप्रेमी छात्रो के लिये सात परिरिष्ट तथा आदिमे विस्तृत 
विषयानुक्रमणिका दी गर्ईहै जो अनुसन्धान-क्षेत्र मे अत्यन्त कामकी वस्तु ह । वस्तुतः 
व्याकरण में एक अभाव कौ पूति भाष्यकारनेकीहै । इस भाष्य की प्रशंसा मे देडा- 
विदेश के विद्वानों के प्रशंसा-पत्र धडाधडआरहैदहैं) भारत सरकार द्वारा थह ग्रन्थ 
सम्मानितहोचुकाहै\! ग्रन्थका मुद्रण बहिया मंप्लीथौ कागज पर अत्यन्त शुद्ध व 
सुन्दरदट्गसे छः प्रकारके टाद्पौमे किया गया ह । सुन्दर बदहिया सम्पूणं कपड़ की 
जिल्द तथा पक्कौ अंग्रेजी स्लिर्ईने ग्रन्थको ओौर अ{धिक चमत्कृत कर दियाहं। 
मूल्य २५ रुपये । 

नवभारत टादुम्स'' इस ग्रन्थ की आलोचना करता हुजा लिखता है-- 

"'्रन्थ के भावों ओर गूढ आशयो को ग्यक्त करने बाले पदे-पदे वक्तव्यो भौर 
पादटिप्पणों से लेखक का गम्भीर अध्ययन व श्रम स्पष्ट भलकतां है \ पञ्चमी ओर 
्रयोदक्नी कारिकां पर अकमक ओर सकमक धातो कै लक्षण का अश्िय जसा इस 
भाष्य मे स्पष्ट किया गया है अन्यत्र देखने को नहीं सिलता । इस तरह के अम्य भी 
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श्तज्ञः स्थल उदाहरण रूपमे प्रस्तुत कि जा सक्तेहं। ज्ञास्त्रीजी को श्ञेली 

अध्येता व पाठकों कै मन मे उत्पस्न होने वाली सम्भावित शंकां को बरोर-बरोर 

कर ध्वस्त करने की क्षमता स्वतीहै। हितीय कारिकाकौी व्याख्या का लगभग 

सत्तर पृष्ठं मे समाप्त होना ज्वलन्त प्रमाण है । हिन्दी में इस प्रकार के यत्न स्तुत्य है । 

(£ माचं, १६६६) 

बम्बई्‌ विरवयिालय के संस्करर्तविभाग के अध्यक्ष डाक्टर जधम्ेक गोविन्द 
मार्दणकर लिखते है-- 
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अर्थात्‌ श्रीभीमतसेन ज्ास्त्री के इस बहुकल्य व्याख्यान को पाकर व्याकरण के 
िचार्थी उन के सदा ऋणी रहैगे । मै चाहता हं कि शास्त्री जी इस प्रकार कौ व्यास्यायें 
व्याकरण के अन्य ग्रन्थों पर भौ प्रकाशित करते हए विद्याथियों तथा अनुसन्धानप्रेमियों 
का उपकार करेगे । मै ज्ञास्वी जी कौ उनके इस कायं के लिए पुनः दधाई देता हूं । 
डा० सत्यव्रत जी शास्ती व्याकरणाचाय, प्रोफेसर एवं संस्कृत विभागाध्यक्न, 
दिल्ली विश्वविद्यालय चिखते हँ - 

“वेयाकरणभूषणसार ग्रन्थ कै किलष्ट शब्दावली मे लिखा होने के कारण 
वि्याथियों को इसे समभने मे बहुत कठिनाई हौ रही थी 1 इसी कठिनादं को दुर्‌ करने 
की सदिच्छासे प्रेरित हो सुप्रसिद्ध वैयाकरण पं० भीमसेनं शस्त्री ने हिन्दी मे इसकी 
सरल ओौर सुबोध व्याख्या लिखी दहे! शस्त्रीजौी का व्याकरणज्ञास्त्र कां अध्ययन 
अति गहन है । {विषय स्पष्टातिस्पष्ट हो, इस विषय मे सतत उद्योगक्णील रहे ह । 
इसका यह परिणासहे कि उनकी व्याष्यामे गहराई भी है ओर विक्ञदता भो। यह्‌ 
व्याख्या विद्रानो के लिए एष विर्यथयों के लिए एक समान उपयोगी है ।' 

स्व० श्री पण्डित कुबेरदत्तजी ज्ञास्त्री व्याकरणाचायं प्िसिपल श्री राधाकृष्ण 
सस्कृतमहावि्यालय, खुर्जा लिखते है-- 

““वयाकरणमूषणसार पर विज्ञद भसीभाष्य को पाकर मुभे बड़ी प्रसन्नता हुई \ 
एसा परिश्रम हिन्दी मे प्रथम बारहृजा है । यह भाष्य म केवल विद्यपथियों वे परीक्षाथियों 
के लिए अपितु अध्यापकों के लिए भी अत्यन्त उपयोगी है ! व्याख्यान की क्ञेली नितान्त 
हु दय॑हारिणी तथा स्तुत्य है । व्याकरण के अन्य दाक्ञनिक ग्रंथो कीभी इसी शली में उन 
ष्याष्धा करनी चाहिये । मै ज्ञास्त्रो जौ को उनकी सरल कृति पर बधा्ईिदेताहु\'' 

डा० रासचन््रजी द्िवेदी प्रोफेसर एवं संस्कृतविभागाध्यक्ष, जयपुर्‌ यूनिवर्सिटी 
अपते एक पत्र मे लिखते है 
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अर्थात्‌ “आप का व्याकरणविषयक ज्ञान गम्भीर एवं व्यापक है \ विद्तृसमाज 
आप को लेखनी से इस प्रकार कौ अनेक युन्दर कृतिषो कौ आषा करता है 1" 

गरुकरल भज्छर के जआचायं तपीमूति श्रीभगवान्‌देवजी जायं लिखते ह - 

“आप का परिश्रम स्तुत्यहै। छात्रों के लिए इस ग्रन्थ का आयंभाषानुवाद 
कर के आपने महान्‌ उपकार किया है । आप को अनेकः बधाइयां \'' 


बालमनो रमा-्रान्ति-दिग्दशेन 
[ लेक -- वंद्य भीमसेन ज्ञास्त्री ¶. ^. 20. 7. साहित्परत्न्‌ | 


श्री भटोजिदी्षित की सिद्धान्तकौमुदी पर श्री वासुदेव दीक्षितं कौ बनाई हुई 
बालमनोरमा टीका सुप्रसद्ध छात्रोपयौगी ग्रन्थ है । पिछली अधंशतान्दी मे इसके करई 
संस्करण मद्रास्‌, लाहौर, बनारस ओर दित्ली आदि महानगरों मे अनेक दिग्गज 
विद्वानों के तत्त्वाधान में प्रकारहितहौ चके हँ) परन्तु शौक से कहना पडतादैकि दन 
स्वनामधन्य विद्वान्‌ सम्पादर्कोने इस म्रन्थके साथजराभी च्याय नहीं किया, इसे 
पठने तक का भी कष्ट नहींकिया। यही कारण है कि इस मे अनेक हास्यास्पद 
ओर घिनौनी अश्बुद्धियां दुष्टिगोचर होती हैँ । इस से पठन-पाठन में बहुत विघ्न उप- 
स्थित होता है । इस शोधपूर्णं लघु निबन्ध मे बालसनोरसाकार की कुछ सुप्रसिद्ध 
श्रान्तियो की सयुक्तिक समीक्षा प्रस्तुत की गर्दै) आप इस शोधपत्र को पठुकर 
मनोरंजन के साथ-साथ प्रक्रियामागं में अन्धानुकरणन करने तथा सदेव सजग रहने की 
भी प्रेरणा प्राप्त कर सकते हँ | दसम स्थान-स्थानः पर विद्वानों की प्रमादपू्णं सम्पादन 
कला पर्‌ भी अनेक चुभती चृटक्ियांली गरईहँ 1 यह्‌ निबन्ध प्रकाडकों, सम्पादक, 
अध्यापकों एवं विद्याथियों सव की अखोको खोलने वाला एक समान उपयोगी है 1 
हिन्दी में इस प्रकार का साहुसपूवेक्‌ प्रयत्न पहली बार किया गया ह } अनेक प्रकार के 
टाद्पो मे मेप्लीथो कागज पर छपे सुन्दर शोधपत्र का मूल्य--पांच रुपये केवल । 


र्यो -न्कूर्मन् 


प्रत्याहारसदरों का निर्माता कोन 7 
[ लेखक - वेदय भोमसैन शास्त्र .4. ?४. 7. साहित्यरलत्न | 
दस शवपूणं लघु निबन्ध में प्रत्याहार सूत्रों (अड्डम्‌ आदि) के निर्माता के 
विषय मे खूब ऊहापौहपूवेक पूणं विचार किया गया है 1 दनो नये प्रमाणो का युक्ति- 
युक्तं विवेचन पहली बार इस विषय परं प्रस्तुत किया गया हँ 1 एक बार इसे पट्‌ जाइये 
आप अन्धविर्वास के घेरे से अपने आपको अवश्य मुक्त पाएंगे ! अनेक प्रकार के 
टाद्पों में मेप्लीथो कागज पर छपे सुन्दर शोधपत्र का मूल्य--पांच रूपये केवल । 
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न्यास- पर्यालोचन 
| + (शि1८^, 77४ 07 काषापप्चा)२५ ए णि0त्रा'६ पिभ*॥५९५॥ | 
यह्‌ ग्रन्थ काडिका की प्राचीन सवप्रथम व्याख्या काशिकाविवरणपल्चिका 
अपरनाम न्यास पर लिखा गया बृहूत्‌काय शोधप्रबन्ध है जिसे दिल्ली विहवविद्यालय 
हारा पी० एच्‌० डी कौ उपाधि के लिये स्वीकृत कियागयादहै। यह्‌ शोधप्रबन्ध 
| वेद्य भोभसेन शास्त्री द्वारा कई वर्षो के निरन्तर अध्ययन स्वरूप बड़ परिश्रम से लिखा 
गया है । इसमे करई प्रचलित धारणाओंका खुल कर विरोध कियागयादहै) जैसे 
न्यासकार के अब तक बौद्ध समभा जाता है परन्तु दसमें उसे पूणंतया वेंदिकधर्मी सिद्ध 
किया गयाहै) यहु शोधप्रवन्धकछः अध्यायो मे विभक्त है । प्रथम अध्यायमें न्यास ओर 
न्यासकार का सामान्य परिचय देते हए न्यासकार का काल, निवास्-स्थान, न्यास का 
वैलिष्टय, न्यास की प्रसन्नपदा प्रवाहपूर्णां शैली तथा न्यासं ओौर्‌ पदमञ्जरी का 
तुलनात्मक अध्ययन प्रस्तुत किया गया है 1 द्रितीय अध्याय में न्यास के ऋणी उत्तर- 
| वर्ती वैयाकरणः नामक अत्यन्त शोधपू्णं नवीन विषय प्रस्तुत किया गयादहै। इसमे 
केवल पाणिनीय वैयाकरणो को ही नहीं लिया गया अपितु पाणिनीतर चान्द्र, जेनन्द्र, 
कातन्त्र, शाकटायन, भौजकृत सरस्वतीकण्ठाभरण, हैमश्चब्दानुशासन, मलयगिरिखब्दा- 
नुशासन, संक्षिप्तसार, मुग्धबोध तथा सारस्वतं इन दसं प्रमुखे व्याकरणोकोभी 
सम्मिलित किया गयारहै1 ततीयाध्यायमें 'उत्तरवर््ती वेयाकरणों द्वारा न्यास का 
खण्डन" नामक अपूवं विषय प्रतिपादित दहै इसमे उत्तरवर्तीं वैयाकरणो द्वारा की 
गई न्यासकार की आलौचनाओं पर कारणनिदंशवुवंक युक्तायुक्तरीत्या खुल कर 
विचार उपस्थित कयि गये हैँ । चतुथं अध्यायमे न्यास की सहायता से काशिका का 
पाठसंश्लोधन' नामक महृत्त्वपूणं विषय का वर्णन है । दसम कारिका ग्रन्थ की अद्यत्वे | 
| मान्य सम्पादकं (?) द्वारा होरही दुदेशा का विशद प्रतिपादन करते हुए उसके . 
| अनेक अशुद्ध पाठं का न्यास के आलोक में सहेतुकं शुद्धीकरण प्रस्तुत किया ग्यारह । 
|| पञ्चम्‌ अध्यायमे न्यासकार की भ्रान्तियों तथा न्यासके एकसौ ्रष्ट्-पाटो का 
| विस्तुत लेखा-जोखा उपस्थित किया गयादहै। छठा अध्याय अनेक नवीने बातोसे 
उपबृहित उपसंहारात्मक है । व्याकरण का यह्‌ ग्रन्थ पाणिनीय व पाणिनीतर्‌ व्याकरण 
केक्षेत्र मे अपने दंग का सवप्रथम किया गया अनूठा ज्ञानवर्धक प्रयास है । यहु ग्रन्थ 
प्रत्येक पुस्तकालय के लिए संग्राह्यहै तथा व्याकरणशास्त्र मे शौधकाये करने वाले 
शोधच्छात्र के लिए नितान्त उपयोगीहै। सुन्दर मेप्लीथो कागज, पक्की अंग्रेजी 
सिलाई, स्क्रीनप्रिटिड, आकषक मजबूत जिल्दसे सुक्लीभित ग्रन्थ का मूल्य--केवल 
एक्‌ सौ रुपये । 
प्राप्तिस्थान-- 
मेम प्रकाशन 
५३७ लाजपतराय सार्कट, (दीवान हाल कै सामने) 
दिल्ली--११०००६ 
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। | रानी ञ्ांसी रोड, नई दिल्ली £ 
| २. मोतीलाल बनारसीदास, बंगला रोड, ॥ 
॥ जवाहरनगर, दिल्ली-११०००७ 

| 
॥ चौखम्बा ओरियण्टालिया ६ 
9 वंगलो रोड, दित्ली- १९०५००७ 
४. विश्वेर्व रानन्द बुक एजेन्सी 6 
साधु आश्रम, होशियारपुर 4 
। 


५. चौखम्बा विद्याभवन नी 


वे 


0 ॥ 
चौक, वाराणसी । 
1९ ९. चौखम्बा विरवभारतीौ ॥ 
7) चौक, वाराणसी 
| 
9: ७. मोतीलाल बनारसीदास 6 
अशोक राजपथ, पटना 
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लघु-सिद्धान्त-कौमदी-भेमीव्याख्या 


, न्थासपर्यालो चन, वैयाकरण-भूषणसार-भैमी भाष्य, बालमनो रमा-भ्रान्तिदिग्दशंन, 


्र्याहारसूत्रौं का निमविा कौन--आदि ग्रन्थों के निर्माता श्रीभोमसेनशास्त्री एम्‌° 
ए०, पीएच्‌° डी ° के दीघंकालिक व्याकरणाध्यापन का निचोड़ यह्‌ भैमीव्याख्या है । 
लघुकौमुदी पर इस प्रकार कौ परिष्कृत वेज्ञानिक विदलेषणात्मक विस्तृत हिन्दीव्याख्या 
आज तक नहीं निकली । इस व्याख्या में प्रत्येक सूत्र का पदच्छैद, विभक्तिवचन, 
' समासविग्रह, अनुवत्ति, अधिकार, सूत्रगत तथा अनुवक्तित प्रन्येक पद का अर्थ, परि- 
भाषाजन्य विशेषता, अथं की निष्पत्ति, उदाहरणः-प्रत्युदाहुरण तथा विस्तरत सिद्धि देते 
हुए छात्रों ओर अध्यापकों के मध्य आने वाली प्रत्येक शङ्काका पूर्णतया विस्तृत 
समाधान प्रस्तुत किया गया है । स्थान स्थान पर परिपणित विषय के आलोडन के 


लिये बड़ यत्न से पर्यप्ति विस्तृत अभ्यास संगृहीत कयि गयेहैँ। इस व्याख्या की. 


रूपमालाओं मे अनुवादोपयोगी दो हजार शब्दों का अथ स्त ब्रहत्संग्रह प्रस्तुत किया 
गया है । अव्ययप्रकरण में सवा पाञ्च सौ अव्ययो के अर्थोका विस्तृत विवेचन कर 
के उन के लिये विशाल संस्कृत वाङ्मयसे किसी न किसी सूक्तिवा सुभाषित आदि 
को संगृहीत करने का सराहनीय प्रयास किया गया है । तिङन्त प्रकरणमें चारसो 
से अधिक साथं उपसगंयोग एवं उन के लिये चुने हए एव, सहस्र से अधिक उदाह्‌रण- 
सुक्तियों का अपूर्वंसंग्रह प्रस्तुत कियागयादहै। छात्रं कै सौकयं के लिये णिजन्त, 
सन्नन्त, यङन्त, भावकमं आदि प्रक्रियाओं तथा तव्यत्‌, तव्य, अनीयर्‌, क्त, क्तवतु, 
शतृ, शानच्‌, तुमून्‌, ल्युट्‌, क्त्वा, ल्यप्‌ आदि प्रत्ययान्त शब्दों के अनेकशः शतक भी 
साथं सरिप्पण दिये गये हैँ । कारकप्रकरण कौ पर्याप्त लम्बा ओौर स्पष्ट किया गया 
है । इस के स्पष्टीकरणाथं मूलातिरिक्त अन्य अनेक सूत्र भी साथं सोदाहूरण सम्मि- 
लित क्यि गये हैँ । इस प्रकरण का बालोपयोगी शुद्धाञ्जुद्ध विवेचन बहुत उपयोगी दै । 
इस व्याख्या के तौन भाग प्रकाशित हो चके है। 





` भ्रथम भाग (पूवि, द्वितीयसंस्करण, सन्धि-षड्लिङ्ग-अन्यय ) मूल्य १००|- क 


द्वितीय भाग(तिडन्तप्रकरण-दरगण, एकरादशप्रक्रिया) मूल्य १००॥- ₹ 


ततीय भाग (कृदन्त एवं कारकप्रकरण} ३ मूल्य ५०/- ° 
चतुचं भाग (समास-तद्धित-स्तरीप्रत्यय) [प्रेस मे| 
विद्याथियो तथा अध्यापकों को विष कमीरन दिया जाता है। 
विस्तृत सूचीपत्र के लिए {लखं-- 
ममे 
7 प्रकाठान 


५२७, लाजवतराय माकर, 
दिल्ली- ११०००६ 





